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Jesus aita! 
Epis tU eKsimessilRnstuesi Tullemist p< 

fcal Korn, XIII, 1*14. silmist M k . 

,A sedda tchfem sepärrast, et meil 
teäda on se aeg, et se tund on, et 
meie jo olleme ülltscirratudilnnest; 
(fest nüüd on meie inniStlls läh-
dem kui siis, kui meie ustsime. 
Ge s on möda läinud, agga se 

pääw on liggi tulnud,) sepärrast heitkem ennesest 
tirraPimmedusse teud/ fa ehhitagcm ennast wal-
gusse sõa riistadega. Ellagem ausaste Ы pä» 
wa aial, ei mitte praSsimisstS egga liaiomisseS, 
«i mitte abbieNo älratcotamisfts, eaga kunalllssts, 
« mitte ridus egga kaddeVusfes, wald ehhitage 
ennast Issanda IesuSse Krislusftga, ja ärge 
kandke omma lihha eest hoolt nrnda, et hnnmud 
sest tõuswad. 
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Ewa,?s"l?iimmld 

>ап#сІшт esfimessil Ruseussi СдіІ1от'б> 
st P M a l . Watt, xxr, l^.salm,ßssd,e. 

Ä > I n g kui nemmad Jerusalemma lia-
» Л gi said/ luna Petwage pole ölli mae 
iure tullid; siis Mtttta* Jesus kaks Jona-
rit/ jä ütles ncnde wasto: minge sinna 
allewisse/ mis teie kobbal on/ ja jcdda« 
maid leiate tcie ühhe kinltiseutud emma-
eesli <a йШ (illo temma jures / peasite 
neid lahti ja toqe minno jure- J a tui tei-
le tegi middagi ütleb/ siis üttelge: Issaa-
dal on neid tarwis/ siis lüttitab temma 
neid seddamaid. Aggase on teit ssmdinud/ 
et piddi tieks sama/mis ööldud on Prob-
wetilübbi/kes ütleb: üttelge Sioni Tütrele: 
watq/sinno Kunningas Mlleb sulle tassa-
ne/ ja istub ühhe emma«eesli selgas/ ja ühhe 
sällo selgas mis on toorma kandja emma» 
eesli poea. S i i s lätsid need Jüngrid ärra/ 
ja teggid/nenda tui Jesus neid ollltästllud/ 
ja töid se emma-eesli ja se Mo/ning pau-
nid ommad rided nende peäle/ ja pannid 
tedda nende selga istma. Agga se surem 
hult lautasid ommad rided tee peäle/agga 
teised raiusid õtse puist/ ja heitsid tee peäle. 

\a se rahwas/ mis eel ja taggatäiS/ 
adas ja ütles: Hosianna Taweti 

• Potatel 



пЬщ Epistlid. 

Pöia le . ' t ldttud olgo / rev tulleb jb{% 
da nimmel/ Hosianna tõrges! 

i . 
Wisil. Armas Jesus alvwit«. 

lehke lahti süddamed/ Waggad! hüüdke keigest tofcfr 
Et need waesed pattused ärkawad sest patto unnest. 
E a au Kunningas! nüüd lulle/ Anna omma «mo umüt 

2 . 

Wis. Oh! wagga Jummal ft*. 
Od tulle IEsute! mo süddames nüüd ella: 
Oh Ivsalid! kaitse mind/ mo ärrapeäsija olle« 
£?o kallim chte on arm/ heldus/ tassandus» 
E l olgo/ pallun ma/ »0 hinge warrandus. 

5. 
Mo iure tulleb sa / 01 ..... *! lunnastaja; 
Mo eest sa kannatanvl^^Mae juhhataia. 
S o jure tullen na mlüb Г . süddamest/ 
S o ommaks jägo hing rni>g ihho iggawest. 
igpMftf teisel Ärntutf« ZulUmitf* Pähhal . 

Rftm XV. 4-, z. f*!miß | a № . 
^ E s t mls ial enne on firjolud ft on m a öpves 
^ ^ tussiks elmekiriotud , et meil kannatusse ja 
kiria römustamisft läbbi pead lorus ollema. 3lg, 
ga se kannatusse ja rönlus'omisseIliMmol andko 
teile,et teie ühte meelt peate issekettls^c^seKris-
tusse järrele, et teie йШ mle ja ühhe silaa anrs'a« 
te Jummalat ja meie Issarda Iesusse Krissusse 

Žsja. Sepärrast woike teine lc st wasto nenda 
i ka Kristus meid on waslonelrud % mmala 

auuks. Agga minna ütlen, v Jesus Kristus on 
ümderleikamisfe sullaseks sanud Jummala 'öe pär-
rast, et ta piddi nende wanmmatse toonased km* 
Nitema. N'nq et ka paaaanad dallas'usle p^r« 
rast piddid Jummalat auustama, nenda kui fn-o* 
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on: separrast tabhan minna sind kita pi<j 
>№ seas, \a sinno nimmele laulda. Ning 

ш ülleb.tunma: olge r^mfad, paqaanad, lemma 
rabwaga. J a ta : Kinke I s a n d a t , keif p^qs 

ja siicke ka tedda, kelk rahwas.' Ning 
ta ütleb Elaias: S e peab ollcma Iesse juur, 
fu kes tõuseb wallttsima pagqanatte ülle, selle 
peeile peawad need papganad lootma. Aqaa st 
lomsse Iummal täitso teid keiae römo ja rabl'o ia 
ul»so lces, et teil wolks rohkeSte totust olla puhha 
Waimowcks. 

EwantteliMn teisi! RriStuosi CMnnsse 
pühlhal. Ш. xxi 25)6 salmist savik. 

I n g väwas/ kuus ja tähtede sees pea-
wad nnmetMefid ollema/ ja M a 

peül peab rahwal abhastust ollcma ilma 
pouta/ sett et merrt ja wee wo-nd tohhise« 
wad. Ning need innilnesscd lähha-
wad ranlln^tltmaks kartusse ning nende 
asjade ootmisje pürraft/misMa pcäle pea
wad tullema,lestneed taewawäcd peawad 
ldimtadanla. Ja siis näwad nemmad 
innilnesfe Poega tullcwad ptlwes sure wäe 
ja auga. Hgga kui se teie battab lündi« 
ma/ tite leiste püsti/ ja tißte ommad 
pead ülles/ i'cp<irraft et teie ürralunnas-
taminne liggi tulleb. Ning tnnma üt-
les neile ühhe tahhendamisse sanna:wada-
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ge wtgi'puud ja Uit pMd/ tui nemmad 
jo pattatawad/ ja teie sedda näte/ siis tun« 
nete teie issienneStest/ et sui jo liggi on. Ncn-
da ta tele/ kui teie näte sedda sündiwad/ 
siis tundke/ et se Jummala riit liggi on. 
Toest minna ütlen teile/ et sesinnane rah. 
was ci löppe mitte ärra/ kunni se kelt saab 
ffmdiuud.Taewas jaMa tahhawad Imitat 
agga minno sannad ei lähhä mitte hukka. 
Agga hoidke ennast/ et teie südda-
lned ei sa koormatud llasömisse egga 
liajomisse/ egga peatoidusse murrette^ 
ga/ ja et sesamma pääw ütkitsclt teie 
peäle ei tulle. Sest tui linnopacl tulleb 
temma kcikidc peäle/ kennel keige <e Wa 
peäl asset on. Sepärrast walwage ja 
palluge iggal aial/ et teid wäärt ar-
watatse ärrapõggeneda keige se eest/ 
mis peab sündima/ ja jeista lnnilncsse' 
Pöia ees. 

Patto unnest ärka ülles/ ärra ella holeta/ 
S i i s sind Icsuõ kannab sülles S i i n ning pärrast otsata; 
M a ning taewas hukka lawad/ Temma sannad lkta jäwad. 

S e kohtomõistja kül jõuab tulla pea/ 
f Ta nuhtleb kurjad Uit/ kes tehha h<ad ei teä; 

Sest pällu Jummalat ning walwa ja'l ^..c 
S i iö гстод riki saad to »imaks rõõmsaste. 



*Г шьщт ж  
' T^iml МтлпЬлтлІ Änetirfc CuHemidfc 

pühha l , l &or. lV. i - s . salnllft sadik. 
.^?Enda arwage meid iggaüks kui Kristusft sul-
J* foflb ning maiapiddajaid Jummala sallaja-
asjade ülle. Agga peäle sedda, sus küssitakje maias 
piddajatte käest, et iggaüks peab tru ollcnm. Agga 
minna ei panne sedda mikski, et teist minno peäle 
kohhut mõistetakse , ehk innimesse kohto päwast, 
oaga ei minnage mõista ennese pcäle kohhut, sest 
wirna ei tea ennese peäle ühtegi süüd: agga stpär-
tcft ep olle minna mitte öiacks «lwalud: Agga se 
Is f tnd on,kes minno peale kohhut mõistab. Se« 
pckrcst ärge mõistke ühtegi kohhut enne oega,kuns 
ni Is<and tulleb, kes ka pimmedusse sallala-asjad 
pätva ette t&ttcb, ia silddamette nõuud awwalik-
kuks teeb, ja siis saab iggaüks Iummalolt/itust. 

tzkwangelium kolmandamal Rnstussi rulle-
nusse pühhal. Ma«. Xl.2-10.salmist sadik. ' 

M G g a Joannes kui temma wangltor-
Ш nis tülis Kristusse teud/siis lüktitas 
temma kaks ommastIüngritttst/ningüt-
les temmale: tas olled sinna se/ kes peab 
tullema / wõi peame mele teist ootmal 
5№йЗ*№* wastas ja ütles neil<: Minge 
ja knlutageIoannessele/mts tele tulete za 

ijidtc. Ptmmcdad näwad/ja jallotumad 
H ü p a b / piddalttobbiscd tebhatse puhtaks/ 

M Mdid tuulwad/ ,urnud dmtfaffc iü> 
^ les/ 



иЛід Epl'stbd «Г 

MI ja waestele tulutatse arme-öppetuS/ 
ja innlS on/ kes ial ennast lninnust ei pafrf 
yanda. Agqa tui need ürralütsid/batta? 
Jesus rahwale räkima Ioannesscst: mis 
tele ollete wäljaläinud törbe waatma l 
pilllroao/ mis tulest töitutatst < eht mis 
tele ollete wäljaläinud waatma * ühhe 
innimesse pehme riettega ehhitud* wata/ 
kes pehllted rided kandwad/ need on kun-
ningatte toddade sees; ehk mis tele ollete 
wäljaläinud waatma ? üht Prohwet« i 
tieft minna ütlen teile / kes weel üllem 
on tui Prohwet; sest fe on sesamma/km« 
ncst tirjotud o n : wata / minna latti-
tan omma Ingli sinno palle ele/ 
kes sinno teed linno ees peab wal
mistama. 

Ükspäinis Jesus mib kelk kurjad kautada/ 
Ас» tedda palluwad / neil' wõib ta abbi sata; 
Kes patto wihkawad / neid Jesus rõmustab/ 
Kes waene/ unnm.il on/ se tcmmalt tarkust fflftfc 

Oh önliluttzgia! sa olled taewast tulnud/ 
Mng ello mulle foond/ se ott nn õnneks olnud. 
Kes panud kahhttstb/ ning ussub töestt/ 
S c sicäseb patts käest so airao rigissl 
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Й ? Ewangell'ummw 

^isrel neljandamal Hrtsdusse fCuUcmtefe 
pühhal. N) l l lp. i v . 4-7salmlstsadte. 

5ULge ikka rõõmsad Issandas. Ta ütlen min-
* ^ na: olge röönffad. Teie tassandus sago 
tutwaks fcjfne innimestele: se Issand on liggi. * 
Sirat murretsege ühtegi; waid laske keikis ommad 
pallumisftd palwe ja öhkamisst läbbi tannoga 
Jummalale teäda sada. S i i s Jummala rahl 
«nis üllem on kui keik mõistus, Horb teie süddas 
medja teie meled Kristusse Iesussesees. 

ikwangcltnm neljandamal Prwtussi Ctslle« 
ntlssi Pühhal. IHh.'i.'i)-Hs salmist sadE. 

W A se on Ioannesse tunnistus/ tui J u ' 
M oa - rahwas läktltasid Jerusalemmast 
Preestrid ja Lewltid/ et nemmad tem
male piddid küssima/ tessa olled?jatem« 
ma tunnistas/ ja eisalgandmltte/jatun-
i i s tas : minna ep olle mitte se Kristus. 
°to nemmad tüssisid temmalt- uttS siis? 
olled sinna Ellas t temma ütles s polle 
mitte; olled sinna se Prohwet? ja te»n- \ 
ma kostis: ei mitte. S i ts ütlesid nem-J 
mad temma wasto: tes sa S i is olled e et 
meie toetust wõime wia neile/ kes meid on 
lütlitanud/ missa ütled issiennesesti fem-
wa ütles: Minna ollen ühhe hüüdja 
W l töches: Tehte tassase« Issanda 

md 



Nittg Eplsilib/ 

teed/ nmva tui sc Prohwet-®&M on 
üttelnud. J a mld/ kes ol id lattimd/ 
ollid Wari'ende nast/ja nemmad tussi' 
(id temmalt ja йиф temma wasto: 
miks sa lus riMd/ kui sinna ep olle seeris-
Ш / egaa Elias/ W a se Prohwet i Jo-
anucs httU neile ja ütles: minna ris« 
tiii weega/ agga ftftifyb kest teicjeas/ted« 
da teie ci tunne. S e cn ftsanlma/ kes 
pärrast mind tulleb / tes enne urnid ou 
olnud/ kelle wäärt minna ep o! c/ crmin-
m temma kingapaela lahti reastan. S e 
sündis Pctabnras teisel poltt Iorvaut^ 
tussa Joannes ristis. 

l. 
Kui sind Jummal surcks panneb/ noua itta assandust, 
Kcik head Jummal üksi annab/otfi h,ngc wanant 
Ш sa süddant puttaks ttld/ süddames siis Iisusi naad, 

а. 
M i s aitab se/ ct siud/ mo Jesus! suhho wottan/ 
Xui ollen Hotela/ uiug kurja tehha rotten. 

!.• / et süddames: / müa dadda aial ka/ 
Clud ju l is t tl.lnnvtau ni«g tlmakaunl 

ižpiettl costmesscl Чоніо pühha l . 
T.r.U і к ц . jalnujt jadE. 

©Est Jummala onn. mis ^nnistufi sadab, 
on ilnnlnu!) Uitilt итіамШі, ja jubba* 

ta" lneid, et nuie peame arrasaloanla st irnirna« 
(afciv,rnafta illo ia need ilmalikkud h'uunu 
ja рслшс moistlifkult ning olete, ja I u n W 

3 * tttzs^ 



kkult ellama ftssinnatses ma-ilmas , ja 
oo^ma sedda onnist lotust, ia se sure Jummala ia 

'' imi« önnisteaaia Iefusfe KriStusft au ilmumist, 
ke« tift ennast meie eest on annud, et temma meid 
pi»>di änalunna^tama keiaest üllekohtust, ia puh-
haseama ennesele ommaks rahwaks, mis ussi» 
on hea tale. 

<ewa««ellmn essimessi! Jött l« pöhha l . 3 
ілй. ll. ,-«4 salmist sadik. 

ß®fln se sündis neilsammul päiwil/ 
et sanna Keisrist AugnlttnSsest wäl

jaläks/ et eeit \м • ilm piddi ülleskirjotud 
sama. ( Sesamma ülleskirjotamin« 
ne sslndis enne / kui Kirenius Oiria« 
ma utte wallitftja olli) ning telk läksid en« 
nast last na üllesltrjotada/ iggaüks cm* 
,na liftita. S i i s И » ka Josep Kalilea-
maalt Naatsiiretti linnast ülles Inda-ma-
le Tawetl linna / rnte hütakse Petlem-
maks / (sepärrast et temma olli Tawe-
ti kotast ja sonst) et temma ennast piddi 
lastina üllestirjotada Maria omma tth« 
latnd naesega / kes olli käima peäl. Ag« 
ga se lüildis/ kui nemmad seäl ollid/sai se 
сц tMtl et temma piddi mahhasama/ning 
Unum tbi omma essimesse pöia ilmale/ 
)л mähkis tedda/ja panni tedda maffia 

\tj »est et neil ep olnud muud asset mai' 



rong «plftlw. 
as. Nina sealsammas wäljal ollid tat* 
jatsed iidsts/ja hoidjid öse omma karja. 
J a wata/ Isanda Ingel seisis nende jures/ 
ja Issanda au paistis nende ümber/ja 
nemmad kartsid üpris wägga. Ning se 
<^ngel ütles nende wasto : ärge kartke/ 
sest wata / minna kulutan teile suurt 
römo / mis keige rahwale peab sa-
ma / sest teile on tänna siindinud ft 
önul<<teggia / kes on Kristus se J * 
fand / Tawett linnas. Ning se olao 
teile täbhees : tele leiate se lapse mahhl« 
tud ja söilneS maggalnaft. J a äkkitselt 
olli se Ingliga taewastawäehulk / need 
liitfd Iulnmalat ja ütlesid: Au olgo 
Iumlnalale tõrges / ja Ma peäl ra> 
yo/lnnimesteft hea meel! 

i . 
Ilmale ft«lled tulnud/ Hilde IEsus/ ar»o і&Ш 
Xulja waimo wõitja olnud< Katki Nlinud patto гШ. 
Kallis onnlvtlggi«! Wõtta «ind nüüd ommaks ka. 

z. 
Vctlemma lauba see« sul õiget asset polnud/ 
Mo helde Jesuke/ kes mulle appi zulnud; 
1*0 süddant/ pallun ma/ jo honeks walwista/ </ 
Ning clla selle sees / mlnd pattust puhhasta. Ш 

Et Kristus ßlndlnud/ «o südda/ rimustelle/ 
Nüüd Jummal armoga meid tulnud katsma jälle 
Oh helde Jesuke! Mo rõmuks sündfid sa, 
Ja keige rahwale / Oh innistcggia'. 



Lwangclmmmld 
,щ**рШ ttifd >uIo pühhal. 

CtC- M. 4 * silmist fabfe | 
S ^ G Z a kui Iummala nuie <ЬішіЩ№ heldus 
*** <a arm innimeste wasto ilmus, siis on tems 
.ma meid UW teinudki milte õigusse teggudest, 
mis meie illime teinud, waid ornma haljastusse 
parrast, uesundimiSse peslcmisse ja pühha Wai-
т о uendamisse lcidbi, kedoa temma on wäliawalH 

^.inisteagia läbbi, et meie temma ornw lädbi 
õigeks teytud, iggawesse ello роггШ piddime sa- ', 
ma lotussejärrele; seon üks töesinesanna. 

ібаипдсішт teisel I o u l o Pöhhal . 
Hiit il. 15-20 silvnlft sad«e. 

Zl>Ing se sündis ent nccd Inglid neist 
*Jy laid arraläinud tarnal siis ütlcnd 
nccd innilnesjed need karjatscd teine tcise 
imtto: Et lätkinüüd Pttlemma/jawad^° 
<JCUI stdda asja / mis on sündinud / mis I b 
fanb meile on teadaannud.Ningnemmad 
tublid ruttuste ja leidjld Moria ja Iostppi 
ja <cdda lapsotcst iöimcs lnaggaluaft.Ägga .;, 
tm ncmlnad scdda said näinud/ U\\\u\\\b 
neinmavsedda asja laiale/mtS neile W fov 
sokcs sest olli ratitud'ja Ш>№ sedda kurl>iv, j 
pan:ltd scdöa immeks/ mis neist l ' t ; 

neilt, oili räkitud. Ässga Maria pi Л 
»annad melcs/niligmötlcsmnde peale 



ning Epistlid 
"« vlftmas süddames. Ning nced Katsed 

lülsid taggasi/ auustasid ja klitsid Ium-
nmlat keige se eest / mis nemmad ollid 
Nlulnud ja näinud/ nenda tui ncüe.olli 
ööldud, r 

« . 
Icftls maggab l̂ge peäl / 
S l i i ma ollen rõmus teal: 
W«wa minno parrast näggi 
Nenda satis mulle wäggi/ 
Põrgo walluft pcäftda ЩгтЬіИо mcleg« 
Temma wõttis allandada Ennast/ et ma wõiksin sada 
Tassaseks sim süddamest; Allaudikkuks keimst wäest. 
Kurrati ma nenda woidau/ Pallo fjirnmo ?inni kbldan/ 
5viti ma ollen tassane/ Atlandit kui Jesu??. 
Wimati kelk wallo lõppeb/ Km mo südda kirjast öpplb? 
Helde % i ma tännan sind. 

tLplseel kolmandamal Jõulo pühhal . 
Iesaia Viu 14. твдіу. salmis. 

^ W N n a ! se neitsit saab fdirna peäle, ja peab ühhe 
iS*/ pöia illnale toma, ia peawad temmale штате 
pannema I M M A N U E L ; wõid ja met peab 
temma söma, kunni ta moiStab kurja põlgada ja 
headärrawallitseda. 
sewangcllum kolmandamal Jõulo pilhhal. 

Joan. 1. i5i4salwlstjadik. 

IMmisses olli je sanna/ ja se sanna 
++ li Iulnmala jures/ ja se sanna olli 
Jummal. Sesamma olli algmisp" 
Jummala jures. Kelk asjad on mm 



сШЫ tehtud/ ja ilma telnmata ep olle e< 
übtcgt tehtud/ mis tehtud on. £em< 
ftes olli ello/ ja se ello otti innimeste wal« 
gns/ ja se walgus paistab pimmedus feg/ja 

j pimmedus ei wõtnud sedda wasto. (Üts 
innimenne sai Jummalast lüttitud/ kelle 
nimmi olli Joannes/sesamma tulli tun-
«istusse«/ et temma sest walgussest pid
di tunnistama / et kelk temma läbbi pid
did ustma. Temma ep olnud mitte st 
walgus / waid et temma piddi tmmistama 

i tõssine walgus/ 
kes walgustab kelk innimessed/kül ta lna-
ilma sisse tulli. Temma olli ma-ilmas/ 
ja ma «ilm on temma läbbi tehtud / ja 
ma - ilm ei tunnud tedda mitte. Temma 

wõtnud tedda mitte wasto; agga ni mit-
to/ tui tedda wastowotsid/ neile andis 
temma melewalda Jummala lapsiks sa* 
da/kee temma nimme sisse ustwad / kes 
ep olle werrest/ egga lihha tahtttlissest/ea« 
aa mehhe tahtmissest/ waid Jummalast 
ffmdinud. J a se sanna sai Nhhats / ja 
wõttis kui ühhes maias mele seas ella-
da (la nuit näggime temma au / kui 
Issast aino silndmud Poia au) täis armo 
jaittt. 

Od 



mngEpiftiih. 

Ob M u s ! Issa sanna/ Waimc. tarkust mulle anna/ -
s t ma wõlla» wasto sind/ Kui sa heldest kutsud mind. 
Чс* sind polle wastowõtnud / Egga sinno jure tötnud/ 
ickh'wad hukka iggawest/ Ning ei pesse põrgo käest; 
3e / cl sinno pole hoian / Ning so jurest armo leian/ 
Vest seäl (õpped pimmedus/ ilus on sinno walgustus. 

а 
4£р?б*І pühbapäwal pärrast Jõul« püh-

ha. Ra la t . iv. 1-7. salmist sadik. 
Gga minna ütlen: senni kui se pärria wäeti 
' laps on, siiS ep olle temma ja sullast wahhel 

wahhet ühtegi , ehk temma kül keiae pdmnbnsf* 
Isjänd on , waid temma on järrelekulajatte ja 
ullewaatjatte al seks aiaks, mis issast on seatud; 
nenda ka meie, kui meie wäetimad lapsed ollime, 
siis ollime meie kui sullased wähasplddiste sead, 
miste al. Aaga kui aeg täis sai, läkkitas Zum« 
mal omma Poega , et temma piddi naesest jun, 
dima, ja kässo alla sama, et temma neid, kes 
kässo al ollid, piddi ärralunnastama,et nuie pid« 
dime laste õigust sama. Aaga et teie nüüd lapsed 
ollete, on Jummal omma Pöia Waimo te« süd-
damesse läkkitanud, kes kissendab : Adda I s s a l 
sepärrast ep olle sinna ennam sullane, waid laps; 
aaga kui sa olled laps, sii, sa olled ka Jummala par< 
№ Kristusse läbbi. 

tZwanatlmm Pnhhapäwal pörrass ^loul« 
pühha , tut i/.;<-40.falm4ßt sadik. 
) n g I o s i p ning t emnm ( А г і Л ц ф 

emma pannid sedda immeks/ mi* 
tem-



Wimastv&gitl NlNgSlinconõnnistas 
Mid/ jä ütles Maria temma emma was
to: Wata; sesinnane on pandl d langlnis-
seks ja üllestonsmisseks mitmele Israi^ 
lls/ ja märgiks/ kelle wasto.räaitakst; 
(agga sinnoge omma hinge läbbi peab 
moük tungima) et need mötlemissid mit-
mest süddamest peawad awwalitkuks sa-
ma. J a seäl olli Anna üts Prohwet/ 
Wanueli tüttar/ Äsjert sou-arrnst/ se 
olli wägga ellatand/ ja olli omma lnehhe-
ga seitse aastat ellanud pärrast omma 
neitsi põlwe / ning temma olli liggi kah« 
hetsalümmcnd peäle nelli aastat lest > st 
ei tulnud ial ärra Jummala kolast / tents 
Jummalat paastmissc ning palwettega 
oöd ning päwad. Sesamma tulli ka sen-
na jmt selsammal tunnil/ja kitis ta I s -
sandat/ ja rükiS temmast keitile/ kes<w 
ralunnastamift Ierusalclnmas ootsid. 
Ning tui nemmad keik said lõppetanud/ 
mis Issanda kässo järrel^piddi sundilna/ 
läksid nemmad taggasi Kalilea- male om
ma Naatsaretti linna. Agga se lapso-
K kaswis/ ja sai kangeks waimus/ täis 
Kartust/ ja.Jummala arm olli temma 

, ItsuS 



Jesus on üts abbimccs Neil'/ kes paffud kahhctstwad, 
K..sso pollc Icsuvsesi Nii l / kes pattud armatstwad. 
Jesus pühhad önsaks tccd / PMusttle wallo jääd. 

1 Ükspäinis Icslls wõib kiik k«rja kautada/ 
[ K(p tedda palluwad/ neil'wõid ta abbi sata; 
, #<s patto wihkawad / neid temma romuvlal' / 

Xcö waenea rummal on/ se lemmalt tarkust saab. 
Hpletcl^lcäri Päwal Nalat. l i l . 

2^<> salnnst sadik. 
l M 3 w g a enne, kui ust tulli, hoiti m?id kässoal, 
1 * * F ia meie ollime kinnipandud usso peäle, mis 
piddi ilmutavama. Nenda on st käst meie jut)-
hataia olnud Kristusft jure, et meie usso läbbi pid, 

(dime õigeks sama. Agaa et ust on tulnud, ep ol-
U meie mitte ennam juhhataja al ; sest teie ollete 

1 keik Iununala lapsed usso läbbi KristuSse Iesu^se 
sees, scst nueeo t«ib Rriseusse sissi m xm 
e«tud, ollete twiAft Rrlstuojcga ehhitanud. 
Ep olle Iuda-meest egga Kreka > meest, ep olle sul-
last egga wabbat, ep olle meest egga naest, sist seie 
keik ollete üks Kristusst Iesusse seeS; agaa kui teie 

( Kristusst pärralt ollete, siis ollete teie ka Abra-
wrn stme, ja Pärriad töötusse järrela 

Ewangellum Neäri Päwal. 
zz.uk. l i . 2i. sallms. 

Öf>°tog kui kabbetsa pöwa tais said/et 
2И sedda last piddt ümbcricikatanla/ Ш 
pandi temlttale nimme Z E S l ! S / i 
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u n u ! . sest Inglist olli pandud / ennego tnn» 
emma thhusse sat. 

Mis. Jesus surma ärawõitja; 
Jesus l kanta mo pateud/ seika ärra kurja tbr 
Sest sa olled mahhamatnud Neid so omma hauass«; 
Iühhata mind beldestc/ Et sind nõuan Ищіш 
^lla minno süddames/ Armas Jesus/ iggawest. 

Wis. Oh ! wagga Jummal kes. 
Mis tahhab sinna nülw rnnii ueks aastaks anda/ 
Mo hetdeIefuke? oh wõtta murret kan"a/ 
Et ollen sinno laps/ nina sinna minno Hüüs/ 
Ma ollen rikkas kül/ ning tüeft бпшо fi 

Epistel pärrast Ncän päw«. 
Rym. Vl.; ning 4. silmis. 

f$Jpf eks teie ei tea? mitto meid KriStusse Ielul 
^ ft flsh/on ristitud et meie temma surma fiSse 
olleme ristitud s siis oll-me meie temmaga mahha* 
znattud ristmisse läbbi surma sisse, ee olseqo Kris« 
tuS on ülleSarratud surnust Issa au läsdi, mett 
ka nmda peame udes ellus käima 

Ewansselmm pärrast ПсДгі P ä w a . 
M a t t . Iil. \y jalnuft «tjanz. 

)is tul« Ie»uS Kalllca maalt Werdani 
jiele Ioannesse jure/ et tedda piddi 

temmast listitama- Agga Joannes te-
las tedda wägaa/ ja ütles: mul on wr-
tvls/ et mind lmnust peaks listitama/ ja 
sinna tulled minno jure. Ag,aa Jesus 
wustas ja üties temma wasto: olgo nn d 

NM' 
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n e n d a / £ft nenda on meie kohhus kelk öt* 

?ust täieste tehha; siis jättis temma tcd-
a. Nina tu! Jesus firt ristitud/ tull l 

ttlnma seddamaid weest wälja/ ja watal 
need taewad tehti temmale laht i ; ja Jo 
allnes näggi Jummala Waimo kui tui« 
kesse ennast mahha lastwa ja temma 
peäle tullewa. J a wata г$fö hcal ütles 
taewast : Sesinnane on minno armas 
Poeg/ kellest mul hea meel on. 

» . 
Sind/ Jesus/ kaslell Iotdanl jöe sisse: 
Vio hingc rojaslust oh.' plsst plchtaks isse: 
Mind pattust puhhasta/ ning rõõmsa heälega 
Ci is ütle «innule: «o poeg nüüd olled sa. -
Jummal röömsaid sannumid kulutab mull' talwast/ 
{*l)f risi kippub minno peäl'/ ei ma holi кшп 
Kui rist tuilld/ tulleb se minno Issa ШЦ> 
Ш la pea löppetab sedda ommast »äest. 

Epistel kolme Runnmna P^wa< 

^ O u s e ülles , sa walgeks , ftst sinno wale» 
^ tulleb , ja Jehowa au tousib sinliV lille. 
Ses t wata , pimmedus katlad maad , ning 
ommarus rahwast; agga sinno ülle toustb 
howa , ia temma au näikse sinno peäl-
Paqganad peawad sinno walgusse jirrel käinda, 
kunmnqad se paistusse järrel,mis sulle tcusi 
ta emmad silmad ümberkaudo ülles, nin 

G need 



b fe»f kogautakft, ia tullewad sinno jure. Sin^i 
^mciüb tüUtmb kaugelt, ning sinno tülrcd kan, 

takse kaenlas. S i i s saad sa хЬтщ näbha ning 
fui i6$$i nende wasto joosta , ning sinno südda 
kohkub ning saab üpris wagga rõõmsaks , kui se 
hulk merre äres sinno pole pörqb, ja»paaganatte 
wäggi sinno jure tulleb; Kammelide husk katlad 
sind, Midia ning Ehwa nobbedad Kammelid, need 
M tullewad S«ba»maalt, Nlmmod kandwad fufr 
da , ning wirokit / »ing kulutawad Jehowa kitusstd. 

Ewannclmm kolme ТкиппЩа p ä w a l . 
M a t t . i l , Ш2. salmist sadlk. 

©fla tui Jesus olli sündinud Petlem-! 
mäs Inda«maal kunninga Hero-

desse alal/wata i siis tullid targad hcmito 
poolt Jerusalemma/ja ütlejld: kus on \t 
sündinud Juda-rahwn kunningas l sest 
meie olleme temma tähhe näinud hcmito-
maal / ja olleme tulnud tedda kummar-
dama. Agga kui Herodes se kunningas 
sedda tülis/ ehmatas temma wägga ärra 
ja keik Ierujalemma lin temmaga. J a 
temma toggus kokko keik üllemad preestrid 
ja Kirjatundjad rahwa seast / ja kulas 
neilt/kus se Kristus plddi sündima. Agga 
nemmad ütlesid temmale: Petlemmas 
^uda-maal / sest nenda on se Prohweti 
M i tlr,omd: J a suma Petlem Inda-

maal/! 



итз Eplstüd. 99 
w.aal / sinna ep õlle milgi kombel se 
wäbhem Iuda Würstlde staS / sest 
finnust peab wälja tullcma st Wallit-
stja / kes minno Israeli tahwast 
Veab kui karjane hoiblna. S i i s tut^ 
sus Herodes need Targad satlaja/ ja tu-
las neilt öiete scdda aega/millal st tabt olli 
Paistnud. J a temma läklitas neid Per-
lemma ja ütles: minge/ja kulage hästi st 
lapsokcsst järrele/ja kui teie tedda leiate/ 
siis kulutage mulle / et ka minna tullen 
tedda kummardama. Agga kui tteln-
Mad said kunningast kuulnud /lätsid i m * 
Mad arra/.ja wata/ st tüht/ tiitf uem» 
luad homiko-maal ollid uäinud/ käis uen* 
de eel / tunni temma tulli/ ja stilts tobhe 
Ш üllewel/ kus st lapsokenne olli. Aa-
ga kui mmmad scdda tähte ttäggid/ said 
nenunad üpris wägga riimfats. J a tui 
Nemmad tullid siuna kotta / leidsid «ern-
lnad st lapstkesst Maria temma entma-
ga/ ja langsid mahha/ ja kummardasid 
tedda/ ja wotsid omma wattandust lah« 
ti <a wlsid lemmale andid / kulda / fa 
Wiroki ja nttrri. Ning et Iummal neib 
lüstnud unnes/ et nemmad mitte ei +>1D* 
vand Herodesst juretaggast minnema/läk^ 
nb nemmad teist teed taggafi omma male. 



(Zivavydummub 

Kui targad ommal »aal on ue tähhe näinud/, 
<Put warsi tõuraalt neld on Ilsusi katvma läinud-; 
S a rWud/ Jun mal/ sa keik ioacfcb paaganod/ 
Elsi nüüd ning iggawlst mlilt kitust/ tänno saad. 

2. 

hagganad sa kntsud/Jummal/Omma Pola rigisse/ 
Te/ et se/ kes ial rummal/ Tulleb ftnna ruttuste! 
Te/ mo arma» helde Issa/ Et ma saan so «»ust ossa. 
«lkplbtcl eeslmcsscl p l h h a p ä w a l pärrast 

kolme ^vnmnt ta p s h h a . R c m . 
X!l,,*6 salmist sadl?. 

^ E p a r r o s t mainits'. minna ttib, wennad I I m< 
^ mala sütdomelitco hallaslusst läbbi, et ttii 
crttott emmad ihhud ellawaks , pühhaks mi 
I l Mirncla mcltpörrolillseks ohwriks , ft olgo ttii 
mcisilik Ilimmala * tenistus. Ning ckge wotn 
mitte stsnnotst ma «ilma silnatsed olla ; waip 
muutke erncst omma mele uendamisfe läbbi , etl 
teie woifsite kaifuda , mis Jummala hea ja rntij 
lepärralinne ja tais tahlminne on. Eest minna! 
llllen st armo läbbi, mis minnule on antud, igga» 
übhele, kes teie seast on, et temma ei arwa ennest 
taraemaks, fui sünnib arwada, waid et iggaüks 
mnesett arwaks nenda, kui kohhus on arwata feto 
da möda, kui Jummal iggaübbele usjo moöto on 
jaaaanud. Sest otseqo meil ühhe ibH sees paljo! 
liikmid on ; cgoa keikil llikmettel ep oll< ühtesuas 
gust tööd: nenda on meid palio üks ihbo Kristus 
se sees;aaaa iggaüks ennese kobhal ollime nme UU 
ne nift liikmed Apaa meil on armo anded, mis 
sedda armo möda, mis meile on antud, monnesugs 
tzused on. 

ftww 
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EwangcKmn essimessel pühhapäwal pär« 
rasi tolme Ärnimmt* рьІ?Ы*. jt.uk. 

ll, 4.-s2 salmist la-die. 
)ng temma wannemad täisid ig' 
ga aasta Icrusale,nlnas Pasa-

Jmhhirs. Ning tui temma tabheteist« 
ünme aastascrs sai / ja nemmad ülles« 

Ш\\Ъ Jerusalemma / selle Pasa-pühha 
1 kombe pärrast/ja need päwad rats said/et 
nemmad jälle toio p le lätjid/ siis jäi se 
laps Jesus Ierusalenittla / ning Josep ja 
temma (Kristusse) emma ei teäonud sed-
da mitte. Agga tui nemmad mitle id 
tedda te-täiane seltsis ollewad / tullid 
nemmad ühhe päwa teed / ja otsisid 
tedda suggulaste ning tutwade jures /nilU 
lul nemmad tedda et leidnud/ läksid пет-
road taggasi Jerusalemma ning otsisid ted« 
da/ ning se jundls tolme päwa pärrast/ 
et nemmad tedda leidsid Jummala koi-
aS istmast test öppetajatte jeas/ ja neid 
kuulmast ja neilt tüssimast. Agga teil/ 
kes tedda tuulsid/ ehmatasid ärra temma 
mõistusse ja tostmiste parrast. . J a tui 
nemmad tedda näggid / ehmatasid 
nemmad wägga ärra / ning te,n« 
Ma emlna ütles temma wasto: Poeg/ 
Miks sa meile nenda olled tewad f 

G ; waia 
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waia/sinno isla ja minna olleme sind öte 
te waewaga otsinud. Ning temma ütle, 
nende wasto: mis se on / et teie mind ollet 
otlmudi ets teie teädnud/ct minna ses peäl 
ollema / mis minno Issa pärralt on 
ning nemmad ei moistnnd sedda sanna/ 
mis temma neile rätis. Sttng uiwma 
läks nendega alla / ja tulli Naatsaretti/ 
ja tnlls nende sanna. J a temma emm 
piddas Uit needsinnatsed sannad emma 
süddames. J a Jesus kaswis tartusses / j 
Ptttusses/ja annus Jummala ning i m 
meste jures. 

l . 
Issand /ai tani ma nõuan Sinno zlauft järgesa/ 
k t ma sedda tchha jõuan / Mis sa Ш\\Ь heldeste; 
IEsuS! aita/ et/ kui sa/ Minna saaksin targaks f«, 

S a kuulsid/'Jesuke/ so wanncmatte sanna i 
Et sulina tulen ka/ mull' omma armo anna/ 
Et minna ikka teen/ mis Ыф sinno Issa/ 
S i i s ollen biete so pärris sugguwõssa. 

tui lõppeb minno nou/ kui «innul polle rimo/ 
Ш otsin / Jesus / sind; oh! anna omma armo, 

Et sind/ mo I E M / wa leian hädda seest/ 
S u s kaub kurwastus/ kül olled abbimees. 

Epistel *cl# Pühhapäwiti pärrast k«lmc 
H^mnmJa Pühha, Rom. x i l . 6 - 6 

salmist sadlk. 
»Hk meil on Prohweti kulutaminm, fils peab 

usso 
: 



usfo moödo järrel ollema; ehk meil on järrelewac 
Mish ammtt, ßls olleme meie teine teist littmed ses №*'% 

nlewaatmisftammetis; ehk on, kes öpvetab, st on I 
Щ lite öppetusft fees.ehk on,keS mainitleb,st on tel-
ft like mainirsusse stes;keS jaggab,setchko sedda wag-
aa süddamega: «S on üllewaatia, st olgo usfin; 
reS waeste ute nmrretstb , st tehko ftdda rcmoga. 
Armastus olgo ilma klnvwalusftta ; hirm olgfr 

' teile kurja eest; hoidke ftdda head taaaa. Armas« 
tage teine teist ellaste ku( wennad; teine ioudko tei« 
fe ette auustamisstga. Arge olge laisad ses,nusteie 
peate tez<gema.Olge tuNised waimus. Pange aega 
tähhele. Olge röömsad lotusses, kannatlikkud 

( ahhasmsses , olge kindlad patweS. ШН need 
' pühhad, kenncl pudo on. Püüdke heal m<lcl woö-

raid wastowotta. Õnnistage neid, kes teid takka-
kiufawad ; õnnistage ja ärge wanduge mittt. 
Olae röömsad röömsadega, ja nutke.nutjattcga. 
Olae ühhemelelissed teine teise wasto. Alge nõudke 
kõrki asjo, kuid heitke ennast allandikkude seltsi. 
E w a n g e l w m selscl pö lchapäwal par ras t 

tolme Äurnirncw p ü h h a . I o a n . п. i и . 
salmist sadlk. 

t l ^ I n g kolmandamal püwal jäid pul« 
й$5 mad Kanas Kalilea-maal/ja Je-
ftwfe emma ollt stäl/ agga Jesus ja fein-
ma Jüngrid ollid ka pmma kutsutud. J a 
tui n>hw pudus/ütles Jesuse emma tem-
ma wasto: neil cp Ык wina. Jesusüt-
les teunnale: mtnt/ mis mul on | і ш 
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ist s minno tund ep olle weel tulnud, 
emma emma ütles sullastcle: mis tem 

ma teile ial üttcb / sedda tehke. Agga sen 
na olli pandud kuuel tiwwist wee »riista 
Iuda rahwa puhhas tama pärrast/ ja 
iagaühhe sisse läks kaks ehk kolm moito. 
Jesus ütles neile: täitke need kiwwist wee-
riistad weega/ ning nemmad täitsid neid 
äre tassa. Ning temma ütles nende was« 
to: wõtke nüüd nende seest/ ja wige pul-
ma-rahwa-tallltajale/ ja nemmad wisid. 
Agga kui pulma-rahwa'tallitaja sedda 
wet maitsiS/ mis winaks olli sanud/ (ja 
ei teadnud mitte/ kust se olli; agganced 
sullased teädsid/kes sedda wet ollid tonud) 
kutsus st pulma «rahwa «tallitaja pelg« 
meest/ ja ütles temmale: iggamees aiu 
n b essite bead wina/ ja kui nemmad jo 
kül sanud/ siis lahjemat;sinna olled sedda 
head wina tännini hoidnud.Se olli nende 
immetcgaude hakkatus/ mis Jesus tegctz 
Kanas Kalllea'Maal/ ja näitis omm 
au ülles/ ja temmaIüngrid uskusid tem-
ma sisse. 

i . 

Jut sul »ibdagi on wala, Pallll Iesitss filbdamest/ 
MWUchhaks susse sita/ Mis sul tarwis igaanch/ 
M ЧШ temma toina tu/ Pällu/ ßis fcif snuab sull', 

T i «' Sa 



KmF Epistlid. 
2 . 

G a wibid saggrdasi / mo Jesus / hädda aial/ .V 
El ylnne rõmo ma ßin ilmas egga maial; v 
^ . a tean silSki se/ et jõuad ßnno abbi/ 
S a eavsud wlblmift so «ohke armo läbbi. 

. f&piml kolmandamal ^ühhapäwa l pärrast 
loime Runnmga p ü h h a . &0M. Xli, 

17**1 <alnnst sadik. 

yfRqe pange ennast isse targaks. Ärge makske 
^ l üdhtlegi kurja kurjaga. Nõudke baib asjo 

, telkide innimeste nähhes. Kui se wõid olla , st«S 
Р piddaqe keige innimestega rahho, ni paljo, km te« 

polest, sünnib. Ärge makske isse kurja tatttf ar
mad, waid andke maad Jummala wihhale,ftst M-
jorud on: minno pärralt on se kätlemiakrmlnne, 
minna tahhan kälte maksta, ütleb Issand. № 
nüüd sinno waenlasel nälg on, siis sõda tedda, kül 
temmal janno on, siis ioda tedda. Ses t , km sii: > 
na sedda teed,.siis koggub sinna tuttisid süssi tem-
ma pea peäle.Arra anna ennast kurjast ärrawolta, 
kuid wõida sinna kurja ärra heaga. 

Ewangelmm kolmandamal pöhhapsrval 
pHrraft kolme Runmnga päbba. Ma« . 

v m , l - , ; salmist sadik. 
G«Gga kui temma (Jesus) mäelt mah' 
Ш bu Id«/ täis palw rahwast temma 
järrel. J a wata / üts ptddalitöbbii 
tulli ja kummardas tedda/ ja ütles: 
fand / tui sa tahhab/ wõid sa mtodr 

© s 
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M s t e h h a . Ning tuiIesnS Ш otti (te
rretanud/ putus temma temmasse/ja üt« 

les: minna tahhan/ sa puhtaks; ja std-
damaid sai temma omma piddalitöbbcst 
puhtaks. Ning Ielus ütles temma was-
to: katsu/et sa sedda ühhelegi et ütle/waid 
nttnne/ näita isseennast Preestrile/ ja wt 
ft anni/misMosts on kastnud/ neile trnu 
niStnsseks. Agga tui Jesus Kaperna-
ulnma Mläts / tu l l i ülssiddapealitten^ 
ma jure/paNus tedda/ja ütles: Issand/ 
minno sullane on alwatud koddo maas su-
res wallus. NingIesus ütles temma was-
to: mmna tahhan tulla ja tedda terweks 
tehha.3a fesöddapcalik tõstis ja ütles: I s -
saud/mmna ep olle mitte wäart/et sa min« 
no kattukse alla tulleb/waid ütle agga üks 
sanna / stis saab minno sullane terweks. 
@eft minna ollen ka innimenne wallitstlsft 
al / ja minno al on sta-mehhi/ ja minna üt
len ühhewaSto:.mwne/siis lähhäb tenima/ 
za teist wasto: tulle/ sits tulleb temma/ 
ja omma sullast wasto: te sedda/ sits tccb 
temma. Agga tui Jesus sedda tults/iM' 
metelles temma ja ütles nende wa^te/tes 
järreltälstd^'iöch/.miuna ütlen teile/ ei 
Israellstte polle mmna ni suurt usko leid. 
^ld. Agga minna ütlen teile: ulitto 

wile-
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tullewad bonllko ja Khto poolt/ja istuwad 
laudas Hbraami ja Isatt ja Jakobiga 
taewa rikisa agga need kunmngrlgi lapjed 
lükkatakse wälja leigesüggawama pim-. 
mcdusse sisse/seäl peab ollema ullumlnne 
ja hammaste kjrriStaminne. Mng Jesus 
ütles sõapealitto wasto: minne/ ja sulle 
sündko nenda/ tui sinna olled ustnud. J a 
tenima sullane sal tenvets selsammal tun-
ml. 
Kui sind rohhud << wõi uita/ Pällu Iesust süddamest; 
Ei ta wõtta palwet laka / Tcmma peävtüb hädda seesip 
Tänna omma Jummalat/ Kui sa jälil tettvrks saad. 

Kui tahhab sa/siis wõid sa/ Jesus /parrandada 
Mo wiggadust / ning mull' so abbi rohkest sata. 
Ei ükski mu/ kui sa/ »oi aita ilma peäl; 
Kui sa ei aita «ind/ siis ollen hukkas teal. 

lLpiseel neljandamal Pühhapawal pärrast 
kydne Äirnnrng* pühha. Rom. х ш , 

8-io. salmlst sadik. 
с 

Z l R g o olgo leil ühtegi wõlga ühhegiga, kuid tt 
^ e i e teine teist armastate, sest kes teist armastad, 
se on käsko täieste piddanud. Sest fr. sinna ei 
pea mitte abbiello ärrarikkunm; sinna ei pea mitte 
tapma; sinna ei pea mitte wanastawa^ sinna t* 
pea mitte üäekohlo tunnistama; sinna tl pca mit-
te himmuStama, ja kui weel üks leim käst ^ , st 
pannakse ftllesinMst sanna sisse ühte,se ,n,selle stts: 

sinna 



•"f" —•-%' '• •• • »,'» 
« n a pead omma liggimii armastama kui ifik* 
fnnuji Armastus ei te ligaimesftle kurja. S i i s 
on nüüd arnustus kässo täis piddannlme. 

razt Штс Ълтпщл рЩъ&. M a n . 
ш, ц>2.? salmist sad«?. 

Ш
Э Я kui temma Q№) laewa Utt/ sils 

kütsid temma Jüngrid temma iär* 
rel / ja wata/ siis tõusis suur kange tuul 
mcrre peäl / nenda et se laew laenedega 
kattett / aaga.ternrna rnaggas. Ning 
temma Iungytd tullid tcmma jure/ ja 
ärratasid tedda йШ4/ ja ütlesid: Issand 
aita meid/meie lühhäme hukka. Ning tem* 
ma ütles nende wasto: mikspürrast riiete 
tele arrad/tele nüdra-nsstllissed < siis tõusis 
temma ülles/ ja ühwardas tuled ja merd/ 
siis saisekoggomwaikseks. Agganeedinni-
messed trnrnetellesid ja ütlesid: mUsuggu» 
ne on <e/ et ka need tulcd ja se merri tem« 
ma sanna wotwad kuulda i 

Alt« Jesus/ «utt»» lähme hukka/ kui ei ait« s«; 
P >tto pärrasl waewa näme/ wotta »cid sest pcäetada. 
'Vaat! so sanna kuulwaV ka tuleb/ tu l l i /«mi /Ma. 

\  г. Alk« 

xV. 



ning fepifttb. Ш 
' - ' - • • - I I — - — — 

2 . 

Arsa ülles /armas Jesus /peästa »eid nüüd hädda seest/ 
Hllnre woud latwad pea koggodusse lacwckest. Л 
S e risti tuul on suur/ teeb fandet ГДггіімг; ** 
Oh Issand! waigista nüüd nende mürrinat. 
E p i s t e i wl^ndamal p ö h h p p ä w a l p a r r a s t 

' kfttme Rwnnmga p ü h h a . Rolftss. 
Ul^,^l7saunlst<adtk. 

^Epcirrast ehhitage ennast kui Jummala ärra« 
^ wallitsetud, pühhad ning armastud, $b 
dame hallastusstga , helduSftga , allcndusstga, 
tasfandusstga, pitka melega: kannatage teine 
teisega, ja andke andeks teine teisele, kui kellelgi on 
middagi kaebamist teise peäle; kui KriStus teile ka 
vn andeks annud/nenda «hee ka teie. Agga keige 
se peäle ehhitage ennast armastussega, se on õlge іиад 
gew sidde, seing se Jummala rahho wallitsego teie 
siddanlette sees, seks ollete teie ka kutsutud ühhe 
ihho sees, ning olge tännalikkud. Kristusse sanna 
ellago rohkeste teie sees keige larkusse sees; Õpetage 
ning Maenitftge isse-ennast mängi'laulude>kitus, 
se ning mu wamwlikko lauludega; laulge kauniste 
Issandale teie süddames. J a keik, mis teie ial 
wõttate tehha sanna ehk töqa sedda utu kcikIsson« 
da Iesusse nimmel, ja tännage Jummalat ning 
Issa temma läbbi. 
lswangellum wimdamal pöhhapäwa l pit$ 

rast kolme kunninga pütcka M<M. 
Xlll,24-;c>. salmist sadik. 

^Hhe teise tähhendamisse sanna pai 
к temma (Jesus) nende ette/ ja ütli 



EwanFelmmmlV 

Jml taewa-riit on ühhe innimesse sarnane/ 
M e s head fcrnet onuna pöllo peäle külwas. 

Agga tui need innimessed maggasid/ tul-
* li ttmma waenlane ja külwas umrohto 

test nUfo frffa I ja läks ärra. Kui nüüd 
orras kaswis ja wilja kandis/ siis nähti 
ka se umrohht. Agga maiaissanda sulla-
sid tullid temma jure ja ütlesid tenunalet 
issand / eks sa olle head feinet omma 
pöllo peäle külwanud/ kust temmale silS 
se umrohhi tulleb? agga temma ütles nen* 
de wasto: sedda on ükS waenlane teinud. 
S i i s ütlesid need sullased temma wa^to: 
kas sa siis tahhab / et meie peame minne-
ma ja sedda kokkokogguma i agga trni* 
ma ütles : ei mitte/ et teie ühtlast sega 
sedda nisso wälja ei kissu/ kui teie sedda 
umrohto tokkotoggute. Laste mollemad 
ühtlase kaswada leikussets/ja leitusse aial 
tahhan minna lcltiattele öölda: kogguge 
enne sedda rnnrohto/ja sidduge sedda wiy-
to sedda ärrapilletada/ agga sedda nlsso 
pange kotto minno aita. 
Xmr«t püab sinno sanna Mcie melest kitkuda/ 

ui ! wõimust meile anna / Et и sa meid rikkuda 
Waid hea nisso olleme/ S i i s kül kohto tulleme. 

i, 
sa/Mo Jesus/ üksine/ 
a llmohlo kulWtt j 

yfifivatu kuiwab 



ning «P.M.   
Wtinb walmlvla/ ei wõin üts plchhas nisso olla/ 
llmrohhust puhtaks saan/ ja wõin so riki tulla. 

Aita kurja wasto panna Mlid/ oh IEsus .' keiaest wäest 
Ku« se kurrat wõttab anda Kmja nou/ meid peästa sest: 
Et kui kohto ak tullen/ Rõmus ma ning julge ollen. 

ULpiseei kuendamal pühhapäwal pärmstkvb 
me Nunmnga p ü h h a , i Ceefei. , i»ii. 

salmist sadlp. 

KllGga, wennad, veist aegust nina tundidest ep olle 
** tarwis teile kirjotada. Sest teie ttatt isse ot, 
se öitte/ tt se Issanda pääw nenda tulleb kui wflf 
tas 6sel. Sest fui nemmad ütlewad : rahho on/ 
ning ep olle uhkegi hädda/siis tulleb äkkllinne huks 
katus nende peäle, nenda kui lapse «waew selle pea« 
le,kes käima peäl on, ning nemmad ei pease mitte. 
Aqaa seie, wennad, ep olle mittepimmedusses,et se 
pääw teid peaks kui Warras kinnisama. Teie keik 
ollete walgusse lapsed ning päwa lapsed; meie ep olle 

'mitte ö W a pimmedusse lapsed. Sepärrast nüüd, 
ärge maggagem kui ka need teised , waid walwa-
gem ning olgem kassinad. Ses t , kes maMwad, 
need maggawad ösel, ja kes joobnuks sawad, nee^ 
vn östl joobnud. Agaa m«e, kes meie päwa lapsed 
olleme, olgem kassmao.ehhitud usso ja armastusse 
raudride^a, ja raudkubbaraga, ft on/ önnistusft  
lotusaga. Sest Jummal ep olle meid seadnud 
wihha alla, waid tt meie peame änniStusse UU 
te sama meie Issanda Iesusse Kristusse läbbi, / 
h s MM eest oy ( и щ ф / Ш ^ w a l w « L 



EwattMllMMid 

ehk maggame, ttlnmaga ühtlast peame ellama. 
?^Sepärrajt mainitsege ennast issekesfis,ning орреі 

tage teine teist, nenda kui teie ka tete. 

lkwangell'un» kuendamal Pühhapäwal pfat 
rast kolme ЪйШпца Pühha. M a t t 

XXV, 1-15̂  salmist sadik. 

K I I i s on se taewariik kümme nclt' 
8 $ nane / Ш ommad lampid wõtsid 
lätsid wälja peigmehhe wasto. Agga 1 
nende seast ollid targad/ ja wiis runlma», 
lad. Kes rummalad ollid/need wõtsid cm*\ 
mad lampid / agga nemmad et wõtnud 
mitte olli ennestega/ agga need targad 
wõtsid illi omma astiade sisse ühtlase 
omma lampidega. Agga kui se peig« 
mees wibiS / said nemmad teit unnififs/ 
ja uinusid maggama. Agga kest öse tuul-
di üts heäl: wata/peigmees tulleb/ nun-
ge wälja temma wasto; siis tousid teit! 
Needsammad neitsid ülles/ ja wallnista-
sid ommad lampid. Agga necd rum» 
matab ütlesid tarkadewasto: Andke met-
le teie üllist/ sest meie lampid kuotuwad 
ü / agga need targad tõstsid ning ütlesid: ' 
ei mine/et teil ja meil mitte ei pudu; waid ! 

> minge sedda enneminne kaupmeeste jure/ J 
Ш ostke ennestele. Agga tui nemmad 

ärra I 



MV5W57 
örra laksid ostma /tulli se peigmees/nii 
te walmis ollid/läksid temmaga pullna? 
Ning uks pandi lukto. Agga wimaks 
tnllid ka need teizcd neitsid ning ütlesid: 
Issand / Issand / te meile lahti; agga 
temma kostis ning ütles: toest minna 
ütlen teile / minna ei tunne teid mitte. 
Sepärrast walwage/ sest teie ei tea sedda 
päwa egga sedda tundi / mil innimesse 
Poeg Шик 

» . 
Olle walmis lnnimmne / Mölle fure holega/ 
El sa olled maokenne/ Surma tund on teädmatta; 
Uskus südda»! puhdast«/ S i i s sa häbbiast el sa. 

2. 
-3e/ et so tullemist ma usstnaslt otan/ 
Ш* helde з$(и* / et so peäle töest lodan/ 
Шц üî tt usko sa mo hinges sültita/ 
Et Uit «o ello silu wõiks ella lailmatta. 

lLpistcl ühhekftmal pühhapHwal <n«e 2№*$ 
russt üllestousnnssi pühha l. 25» г, 

ix,24«x,ts . ftimft st^lt. 

V K s teie tea, et need, keS wõido jookswad, ш< 
v jookswad kül keik, agga W smb joyksmie 
woido^andi. Ioõöke nmda, et teie Ma. kâ  
Me. A M iggaüks, kes wõitleb, on kcikis asjus 
kasstn. Semmad on kül sipänast kassiuad , tt 
«emmad kaduwa kroni sawad, agga meie kaddu-
*Шъ, Sepärrast jooksen minna nüüd nenda ei 

H 



ütia ptält. W 'nna woitleN 
nenda, ei mitte kuise, keS tuult peksab, waid min-
na sunnin onuna ihho, ja tallitsen sedda, et mint 
no muile jutlust ei ütle, ja isse ei sa kölwatumaks, 
Aaga minna n tahha, wennad, et teil pecb tead^ 
lnatta ollema, et meie wannemad keik on pilwe al 
olnud, ja on keik merrest läbbikäinud, ja on keik 
Mosusfe peäle ristitud pilwe ja merre sees; ja knk 
vn ühhestlggusi waimolikko röga fönud, ja on teis 
ubbesuogust waimolikko jomaaega jonud, (sest mm 
mad jöld sest waimolikkust järrele tullewast kaljuft; 
agga se kaljo olli KristuS.) Agga st surem hulk 
nende seast ep olnud mitte I I mmaia melepärrast, 
sest nemmad on kombes mahhalödud. 

Ewangelmm õhhcksamal pühhapswalmtte 
Nrldtussi üUestHusmlsst pühha. Matt. 

XX, I , 16 sitzlwift sad,r. 

Щ se taewariik on ühbe таШфи 
da stunane/ M warra hommiko Ш* 

«alaks titcagiaid palkama omma wina-
müele- Agga tui temma nende tüteg-
aiatteaa ellt leppinud ühhe trossiga pä-
wa palgaks/ siis läkkitas temma neid oM' 
ma wina müele. Ning temma lües wälja 
kolmandamal tunnil ja näggi teisi turro 
peäl tita seiswad / ja ütles nende waeto: 
mwge ka tele wina'Mätte/ ning mis ial 
Ш on/ tahhan mwna teile anda/ ning 



nemmad lätsid H/ Ta läks temma wälja 
kuendamal ja ühheksamal tunnil/ ja tcg» 
gi nendasammoti. Agga ühheteistlüm-
nemal tunnil läks temma wälja / ja UU 
W teisi t i ta seismast/ja ütles nende was
to : mtS teie siin leige päwa töta seisate l 
nemmad ütlesid temmale: meid ep olle üts* 
ki palganud. Temma ütles neile: min-
ge ta teie wina-mätte/ ja Misial oige on/ 
peate teie. sama. Agga tui õhto sai / ütles 
st winamäe issand omma üllcwaatja 
wasto: kutsu need tüteggiad / ja anna neile 
palta/ ja hakka wilmftst essimeStestsadit. 
Ning tut need tullid/ kes ühheteisttümne-
mal tunnil ollid palgatud, laid nemmaa 
iggaüks ühhe krossi. AMa tui need e * 
simeSsed tullid / mõtlesid nemmad / et 
nemmad piddid ennam sama / ja Need
sammad said ta iggaüks omma krossi. 
Agga tui nemmad stdda sanud/ nurrlsesid 
nemmad se mala-issanda waSto ja ütle* 
sid: needsinnatsed wiimsed on agga ühhe 
tunni tl»öd teinud/ja sinna olled ncid meie 
arroliSsetS teinud/ kes meie päwa koorma 
ja pallawal olleme kannud. Aaga tem-
Ma kostis/ja ütles ühhele nende seast: 
söbber/ minna et te sulle mitteltga/e?s sa 
olle minnoga ühhe krossiga feptfrnidJ 

H < wõtta 



5̂5 шш^щтт' 
rwotta so omma/ning Minne omma tt' 

agga minna ttlhhan seslelmnatstwiimscle 
anda nenda tut sullegi; che ets mul olle 
lubba minno omlnaga tchha/ mls min« 
na tahhan i ehk ons ftnno lilm t u m / ct 
minna hea ollen ? Nenda sawad nced 
Ivlimsed essiluessett / ja nced essimessed 
wiimstts ; sest paljo on kutsutud / aaaa 
pissut ürrawallitsctud. 

«. 
Iummal wlnamägg« Harrid/ Winapu on Iestls stäl/ 
KcddaIumnal topfite pärrib/Ncid ttcb puhhass ilma ыШ 
3e/ et kui üks wössoke Jään so külge/ Iesulc. 

2. 

S o wlnamäkke »ind/ mo armas Iummal/ satadl 
Oh aita/ ci ma teen heul mclel/ mis sa tahhad/ 

Ш on Ubba/ rist / ning monni kurwabtuö: 
HUlüppcb ello aeg/ siis lõppeb willctsus. 

Upind kahheksilmal Pöhhapäwal tnnt 
хіШб{с ülleseouenusse pnhha . 2Äor« 

хі,і9*хп,99|Ыті(і|2к№. 
( R S & teie sallite neid rummalaid heaj melel , et 
^ teie targad ollete.Sest teie faffiff,ftri teid feai 
ftllasiks teeb, kui kegi teie omma ärrafööb, kui kegi 
palka wottab,sui kegi surustelleb,kui keai teid was-
to silm» lööb. Se teotusse parrast ragin minna 

/ kui ollekslme meie nõdraks läinud. Ägga, 
mis peale troi julge on, (ma ragin rummalusses) 
se fsäle ollen minna ta julge, lemmad on 

Ebrea< 



ning Eplfilld. \\? 
Ebrea-mehhed , minna ka: nemmad on Isracli 
lapsed, mißna ka : nemmad on Abraami ferne/ 
minna ka: nemmad on Kristusft teenrid, (ma ш 
gin rummalaste) minna ollen üllem: minna oiim 
ennam waewa näinud, paljo ennam hopa sanud, 
ennam wangis ning saggedaste surma häddas 
vlnud. Iuda<rahwa käest ollen minna wiiSkord sa-
nud ühhe hobi wähhem kui nelliküllimend. Kolm-
kord ollen minna witsadega pekstud , ükskord 
kiwwidega lobitud, kolmkõrd on laew käest ärra 
hukka läinud, terwe õ ja päwa ollen minna füg« 
gawas «mes olnud, saggedaste on mul teekai< 
Missi olnud/ minna ollen olnud jõggede peäl mitmes 
häddas, mitmes häddas mõrtsukaile seas, mits 
mes häddas omma rahwa seas , mitmes häddas 
pagganatte seas, mitmes häddas lmnas, mitmes 
häddas kärbes, mitmes häddas merre peäl, mit-
mes häddas walle.wendade seas. T s ning waewa 
fees, saggedaste mitmes walwamisseS, nalja ning 
tänno sees, saggedaste paastmistes, külmas ning 
allastusstS; ilma neid asjo mis muido iggapääw 
huigal minno peä/e tullewad, se on: se nlurre keikide 
koggoduste eest. Kes on nõdder, ja minna ei peaks 
nõdraks sama? kedda pahhandakse,ja mul ei peaks 
welchaigus sest ollema s Kui peab kiitlema, siiS 
tahhan minna need asjad, mis minno nõdrus-
ses on kitelda. Jummal ja meie Issanda Jesus-
se Kristusft Issa , kes on iggaweste lidetud , jj 

.teab i и ma ei walleta. TamaskusscS hoidis 
Areta kunninga pealik Tamaeko rahwa linna, 
ning tahtis mind kinniwõtta , ja mind lasti 
«toast korwi sees mahha müri möda, ja peafejm 

H ; bm 



lkwanIekummid 

temma käeji. Kiitlcmissist ep olle mul kül kasso, 
siieki tullen minna naud ja Issanda ilmueamissed' 
lllltf räkima. M a tunnen ühhe innimesse Kns- , 
tuSje sees neljateistkümne aasta eest, (kas tem-
ma ihho fees olnud, ei tea minna, ehk kas temma ih* 
hust ärra olnud, eitea ma,Jummal teab.)seddaa 
samma kisti kolmandamast taewast sadik. Ning 
minna tunnen seddasamma innimest, (kastemma 
ihhus ehk ihhust ärra olnud, ei tea ma, Jummal 
teab ) tedda klsti Paradisi sisse, ja kuliS fanno, 
MiS ei wõi räkida, mis innimessel ei sünni ülles-
räkida. Sestjammast tahban minna kitelda; 
aqga isft» ennesest ei tahha minna kitelda muido, 
W agga omma nödmsle fees. Sest kui minna 
ka tahhaks«: kitelda, ei olle minna sepärrast nim* 
mal; sest ma tahhan töt räkida; agga ma jätlatt 
sedda nenda, et ei ükski ennam minnust ei arwa 
kui temma mind nääb ollewad, ehk mis temma 
minnust kuled. J a et minna nenda üpris suurte 
ilmutamistc pärrast ei pea surustellema, on mulle 
lihha fisse wai antud, se sabana? ingel, et temma 
mind piddi russikaga loma, et minna mitte ei su* 
rusttlle. Sesamma pärrast ollen minna kofou 
kord Issandat pallunud, et se minnust peaks ar* 
ralahkuma; agga temma on mulle üttelnud: 
Sul le saab kül minno armust; ftst minno wägai 
ftab nödrusse seeS täit wõimust. Sepärrast 
tahhan minna paljo ennam omma nödruste sees 
kitelda« tt Kristnsfe wäggi minno ülle wõiks war-

tfWAtf' 



NittgEsilMiv. 

Ewanuettum lüBhheksamal pslchaz Hwal ett« \ 
ne Ärretiiefc illlestftllmnlssi pühha. 

«.ue. Vlll,4-I5.sillmlst M k . 

Шфсю kni paljo rahwast ühbes ftni* 
om/ ja teikist llnnadei't tanuta jure 

tötjid/ rätis temma tähhendamtSle san« 
Na läbbi: üts külwaja täts wälja ommcr 
semet tülwama/ja tut temma külwas/ 
kukkus muist tee äre/ ja sütkutt ärra/ ja 
need linnud taewa al soid sedda ärra ;ja 
muist kukkus kaljo peäle/ ja kui temma 
tonsis / tuiwis temma ärra/ sepärrast et 
temmal ep olnud märga: ja muist МШ 
keft ohhakatte sekka / ja need ohhakad tousld 
ühtlase ülles nina lämmatand sedda ärra. 
Iamuistkutkushea Ma peäle/ja tui tem-
Ma tõusis/ kandis temnm.Km^ortse wil-
ja. Kui temma sedda ütles/ hüdis tem
ma: kel törwad on kuulda/ kuulgo. Щ* 
ga temma Jüngrid küssilid temmalt ja 
uttesid: mis tähhendama sanna se piddi 
ollema * agga temma ütles:• teil on 
Iutnmala rigi sallaja-asjad teäda an
tud/ agga ncile teistele tädbendamis« 
ft saunade läbbi / et nelmnad Щ№ 
ei nä7 ja kuuldes cl mõista. Agga st on 
К tähhendamlsst sanna:. se seme ft on <e 

H 4 I l l i l t 



іешнуіішяжі» 
_ ummala sanna« Agga need tee^üärtse 
on need/ kes sedda kuulwad; pürrass tu 
lcb se kurrati ja wõttab stlonnaneudesüd 
danust ärra / et nemmad ei pea nstm 
egga insatt sama. Agga need kalio»peü 
sed on need/ kes/ kui nemmad kuulwad 
sedda fmna rölnoga wastowõtwad/a^ 
ga neil ep olle mitte juurt/ ümkcsseks a 
aks ustwad.nemlnad / ning tlulalus 
aial taagannvad «emmad ärra. Agg 
niis obnakattesetka kukkus/ necdsinnatst 
on need/ kes kuulwiw ja tahhawad omm 
töle ja neid lämmatakst ärra selle ell 
mnrrcst/ ja rikkussett/ja bilnmudest/ja 
kanna walmist wilja. Agga/mls heaM 
ftcs on/ need on mcd<mnat<ed/ kes sedd 
fanna kunlwad, ning hea ja kauni süddam 
sees peawad/ja kandwad wilja kannat 
sees. 

so hinge stme kossub/kui sa wihkab patto tööd/ 
' kurri himmo wöösub/ Liast murrest fafo'o пШі 
in xiiti kannatab/ Tedda Jummal armavlab. 

S o sanna rohkest»/ oh Issand! kulutakse/ 
>»ki kassoia kolm ossa õppetakse? 

Waimo (übbi mind / oh Jesus! arrata/ 
•c\t\\u ölguösts ning N5lu5 kaswaba. 

«pie-



ffl'itg Epistlid. 

Vtpidtd silftsmel P ü h h a p ä w a l enne RnstUh 
st Nlleseousmlsse p tchha , cht p a a e t o 

P ü h h a p ä w a l . i Ro r . XJii, i^;. 
salmist sadlk. 

Ф Ш minna innimeste ja Inglide keeltefla rägln, 
*** agẑ a mmmil ei olle armastust, siis olleksin 
minna ukr wast , mis fummistb, ja kelloke, mis 
bcllifeb. J a fui ma wõiksin ennekulutada,ja иФ 
sia keik need sallaa«asjad, ja keik tundmist, ja 
kui mul olleks keik se ust, nenda ec ma wõiksin 
mdageftö assemele ärratösta, agga minnul ep Ф 
leks armastust, siis ei clle minnust ühteni. J a 
kui minna keik omma warra jagssaksin ärra , 
ja kui minna omma ifcbo annaksin , et ted, 
da ärrapölle.-akfe, ja minnul ei ollcks armastrsi, 
stiS ei olleks minnul stft ühtegi kasso. Armas-
tus on pirkamelelinne , ta näitab omma hels 
dust ülles , armaStuS ei olle kadde , armas* 
tus ei te wallatust, temma ei ftlrustelle. Tem-
ma ei näita ennast kurjaste, temma ei otsi onu 
ma kasso, temma ei sa wihhaseks, temma ei möts 
le kurja peäle. Temmal ep olle rõmo sest üllekoh-
tust ,xlflaa sest tõest on temmal teistega rööm. Tcmp 
m<i sallib keik , temma ussub keik, temma lodab 
keik, temma kannatab keik. ArwaStuö ei wässi ial 
arra.Aqga olgo ennekulutamisfed, need löpwad ärs 
ra ; olgo keled, need jäwad mahha, olgo tundminne^. 
se löppeb ärra. Sest Pissut on nns meie tunne* 
me, ja Pissut on,mi men ...ekulutame. 2lc ;л 
Ы se tfä assi : . .":Ь,рЙ lõppeb st orra, mis .<, 
sut on. Kui шіппл wäeti laps ollin, sii« räa/ 

Л* с 



EwsNgelülMMiS 
mmna kui wäeti lapS, ma oflirt tark fui u?& 

ivcktilaps,ja mul ollidwäetima lapse mötteo;aqaa 
kui mmna mchheks sain/ siis jäesin minna mah'ha, 
weletima lapse kombed. Sest meie näme nuiid 
ЙЬЬе silma-klasi läbbimoisbasnsses/ aaga siispal« 
lest pallesst l nüüd tunnen minna Mu^,a^gasiis 
faan minna tunda, mnda kui minna ka ollen гши 
tud. Agga nüüd jääb u(T> lolus, armastus, necd 
kollp; agga surem neist,y armastus. ( 

EwONg^lnm, ftitmä pühkapäwal enne 
Anstussi ülleswusmisse Pobha , chk paas -

tt Pühhap«w«l. lofc х ш, 
3i#45 salmlst sildtk. 

GNGgä temma (Jesus) wottis neid f a № 
M l tetstkümmend ennest jure/ ja ötles 
nende wasto: wata/ meie lähhäme üllcs 
Ierusa!emma/ia tele peab löppetadama/ 
mis Proliwetide läbbt on tirjotud sest m-
nilnessc Pöiast. Scst tedda antalft ar« 
ra pagganatte kätte/ja tedda naertakft ja 
teotaksc ja temma peäle süNitakie / ning 
tui nemmad tedda sawad piitsaga peksnud/ 
siis tapwad mmmad tedda ürra / ja (oi» 
nmndamalvawal peab temma jälle üttes* 
tõusma. Aaqa ncmuiad ei lnoistllud scst 
mwdaqi/ ja icfilmane tönne ollt nende eest 
wariulc pandud/ja nemmad el moismnd 
Mitte / miv ööldi. Agga IV sündis / tui 



m'ng Epistlid.  

temma Ierito Kiwa liggi sai/ istuS üts 
pimme st tee äres ja rcrjaS. Agaa tui 
temma rahwast tuliS mödaminncwad/ 
lulas temma/ mis se piddi ollema. Ag- . 
ga nemmad kulutasid temmale: Jesus 
Naatsarettist lähhäb möda. Siis kis« 
sendas temma wägga ja ütles: Jesus/ 
Tawetl poeg / heida armo minno peäle« 
agga need/ teS eel täisid/ stttlesidtedda/ 
et temma piddi wait ollema: agga tcm-
ma kissendas paljo ennam:Taweti poea/ 
heida armo minno peäle! Agga Jesus jäi 
seisma/ ja kastis tedda ennese jure tua; 
agga tui temma liggi sat/ küssistemma 
temmale ning ütles: mis sa tahhad/ et 
ma sulle pean teggema i agga temma 
ütles: Issand/ ct ma wõiksin jälle näh' 
ha sada. Ning Jesus ütles temmale: et 
nä jälle/ sinno ust on sind aitnud: ja feD-
damaid näggi temma jälle / ja tais temma 
järrel Jummalat auustadeS. Ja ketk rah-
was/ kes sedda näggi/ andis Jummalale 
kitust. , 

esus Mb Jerusalemma/ Teeb/ et pimme Щ пШ 
annatada tahhab temma/ Omma surma «ни n W 

^urma lähhäb mlnn, healt/ Et »ind pan. «l lal) 
3 



Etvangcllmnmld 
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• 2 . 
Hcal melcl lähhäb sa/ «o Icsus/ snr«a fisst/ 
röffnb peästab patto fitöft/ ning leppitad mind isse; 

iddant utts lo/ et ma ßnd armastan/, 
C J au!>fs wõimust fa ssin patto peäle saan. 

lkprstel essimessi! pühhapawal PaastUO. 
2 Ror. vi, I;IO. salmlp sad^. 

c?sGga meie kui abbimehhed mainitstme teid ka 
* ^ et teie Jummala armo asjata ei pea wasto 
wõtma. Sest temma üt leb: minna ollen sin 
armsal aial kuulnud , ja ollen sind õnnistus 
päwal aitnud. W a t a , nüüd on se õige armas 
aeg, wata, nüüd on se ünnistusse pääw. M e 
ei anna ühhegi asja sees ühtegi pahhandust , e 
mcic ammet ei sa ärranaertpb, waid teme keikl 
ennast armsaks kui Jummala sullased: sures kat 
natussts, mitmes waewas, mitmes häddas/mi 
mes ahhaStussts, hawus/ wangis, mässamist« 
mitmeS tõõs,mltmes walwamisses, mitmes paas 
Misses, puhhaStusses, tundmisses, pitkas meles 
helduSfts, puhhas W a i m u s , armastusses, mi 
ilmakawwaluSstta on , töe sannas , Jummal 
wäes, õigusse sõa riistade läbbi panamal ja pah 
hemal polel. Au ja häbbi läbbi, kurja kõnne ja 
hea kõnne läbbi, kui eksitajad ja siiski tõssistd: kui 
tundmatta ja ommeti kül tutwad : kui need , kes 
hirrewad, ja wata, meie ellame: kui need , kedda 
karristakse., ja kedda ommeti« surmata: kui kur-
«astud,aaga ikka rõõmsad-, kui waesed,agga kes 
palio rikkaks tegqewad: kui need, kennet middagi 
ei olle, ja kelle kaes ommeti keik on. 



mng Epistlid. U 
Ewangellum eosimessil pühhapawal paa* 

tus. Mae. lV, mu salmist sildit. I 

M ! ) i s widi Iesust puhhast Waimust 
»^be/et tedda piddi sestkurratist ttUsata-
ma. J a tui temma nellikümlnend vä-
wa ja nellikümmend ööd sai päästnud/ 
stis tulli temmale parrast nälg katte. J a 
se kiusaja tulli temma jure ja ütles: tui 
sa Jummala Poeg olled / siis ütle / et 
needsinnatsed kiwwid leiwaks stuvad-
Agga temma wastas ja ütles: kirjotud 
on : innimenne ei ella mitte ükspäinis 
leiwast / waid iggaühhe« sannast / mis 
Jummala su läbbi täib. S i i s wöttis 
tedda se furrat ennesega pühha liiwa/ 
ja panni tedda Jummala tola harja 
peäle/ ja ütles temmale: tui saIumma-
la Poeg olled: siis tukkuta ennast тф 
ha/sest tirjotud on: temlna tahhab om« 
Mad Inglid sinno pärrast käskida/ja nem> 
Mad peawad sind kätte peäle wötma/ et 
sinna omma jalga kiwwi wasto ei ial 
pea tõukama. Jesus ütles temmale: ta 
on tirjotud : sinna ei, pea Issandat 
omma Jummalat mitte tiussma. 
Ta wöttis tedda se torra* ennesega übhe 

, wägga törge mäe peäle/ja näitis ктнь« 



lekelt mailma eunnlngrlttdjaneilde au/ 
ja ütles temmale: sedda eelt tahhan minna 
M e anda/kui sa mahhalanged ja miny 
kummardad. S«S ütles Jesus temma*! 
le: taggane sadan/ sest tirjotud on: sin^ 
na pead Issandat omma Iulnmalat 
kummardama / ja tedda ükspäinis te-
nima.. Si is jättis tedda se kurrat mah» 
ha / ja Wata/ Inglid tullid temma jure ja| 
tenisid tedda. 

». 
Jesus laita wastopanna/ Kui »eld kurrat awwallch. 
Julgust temma wasto anna/ Kui ta hirmo meile teeb. 
S inna tvoitfid minno heaks Dedda/ tt mull'wolmuS \Ш$> 

2. 
S e kurrat näitab meil'au/ rikkust/ römo/ war«/ 
Ning sega kiusab meid so öige tee peält ärra» 
Ma ollen nödruk«/ oh Jesus laita mind /л. 
Et peäsen tmm käest/ siis tännan ikka ф> 

Epistel teisel pühhapäwal Paaews. \Zt# 
sal.lv.i-7.s5lnnftsadle. 

ШЗ * muud weel, wennad, kui tt meie teid pal^ 
lume ning mainitseme Issanda Iesusse sees,! 

nenda kui teie ollete meie käest sanud sedda, mil Ф 
fil teie peate ellama, пщ Jummala mele pärrast 
ollema, et teie weel täiemaks säte. Sest teie tea' 
te, mis kässud meie teile olleme annud Issanda 
IesuSse läbbi. Sest se ori Jummala tahtminne, 
t«e pühhitstmilme,et tch ennast hoi^tt pordo ello 



Ning lkplfilid. 
test.« et iggaüks teie seast teaks omma astja hottx 
pühkitstmisst ja au sees; ei mitte hinr.no »többes, 
nmda kui paggauadke, kes Iummalat ei ttmne; 
tt ükski ei te üllekohto, egga petta omma wenda 
Mnalft asja sees, ftpckrast, et Issand on kätte-
Nlaksia keige nendeflnnasle asjade pelrrast^ mm 
da kui nxieai teile olleme enne üttelnud «ng tuns 
nistanud. Sest Iumm.^l ep õlle meid mitte kuts, 
"ludrojuSftks, waid pühhitsemisses. 

«Lwan^eüum tcistl pühhapawa l p a l e u s . ' 
mm. xv , u i я 8 salmist fotot. 

>3ög Iegls tulli stült ärra / ja läks 
Tirusse ja Sldoni raia pole. Nlng 

wata/üts Kananea-ma name tulli seült« 
sammalt raialt walja/ja tissendas ja üt-
les temmale : Issand Taweti poeg/ 
hallasta minno peale/ minno tüttar 
waewatakft turjast waimuft kurjaSte. 
Aggatemma eilausnud temmale smma-
$1 Sil« aftsid temma Jüngrid temma 
jure / ja pattusid tedda/ ja ütlesid: sada 
tedda ärra / jest temma tissendab meid 
takka. Agaa temma kostis ja üles: Min
na ep oift mitte laktitud tui agga $€• 
raell koia ärrataddunud lammaste jnre. 
Agga temma (se name)lullt ja kmnnlar« 
das tedda/ ja üttes: Issand aita mind' 

ад 
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EwHnHeliummih -

agga tcnnnä tõstis la ütle^- se cp olle mitte 
hea/ et laste leib wõetakse ja koerte ette 
heidetakse' Agga tenlma ütles: I a h / I s 
frntö/ kummatagi söwad need kocrokessi 
need rasokessed / miS nende Issandatt 
laua peält mahhalangewad. S i i s kooti 
Jesus ja ütles temma wasto: oh naene 
sinno ust on suur/ sulle sündko/ nenda ku 
sa tahhab. J a temma tüttar sai terwel 
seljammal tunnil. 

Kui «a tar/un/Issand/ tnllc Appi kui wa pallun sind: 
А sccv mul urvtlks olle Tawlti Poeg/ utta mind. 

P..l on wäggw/ knrrat ka; Agga surem elled sa. 

i . 
Ebk wõttad abbi п і Ш / т о Jesus/ wiwitada/ 
J a ßiski tahhan ma so pele riefcndafti} 
Keik mis sa tõotad/ kül annad mm/ 
<3t pattust peästab m«nd; ma ußsun julgeste 

itplstcl kolmandanml Pöhbapäwal paas^ 
rus. <Lwes. , i c; jalnn/t zadlt. 

^ I i s olge nüüd Jummala кЫМіаЬ,йнвг* 
^ mad lapsed, ja käige armastusse sees, nenda 
km ka Kristus meid on armastanud, ja on isse en̂  
nast meie eest arra-annud anniks ja ohwriks Jum^ 

naggusakDaisuks; agga horajadt ja keik 
ibf al>nu?olgo nmunelamasla teie seas, 

ui ^ühhadele sünnib;ning habbematta Qf'\ 



la ta jülle Mnnt ehk naljahcilminne/ nnS ei sünni/ 
N t ) enneminne lännamist olgo teie seas. С 
!<dda teate teu, tt ühhelgi hor^piddajal, eqga 
pul egga ahnel, kes on woora jummala i 
<p ollepärrimitt Kristusfe ja Jummala kunning« 
tikis. ükski arao petko teid mia sannadega, šeff 
NtOe asjade parrast tulleb Jummala wihha fan-
llakuulmatta laste peäle, sepärrast ärge sage mitte 
"ende sellsimehhiks. Sest teie ollite ennemuisl 
pimmedus, aqga nüüd опт tm walatls Hsanl 
Нее : cllage kui walguSse lapsed. S e ' t Waim« 
Щ näitab ennast keigesugguse headusse << 
"gusse ja löe sees. 

^wanllelmn, kolmandamal p i lbhapäwal 
Paas tus , tut и , 14* *8* salmi/i adlk. 

M I n g ttmma aias ühhe turja waim 
^ w ä l j a / n i n g sesalNlna olli firfetc; ag« 
3.a kül turrl waim sal wäljaläinud / siis 
'llndlS/ et se keleto HM / ning rabwaS 
panni sedda imlneks. Agga monningav 
«ende seast ütlesid: temma aiab need kur-
l̂ d waulNld wälja Peellsebilll turja wai-
"Ude üllema läbbi. Sigija telstd ktusajid 
«ььа / ja tässisid temmatt tähte taewaftt 
M a temma lupistls nende nflktcd ärra 
^ ütles nende wasto: i^a funniiyruf/ 
^ s issekestts ridns on/lähhäb huktas 
"Щ se kodda/mis teiste "*utf on/laugele 



jst tut se sadan ta isst'ennej'ega ridus onn 
kuts wõib temma tunutngnik seista' cfl 
teie ütlete/ mind Peeltsebuli läbbi ncev! 
kurjad waimud wälja «aiaw^d. Aqgs 
kui minna Pceltstbuli läbbi turjad wali 
niud wälja -aian/ ttttt läbbi aiawadtcit 
lapsed neid wälja? sepärrast peawad neur 
mad teie kohtomõistjad ollema; agga Щ 
«linna Jummala sirme läbbi kurjas 
waimud wälja-alan/siison Jummala 
kunnil^rlik tele jure tulnud. Kui se wäss 
gew sta- riistadega ehhitud рычите* ort* 
ma todda hoiab/ ins on temma warra rabi 
hul/ agga tui üts wäggewam tedda uM 
ma peäle tulleb/ ja tedda ärrawõidab/ Щ 
wõttab temma ärra telt temma sta - хЩ 
totol mis peäle temma lotis/ja jaggal' 
wälja temma sali. Kes minnoga ei olle/ 
seon minno wasto/ jates minnoga (\ 
koggu / se pillab ärra. Kui se rojanc wain/ 
sest innimcssest on wäljaläinud/ stis kM 
temma kuiwad paigad läbbi/ ja otsib HW. 
gamlst/ ja tui temma et leia/ siis ütlev 
temma: minna tahhan ümberpöörda 
omma toita/ tust ma ollen wäljatulnud' 
J a tui temma tulleb/ siis leiab temma \Ш 
Іхща pühhltudia ehhitud ollemast/siis ж 
häb temma jawottab ennesega teist seit * 

ЛІЛЛ 



ning Eplsiltd. 

lvaim'>/kes kurjemad on tedda ennast/ ja 
kut wunnad senna sisse tullewad/ sns el» 
lawad r.crimfc seäl/ ja lühhäb selle mm-
lvesse х Шпс luggu pahhemaks kui cssi-
wenne. Agga se jlindls tui temma sed
da räkts/ töstiS üks naene rahwa seas 
omlna healt/ ja ütles temmale:õnnis on 
se ihho/ mls sind on kannud/ ja med rin-
dad / mts sinna olled tmmcnud. Agga 
temma ütles: Jah! önsad on need/ les 
Iunlmala sanna tuulwad ja sedda tallele 
pannewad. 

;}»<#>/ Unnad seisma jiwad Seä l / kusMbwaggadni , 
Ша hutta„emmadlähwad/ Kuson nidning kaddedils; 
^«dho linnad chhitah/ Rchdo keik maad kossutab. 

leb kurratil/ oh Jesus! ärrawõitnud/ 
^o surma [tibi DU meil' л гпо walgus koitnud / 
$) rikku mmno sees U kurja waimo to/ 
^ii* cllan sim ning seäl so rikis järgette. 

Epistel neljandamalpühbapawalpaastus, 
»alar. lv, 21 - zi salmzfi sadik. 

k 

Щ$Щ mulle, kes teie kässo al tahhatt olla? ' « 
»,. ttie n kule sedda käsko '< lest fi*tud ou 
^braha'iil kaks poega olnud,leme ünmardajaji, 
^ a ttim wabbat naesest. Ac,qa se tein« W 
"lnmardajast 011 ljhba polest sudinud, agga 

J 2 ft 



Ew.inFcKummih 

fe teine sest wabbat naesest lootusse läbbi. Neck 
asjad tähhendawad middagi. Sest need eaks nacB 
rahwast on т ф kaks.seadust, se teine S 'nai mach 
mis sullaft-polweks sunnitab,st on 5ltter;feft?i0Ä 
on Sinai тщі Arabia maol, ja sünnib selle I 0 
lusalcnmiaga ühte, mis nüüd on, agga ta orjab 
omma lastega; agga se Jerusalem,»,'* üllewel on/ 
se on se wabbat naene, mis meie keikide wirna on» 
Sest kirjotud on: olle rõmus sa ftwmatto, frf 
sinna ei kanna ilmasõtta helilt ja risftnda rcaty 
ga, kes sinna topse waewas ei olle, fest sel, ses 
mehhela on, on patto ennam lapsi sui sel, kennt» 
mees on. Agga wennad, meie olleme nenda ДО 
Isak toodusse lapsed. Agga sui scl aiol se,ses lihha 
polest olli sündinud,tedda taksakiusaS,kes Waim" 
polest olli sündinud, nenda ka nüüd. Agga, nns 
flirti ütleb 5 lükka ümmardaja ja temma pöia N 
ja, sest selle ümmardaja poea ei pea mille pärri 
selle wabbat rwfe pöiaga. Sepärrast, wennad 
olle meie ttpS ümmardaja / waid selle wabb 
naese lapsed. 

гдо 

Ewangellum neljandamal рйЬгУрДи" 
paastuo. J o a n . і э i *if.salmlft s a d ^ 

Hrrast sedda läks Jesus ärra ülle ft 
lllea «perre Tibcria llnna kaud» 

nlng Paljo.rahwast lals гсшша ftxvt 
fest rt nemmad temma tmmetühhed näz 
md/ mts teinum halgedele UQQI Ш 
%№ läks (ЛМ mae peäle / ning ist' 



ning Eplstltd. 
i * 

Ш omma Iünarittega. Agga se Pasa 
Iuda>rabwa pühha olli liggi. Kül nüüd 
Jesus ommad silmad üllestõstis ning 
näggi paljo rahwast ennese jure tullewad/ 
ütlcb temma Wllippusse wasto; tust pea-
Me meie leibo ostma/etncedjmuatsed sa» 
wad süa i (agga sedda ütles temma ted
da kiusades/sest ta teadis kül/ mis ta piddi 
teggema.) Willppus wastas Semmale: 
leib tähhe saa tlnga eest ei lö neile ette/ 
et iggaüks neist agga Pissut wöttaks. Üts 
te:uma Iüngritteft Andreas Simona 
Pcetrusse wend ütleb temmale: stin on 
nrs poisite/sel on wiis ohrast lciba ja tats 

^lallokest/ agga mis se on ni mitmele * ag
ga Jesus ütles: saatte need innimessed 
mahha istma/ agga seäl paitas olli palw 
rohto; siis istusid mahha arro järrele lig. 

j gi wiis tuhhat meest. Agga Jesus wõt
tis necd lciwad / ning tännas ja andis 

, Iüngrittele/ agga need Jüngrid neile/tes 
•Jimas istsid;selsammal tõmbel ta neist tal« 
wtessist/ ni paljo tui nemmad tahtsid.Ag-
8a tui nende töhhud täls sanud / ütleb 
telnma vlnma Iüngrittele: torristage 
Nced üllejänud pallokessed kotto/ et ühte-
sl ei sa hutka. Gits torrirttafid nemmad 
*№> ning täitsid talstclstiümmend tor-

J ) wi 



AwaNtMunimid 

wi täit pattokessi neist wiest ohra leiwast/ 
mit ottld üllejännd neist/ kes olltd sönud-
Kui nüüd need innimesscd se immtabty 
naqgid/ mis Jesus tcggi/ ütlesid нет* 
mad: stsinnane on tõest st Prohwet/ frf 
ma. tima ss^sc peab tullcma яиі nüüd 
Jesus mõistis / et ncmmad tahtsid tulla/ 
ning tedda ЫддКе wottaet nemmad иш 
ptddid kunningaes töstma/läls.ttmma 
jälle törwalc mäe xeäle ainonfji 
Kui füll' IumWül ridid ennaS/ S ü a / im/ rahha H/ 
8Baat/ et ssldda murrtt kannabSlddamittcrolökada/ 
Kui sa scdda pillalad / Vi i i ftl ttimaks hukka saad. 

kt sa woid toita mind/ kul õlled Iestls niitnud^ 
Kui wie ltlwliya wiis tuhh^t mlest sa laitnud; 
Ons sildda uftmma ? oh stdda paeranda! 
Vest »iS on tarwis müü"/ klik/ Issand/ annad s«. 

iLbr. IX* л , is. salmist sadzt. 

^ G g a sui Kristus sai tulnud kui nende tullew 
• ^ te hea asjade ültem Preester, fiis on temn 
ühhe silrema ja taiema telgi labbi, mis ei õlle katt 
ga tehtud, ft on, mis mnda ei õlle ehditud, t\ 
ga fikkade eqga wasfikatte werre fdbbi, w* 
enima werre läbbi, ükskord senna pubb* 
paiga fisse läinud, ia igaawesse ämkma№ 
nusft leidnud. Test kui härgade ja sikkad 

sinud 



wing Epistlid. 
fomib, ripputakse, pühhaks teeb lidha puhhastus< 
Ш: kui paljo ennam puhhastad Kristusse werri, 
kes iagawesse Waimo läbbi ennast isft ilma wig, 
sata Jummalale on ohwrinud, teie süddame tun-
viStust neist surno teggudest, sedda ellawat Ium^ 
walat tenida. J a sepärrast on temma ue seadus-
se wahhemeeS,« need, kes on kutsutud, iggawest 
se pärrandusse tõotust piddid sama pärrast sedda, 
ûi Kristusse surm on sündilwd ärralunnastamisr 

tts neist ekfituesist, mis essimessi seadusse al onuv i 

ULw<m$tlium wlendamal p ü h h a p a w a l 
P ^ a S w s . I o . v iu . 4 6 , s ) salmist 

^Es teie seast wõib patto-minno peäle 
töetS tunnistada i agga kui minna 

lõt rügin/ mispärrast ei ussu teie mind 
Mitte? tes Jummalast on/ se tuleb Juni* 
Mala sanna/ sepärrast ei kule teie nutte/ 
Zcst et teie Jummalast ci olle. Si js kostsid 
Iuda-rahwas ja ütlesid temmale: ers 
Meie õiete ei ütle/ et sinna Smnaria- mees 
Jl-lcb./ niyg et sul kurri waim on ? Jesus 
lootis: mul ei olle turja Waimo/ waid 
Minna auustan omma Issa/ ja teie teota 
te lninh. Agga шиша ei otst mitte omma 
JUi, üts on/ kes sedda otsib ja tüttemat-
lao, Töest/ thest nunna ütlen teile/ tui te-
9* minno sanna saab piddanud/ se el pea 

J 4 mitte 



mitte furitm naggenia iggaweote. Si is 
ütlcsidIudarahwas temma waew: nüüd 
ollttne lneie tunnud/et sinnul turri. walM 
on. Abraham on «urnud ja need Proh« 
wettd / ia sinna ütlrd : tui kegi minno 
sanna saab piddanud/ se ci pea mitte suri 
ma maitsma iggaweste. Olmmfs(ii*, 
rem oslcd tui meie issa Abraham / Ui 
on smnud I ia need Prcchwetid on f№ 
npd/ kelleks sinna isse-ennast panmd 2 3 е ' 
sus kostis: tui «ninna isseennast anus' 
tan/siis ei olle nckmo au middagi; min-
no Issa on /tes mind auustab / tedda tfit 
ütlete/et temma teie Iununal on. SRfttö 
tele ei olle tedda mitte tunnud; agga mln* 
na tunnen fepda/ ja tui ma peatstn ütle« 
ma: et minna tedda ei tunne/siis olleksin 
minna teie sarnane/ üks wallelit; agga 
minna tunnen tedda / ja pean temma 
sanna. Abrahanl Ш issa sai wüW 
röölnsaks/ et temma minno päwa pldd 
näggema/ ja temma näggi sedda / ja oll 
rõmus. OepürraftütlejldIudarahwas 
temma wasto: sinna et olle weel wiis» 
lülnmend aastat wanna / ja olled Ab' 
rahami näinud i Jesus ütles nende was« 

i ' s : toest/ tieft/ minna ütlen teile / enne 
Abraham sai / ollen nunna- S i i« 

wotjlv 



ning Epistlid. 

Wõtsid nemmad kiwwa üllce/er nemmad 
tedda piddid lopima; agga jcfuö pettis 
ennast Hrra/za läks kestelt nende wahhet 
minnes Jummala kotast walia; ja nenha 
peülis temma ärra. 

». 

Kui sind ЩйЬ&іщЬЦтЪ/ Ehk sind wõiwad laitada/ 
Ning fui nemmad tcct»roub/ ärra wastu fblma sa; 
Vcllcl ni tl lailja f «vi адіо / М on wagga meel. 

i. 

Ei folba ennesest need waesid innlmessld/ 
Need on keik pattustp пічо, tiiwad maokcssed; 
T a üksi pattota/ mo kalu» Iesntc/ 
Mt.no pattust puhhasta/ n,«g oigeks/ waggatstt. 

Epistel ЬиснЪмнлІ p ö h h a p s w a l p a a s t u s , 
ehk pa lmipnde p ü h h a p ä w a l . W i l i p : 

II, г, и salmist sadik. 

Ш€|1 sesammasuggune meel olgo teie s«S, 
Kristusft Ie,usse feeS ka olli/ keS kui lemma 

Jummala näul olli, sedda ei arwand sagiks, et 
temma Jummalaga ühhcsugaune olli; waid al-
landas isseennast ja wõttis sullase näggo, ja sai 
innimeste sarnaneks, ja leiti wällasplddl,e<i koni» 
best kui innimenne, ia allandas isseennast/ ja sai 
lannawotlikkukS surmani, pealegi risti surman«. 
Sepärrast on ka Jummal tedoa wägga uuenda» 
nu^, fa on temmale annud ükhe nimme, mis UU 
l< keige nimme on et Iesusst nimmel keik nendc 
wed peawad ennast nikkutama, kes taewa 

http://Mt.no


peäl, ja Wia al on,/a keikide keel peab üllestun« 
nistoma, et Jesus Kristus oy ft issand Iunv 
mala Issa auuks. 
<Lwangcllum kuenyamal pnkchap^val paas^ 
tue, ebk palmlpudc pühHapäwal, on jesam-

Mft/ MS leitakje eefimessi Hnstussi Culls* 
missi pühhal. Maeo. xxi, 1-9. 

salmist sadik. 
I n g tnl nemmad Jerusalemma N5? 

gt said. n t. s Wata 80 lehhe tulje S-
Epistel Surel NeljapäwaZ.'l. »er; Xl. 

25-p. salmlst sadik. 

FQ®* minna ollen Issandalt M a sanud, mis 
nia teilegi ollen annud,«t ft Issand Jesus 

ІШärra-anti,leibawotiis, nillgtan-
naS, la murdis jantlcs: wõtke, sjge, fton min< 
,10 ihbo,. mis teie eelt lnurtakst; sedda tehke minno 

l̂UsftkS. StlsoiNMal kombel wõttis temma 
ka kanika pävrast öhto>ftm^ aega, ja ckleS: stsin« 
лапе kwrikas on feuus feäouS minno werre stts, 
sedda ttbke, ni mittokõrd kui teie ial M a tou/Nii t i ' 
no lnäilestuösekS. ' Sest ni mittokõrd, kui teie ial 
sedda leiba säte, ia sedda karrikast lott, siis kulu^ 
toqc Issanda surma, semu kui temma tulleb. S e s 

?st kes ial sedda leiba sööb ehk Issanda karri« 
'ölwatumal wisil, ftl on Issanda ihhust ja 
/üld. Agga innimenne katsko issiennast 

!0 temma ftst leiwast, ja jogo \i 
.st.^ejt № kõlwato sööb ja loeb, se sööb ja 

joob 

N 



піщ Epistlid 
« и . > -

ІогЪ isse-ennesele nubtlust, ftst tt temma ei te 
wahhet Issanda ihho wahhel. ScpärrG onkv 
paljo nödraid ja haigid seie seas, ja paljo maaja» 
wad. Seli lui meie isstennesle peäle köhhut 
woistame, siis ei naisteta meie peält kohhut. Ag-
ga kui nuie peäle kohhut mõistetakse, siis antakse 
weile Issandast hirmo/ et meid ma-ilmaga ei p?a 
hukka mojstetama. 

tkwanyclwm surel Neljapawal an pslcha 
4&wmcylieti JHanncesi l^matua xii 

pcarükNs7' ls. salNnjt sahlp'. " 

ßVg '̂i cnne Pasa pühha/ kül Jesus 
tiibi* tui minna teile 

ollen killud« wata 278- lehhe küljed 
l . 

Mo И И Jesus wõttab tulla; Etst mo kohhus pölq.. 
V ' is wõib Ma peäl kaNi» olla/ Et mo fees wõib ellada 
Jesus/ kes mull' ANNUD ta Omma ihho werrega. 

г. 
Яиі иШЪ Iesusseli siin kasso/ katsu läbbi 
S o süddant kowwaete/ sest muido saad sa häbbi; 
Kcs patto armastab/ ning wihkab waqgadnst/ 
lkt sünni ueste/ st stöb/ joob hukkatust. 

E v a n g e l l u m S u r e l Hebe l 
on 

Meie Issanda IefuSft KristuSft 
Matmiss t s t / 

Mis on st wiimne tük meie Issanda Iefussi Kti^ 
tusse Kannatamissest ning surmast, wata;o8. 

küljes. 
AGga toi õhto Utte tulnud 



EwangeUumnnd 

- - - ja pannld st kiwwt pitse« 
rtga kinni. 

i . 
Iesuft pu«f« titti Wut/ vllnno heaks tlik kannatab/ 
Wallo/ teotust ning sülge/ patto woimust kautab. 
%ui ma uüüd saan pühhats siin/ Lahkub iggawenne piin, 

2. 
Mo M i s Jesus on suurt hädda/ wattva näinud/ 
Et minna pc«lstksin / on temma surma läinud. 
Kui lemma läbbi nüüd ma pattud surretan/ 
Ning ellan ttm«alt/siis. tatwa rbwo saan. 

iLpiseel R n s t u s s i üllestonsmiosc p ü h h a а 
simessel Päwal . l & о г . l̂ .6,8. salnnjt jädlk. 

^e ie kiltleminne ep õlle mitte hea. Eks teie f f„ , 
•*• et pissut happotaignat keik taignat happufs 
teeb 5 Sepärrast pühkige walja fe wanna hap» 
»otaigen, et teie uus taigen woiksite olla , nmda 
lm teie hapnematta oNete; sest ka meie Pasa-tal 
Kristus on meie eest tappetud. Sepanast pid-
dagem püdhad, ei Mltte wanna happotaiqnas, ty* 
ga kurjusst ning kawwaluSfe happolaignas/ waid 
puhta lnele ja toe hapnematta taignas. 

<£тлгщіІіат Rristussi üUestHusmisse pilh> 
ha ebsimessil pswal. Mark. xvi> i-z. 

salnnft sadlk. 

)ng tul se pühha sai midalälnul . 
, ostis Maria Magdalena / ja Maria 

âkobnSse emma/ja Oalonle kallid robhud/ 
t nclnmad plddld tullema ja teddawow-

ma. 



mngEplftlld. >4t 

ma. Ning essilnesscl nädda« päwal tui* 
lid nemmad wägga warra päwa tonstcS 
haua jure ning ütlesid UfcMHö: tee IM* 
xtttb meile ft kiwwi haua ukse peält ür-
ras ning kui munnad senna lvaatsid/näg« 
gid nemmad / et se kiwwi olli ärrawere« 
tud; sest temma olli wägga suur. Ning 
nemmad lätsid haua sisse ja näggid ühhe 
noremehhe parramal polel istwa/ stl oU 
Ii püt walge rle selgas/ja nemmad ehmata« 
(id wägga. Agga temma ütles nende was« 
to: ärge ehmatage/teie otsite Icsuft Naat« 
sarmist/ kes olli risti lidud. Temma 
on üllestõusnud /temma ep olle siin/wa« 
ta sedda asset/ luhho nemmad tedda ollid 
pannud. Agga minge / üttelge temma 
Iüngrlttele ja Peetrussele/et temma teie 
ele lähhäbKalilea-male/ seäl säte teie tcd« 
da nähha / nenda kui temma teile on üt
telnud. Ning nemmad lätsid ruttuste 
wälja/ ja jootsid haua jurest ä r ra ; sest 
nende peäle olli wärrisemine ja ehmata-
minne tulnud/ ja el üttelnud ühhele»« uh* 
tegi/ sest nemmad kartsid. 

Dwna peäsis sunnast lahti Icsns innisteggia; 
Nenda ust nml' tchti lahti Pattust/ surmast peaseda. 
"ui sa sulled te»»agst/ Si,s ftnd wittav arrala. 



RwättMümmw 

£Ъ Iestls? wlie heaks sa sandsid risti lootma, 
Et ello saaksime/ sa läksid melel surma. 
3 t / et ma patto tööd ktik.jättan süddamest j 
El)t surren/ ommeti «a cllan iggawest. 

lkplStcl Vrietusst üllcseousmlsst pühha 
telsel päwal. Ap«st. Сс$ф. R«M. ' 

x> H'4$. salmist sadik. 
M G g a Peetrus teggi omma <v lahti ja ütles: Nüüd 
"** mõistan minna tõeste, et Jummal ei pea lug
gu miSsuqgusist soust innimenne on, waid W 
fle rahwa seast on se, ses tedda kardab ja õigust 
teeb, armas temma melest. Se on ft sanna, mis 
temma Israeli lastele on läkkitanud, ja on last-
nud rahho kulutada Iesusst Krisrusst läbbi; se-
samma on keiklde Issand. Teie teate se asja, 
miS on sündinud keige se Iuda-ma läbbi, ja on al-

§anud Kalilea * maalt pärrast sedda ristmist, miS 
loannes kulutas; sest Iesussest Naalscirettist, 

kuida Jummal tedda on woidnud pühha ЯВоіиів 
ja wäega, kes on mädamaad käinud, ja head tel-
nud, ja terwist saatnud keikile, kelle peäle kurrat 
otti wiimist sanud, sest Jummal olli temmaa«. 
Уіщ meie olleme kelge nende asjade tuniSlajad, 
mis tema on teinud I u d a rahwa maal ja Ierusa-
leckaS, kedda nemad on tapnud ja pu külge ponud. 
Tedda on Jummal üllesärratanud kolmandamal 
päwal, ja on tedda lastnud ilmsiks sada ei mitte keige 
rahwale, waid neile tunnistajatele, kedda Jummal 
<nne olli ärrawallitsenud, meile, kes meie temma-
ga olleme sönud ja jon«d pärrast ftdda, kui temma 

surnust 



mny Epistlid. T l r 
sumust sai üllestõusnud. J a ttmma on meid ЩЬ 
nud rahwale kulutada ja tunnistada, et sesamma 
bn se Jummalast seatud ellawatte ja surnmte kohto-
mõistja. Sestsinnatsest tunnistawad keikProhwe« 
tid, et temma nimme läbbi keik, kes temma sisse ussus 
wqd, peawad pattude andeksandmist sama. 
lewanqclwm »ristusse ülloseousmissi pühs 

hitz täpi päwal. 1Ы?. XXIV, ni#, 
salmist sadik. 

3^>Ing Wata/ kaks nende seast ollid mln« 
" l nellias selsanmlal päwal ühhe alle« 
wisse / lnls Ierusalemniast liggi kuusküm« 
lnend waggo maad olli / selle nimmi olli <£• 
Nlaus / ja nemmad raatsid issekcStis tetttst 
neist asjust/lnis ollid stlNdinud.Ia se sündis/ 
tui nemmad teine teisega jutto äiasid/ ja 
teine teiselt küssisid/ siis tulli ka Jesus ts« 
se nende jure ja tais nendega. Agga neu« 
de silmad peti/ et nemmad tedda ei tun
nud. J a temlua ütles nende wasto: 
Mis töuned need on/ mlsteie isjekestie kön« 
nelcte tales/ ja ollete turwanäolisled t Яд* 
lla üks/ kelle nimmi Kleopas/wastas ja üc-
les temlnale: siunatS Ütsi tui wooras 
ellad Jerusalemmas/ ja et olle teäda sa-
nud / mis neil päiwil seälsammas on 
mndlnud< ja temma ütles neile: mis W* 
4m nemmad ütlesid temmale scdda 



Ewanyellummld 

Icsuslest Naatsarettist / Ш olli üks Proh
wet wäggew teust \a Unnast Jummala 
ja keige rahwa ces/ kuida lneic üllemal 
Preestrid ja wannemad tedda on furrna 
huttamoistmtssetS ärraannud/ ja tedda 
risti ponud.Agga lneic tootsime / et temma 
piddi scsamlna ollema/kes Israeli rabwast 
pir dl ärralunnastama/ja peäle se teil on 
tänna se toltnas pääw/tut se on sündinud.. 
Agga ta Menningad naesed meie seast on 
meid ärrachmatanud/ kes warra holiliko 
haua jures o'iid /ja tui nemmad tenima ih-
Ho ei leidnud / tullid nemmad ja ütlesid / en« 
nali kaInglide nao näinud/kes ütlewad/ 
tcdda ellawad. J a Menningad nuie seast 
läksid haua jure / ja leidsid nenda / kui 
need naesed ka üttelnuda agga tedda en« 
nast ei näinud nemmad mitte. J a tem-
ma ütles nende wasto: ob! teie ГШІР 
malad ja süddamest rasked sedda keik us-
kuda / mis need Prohwetid on rüklnnd. 
Eks Knstus sedda piddand й н т ш а ш / 
ja omma au jiese rnUrnema* nil'g tenl-

. me hakkas Mojessest ja kcikist Prohweti--
-dcst/ja selletas neile ärra keige kirjade see? 

^ B a / m t õ tcnnnast olli kirjotud. J a mnv 
^ f c fo.id se allewi liggi/ kuhho «emmad 

isid. Ja temula teggi ennast emale 
* 1 в min 



rnfnnettuv J a nemmad pallusid tedda 
wügsjise jä ütlesid: jä meie jure/ sest õhto 
jõuab/ ja pääw werib ; ja temmalaks 
fisle nende jure jäma. J a se lundis/tul 
temma nendega laudas istus/wottislem-
Ma leiba / õnnistas ja murdis ja andis 
neile; sits peäsid nende silmad lahti/ ja 
nemmad tundsid tedda/ ja temma kad« 
dus nende eest ärra. J a lrnmnad ütle« 
fid teine tcize wasto: eks meie südda meie 
sces et pöllend/ tui temma meiega rükts 
se tee peäl/ ja tui temma meile шь kiriad 
ärraselletas i J a nemmad tousid sel
sammal tunnil ülles/ ja lätsid taggasi 
Jerusalemma/ja leidud reid üü ttifttüm-
Mend/ ja mid kes nende jures ollid/ kous 
ollemast/ kes ütlesid: se Issand on toes. 
te üllestõusnud ja ennast Sinlonalc nätt' 
Nud. J a nemmad raätsid ülles jedda/ 
wis tee peäl olli sündinud/ ja kulda нет-
lnad tedda leiwa - lnurdmlssest ollid tun« 
«ud. 

«. 

Mfindkuwastuöllln waewab/ Wlhka itta patto lö> 
цЩіі äitah/ kui 5» kardad Omma hädda^lmma le. 
^ susü l l l b : ussumindv Keiglst häddasl plästan ijatL 

K , . -Nüüv 



Ew.ingcllummid 

ШйЬ löppeb ilma päaw / ning öh<o Ра«с sõuab/ 
Kül ftrtttrnb pimmcdus/ ning woimust sada nõuab; 
Et ei ma ckft nüüd, mlnd/ Icsus/ juhhata/ 
S l s t rummal/ рігоюс on Ы1 ilma sinnota. 

E p i s t e l Drietussi üUcstouemisft pühh<» 
t«lmandamal päwa l . Apost. frgg R a m . 

Xiii, 26*31 salmtst |л&Л. -
xXAEHHed, wtnnad, Abrahami suggu lapsed, 
^ ja kes teie ftastJumnlalat kartwad, teile B 
stsinnalst önnistuSse sanna läkkitud. Sest kee 
Ierusalemmas ellawad-ja nende üNemad,ct NlNv 
mad seddasinnasi Icsust ei tunnud, siis on гкпі> 
mad nende Prohwctide ftnnad, mis im Pühb^ 
pc-wal loetakse, tedda hukkamõistes tõeks teinud« 
Ning km nemmad ühtegi surma süüd ei leidnud, 
pallusid nemmad Pilatust,et tedda piodi a'rrahuk< 
kakama. Azzga kui nemmad knk sald löppetanud, 
nnö lemmast olli kirjotud, wotsid nemmad tcdda 
pu pealt mahha, ja pannid tedda hauda. УЩ 
Summal on tedda üllesärratanud surnust. M 
on nchtud mitto parva neist, kes tlmmaga ollid 
läinud Kalilea<maalt2crusalemma,kcS on ceiiritf 
tunnistajat) rahwa ees. Nmq mm kulutame feflj 
stdda toodust, mis meie realwcmilt on sanud/^ 
Iummal sedda meile.nende lastele, on taieste töt'l 
teinud, kui temma Iesust olli arramnud. 
Ewangelium »ns tusse Llleetouemissi f0 

ha kollnandamal pixval Hirt. xxiV, 
;6>47. salmlst sadit. 

Gga lm nemlllud ledda näksid/stip ® 



ning Vplfilld. 147 

Jesus isse fest nende wahhcl/ja ütles nende 
wsisto: rahho olgo teile! agga nemmad 
lohkusid ja tartjld/iamõtlesidennastwai-
mo näggcwad.Ia temma l'ltlesneilt:Mits 
teie ollete ni wüg^a ärracbmatand ? ja 
Niileral r..<t tõuswad nisuggused mitlemis» 
stdtctt süddamette sees? et wadage minno 
kaed ja millno jallad/sist et minna sesam« 

1 Ma ollcn/tatske nnnd tötttga ia wadage/ 
j lest et watlllul ep olle mitte lihha ja luid/ 
nenda tut teie näte mul ollewad. J a tut 
temma sedda lai üttelnud/ näitis temma 
Neile ommad käed ning jallad. Agga kui 
nemlnad römo pärrast weel ei ustnud/ ja 
immeks pannid / siis ütles temma nende 

\ wasto: las teil on siin middagi süa ? ia 
nemniad pannid temma ette tutti külle-
tud kalla ja lerje.mct- I a temma wot-
tis ja sii nende ees. Azga temma ütles 
nende wasto: need on need kõnned/ mis 
Minna teile räüksin/ kui minna alles teie 
jures ollin: Kelk peab töcts sama/mis 
Eosesse täitus ja Prohwetide ja laulo-
*тш minnust on klrjotud- S i i s teg. 

l temma nonde mõistust lahti/ et mm-
Mad necd ttrjad mõistsid. SWng temma 
"lles mik: nenda on kirjotud/ ja nenda 
МЩ «ristus kannatama/ ja ülievtov^ 

А % n . 
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ma surnust loknaudamal päwal ja 
temma nilnme pcale piddi kulutama pat' 
tustpKörmlst m pattude audeks-andmist 
telge rahwastas/ ja algama Jerusalem-
mast. 

Kes so heldust hilja/ warra/Armas Icsus/ kulutab,' 
KcS ci lahku sinnust ärra/ Murrcstemma röma saab. 
Siud ma püan/ Jesuke/ auua rahho «innule. 

2. 
Oh helde Jesuke! sottssi/ jalgo näitad/ 
Ja sure rsmoga nüüd omma wennad täidad. 
*)ю ollen ustmatta/ ftft wiggast peästa mind/ 
Et ommas süddame ma saaksin nähha sind. 

iLplstcl eesimesstl pühhapHwa l pärra l t 
ä r i t t i t t f e üUcotousmwlc Pühha . 

' Io.v.4«i2>aln,l l t s"blt. 
Ж6(1 keik, niis Jummalast on sündinud,.woi^ 
^ dab ma<ilma ärra, ia meie ust, se on se n oî  

mus, mis mq ilma on ärrawõitnud. Kes muido 
on, kcS ma>ilma ckrawoidob, kui agga se, kes 
ussub, et Jesus Jummala P « g on. S e on j j 
samma, keS tulleb wee ja werre läbbi, Jesus 
Kristus, ei mitte weeqa ükspäinis, kuid wee 
werrega. Ning st Wann on, kes tunnistab, 
st waim on tõdde. Eest kolm on, kes tunnistl 
wad taewas, se Issa, ft Sanna, ning se pubd 
JBf l im, ia need kolm on üks. J a kolm on, *' 
гшішбмпм Л О peäl, se W a i m , iase wessi 
se werri, j«i need kolm on ühheks tinmttMfcf*. 

« 

st' 

га', 



nnie innimeste tunnistust waslowollame'. siis on 
Jummala tunnistus (urern, sest se on Jummala 
tunnistus, mis temma on tunnistanud ommast 
Pöiast. Kes ussub Jummala, Pöia sisse, sel 
en tunnistust ennese stes. Kes ei ussu I u m , 
Malat, ft on tedda walielikkuks teinud, scst tem-
ma ei olle mitte ustnud sedda tunnistust, mis 
Jummal on tunnistanud ommast Pöiast. J a 
fe on se tunnistus, et Jummal meile on Was 
west ello annud, ja sesamma ello on tenura 
Pöia seeS. Kellel st Poeg on, sellel on se ello, 
kellel Jummala Poega «olle, sellel ei olle sedda 
ellomltce, 

Ewangcllum esfimeese pühhapHwal par^ 
rast RNstusse üllc<touemlssc p ü h h a . 

J o a n . xx, 19 ;i. salmist jadlk. 

Ui nüüd öhto-aeg olli selsammal es-
simesstl näddal! päwal/ ja uksed 

lmtus ollid seäl/ kus need Jüngrid uh-
destous ollid tartusse pärrast Inda-rah-
Wa ecst/ Ш tulli Jesus ning jciliS kcft 
uendr wahhele/ ning ütles neile: Rahho 
•l9o teile! ning tui temma sedda sai üttel
nud/ naWrf temma tulle onnnad ШЬ ia 
*%/ siis said need Jüngrid röölll^ts/kui 
Munnad Issandat näggid; W ülles Je-
^sl>cilc jälle: rahho olgo teile/ nenda kiit 
^Issa mind on lattittmud/ nmfc* latti-

Xi tan 



Щ llkwnttFl-llummld 

wn minna teid ka. Ning kui tennna 
sedda sai üttelnud / puhhus temma neu-
dc peäle / ja ütles neile : wõtke pühha 
Waimo. Kellele teie ial pattud andeks 
annate/ neile on need andeks antud: kel-
lele tele ial pattud kinnitate /neile on need 

nnitud. A.qga Tomas üks neist kah-
hestteistkümnest/kedda nimmetakse kaksik-
luks/ ei olnud mitte mndega) kui Jesus 
tulnud: siis ütlesid need teised Jüngrid 
tennnale: meie olleme Issandat näinud. 
Agga temma ütles neile: et minna ussil 
«Utte / lm minna ei nä temma katte sees 
naelte asset/ ning Pannen omma sirme 
naelte asftme sisse/ ning pannen olnma 
kät temlna tülie sisse. Ning kahheksa 
päwa pärrast ollid need Iüngtld jälle 
ftälsatnmas ning Tomas nendega. Si i s 
tulleb Jesus / kui need uksed lukkus ollid/ 
ning settis kesk nende wahhele/ ning ütles: 
rahho olgo teile ! pärrast ütleb temuw 
Tomale: pista omma sörme seie/ nins 
wata minno käed/ning anna omma kät 
seie/ ning panne minno külle sirse/ ning 
ärra olle uskmatta/waid ustlis.Ning T ^ 
tuas wastas ja ütles temmale : niimtf 
Island / nmg minno Jummal! Jesus 
ütles temmale: Tomas/ sinna olled ust' 

rntf/j 



nud/sest et sinna mind olled mUnud; ön« 
sad on necd/ tes einä ia siisti ustivad. 
Agga Jesus on kül muld paljo iirnmttfc 
tä teinud omma Iüngritte eeS/mis ep olle 
ülle^kirjotud sejinnatle ramato sees; agga 
uccdlinnatsed on tlrjotud/ et tele pcatze 
ustma/etJesus on se Kristus se Iumuult« 
Poeg/ ja et teie peate ustlna ja ello 
sama temma nimme sees. 

%Ы! tubfo (лаф «elle/ Kui sa tousse haua feefft 
Määb ka rahho annet mile/ Kes sind nõudwad südda«ch^ 
Jummalagaleppltad Mind/ ja häddas rõmustad. 

2. 
Ata tännan/ Jesus/ sind/ et olled leppitanud 
Ntind omma I s s^a / keik wihha kautanud; 
Mind pattust lahti te/ ja hoia Ui^t «fb 
Ші sim wõid alada so rahho süddamest. 

Epistel teisil p l l h h a p H w a l pä r ras t Tkkt» 
enssc iUlcseousmlssi p ü h h a , l pese. 

u.2l-2s. salmist l^dtf. 
W E s t ftks ollete teie kutsutud, sest et ka Kristus 
/** on teie eest kannatanud , ja teile tähte idu 
^ud, et teie peate temma jälgede feeS käima, kes 
JD olle patto teinud, ja kelle suust polle pettust 
leitud, keS ei föilnand wasto, kui tedda fäimati, 
;<* ei ähwardand, kui temma kannatas; waid 
yb r t selle holeks , keS õiete kohhut wõistad. 
"<s mm pallub isse on kannud omma* 

Я * ' idbus 



«hhus ülles pu peale, et meie pidvime pattust 
fobri sama ning öiaussele ellama, keUewerme läbbi 
teie ollete terveks fanud. Gejt teie ollite kui eksind 
lambad, agga nüüd ollete teie pöördud omina hin-
ge karjatst ja üllewaalja pole. 

iLwanttclium teisel p i lhhapäwal pärrast 
Tbxinmfc üllstousmlsft p ü h h a . 

I^an.x. li<i6. salrmst sadlt. 
t ^ 3 ^ n n a otten sehca karjane/se heatar^ 
* ? Ä * jane \ШЬ omma ello lammaste 
eett. Agqa se pal.qalinne/ tee ci õlle kar
jane/ kelle ommad need lambad ei õlle/ 
wl b huntt tnllewad/ ning jattab neev 
lau dud lnadha ja pöZgcneb / ja hunt 
woft.ch neid kinni/ nina pillab need Іап 
bad laiale. %<]a ft patgalinne pöggeneb / 
seß et tenima on palgalinne / ja temma 
ei boli lammastest mitte. -Minna ollen 
se bea karjane ja tunnen omlnad/ ja mln* 
no omlnad tundwad mind/ nenda kul 
mwd se Issa tnnncb ja minna tunnen srt' 
d a ) 6 s l / ning annan omma ello foiiv 
u:a te eest. J a minnul on weel teisi laiu; 
baid/ need ei õlle mitte ststsinnatsest laudast/ 
ja ncid vean minna ka seie toma I ja nclN' 
mad luulw<^d minno heüle/ ning peab 
uks karri ja uks karjane ollema. 



ПІЩ щщъ. 
т . 

Sinno ccstkül murret kannab/ Ewnohin,i< karjane. 
Icsus wõimust stiile annad H«lldi wüvto ..Uate/ 
w siin looub шта võie / Seüci on uks Mlgl mttl. 

2. 
Ku, pötf> iggapääw fc põrgo hunt mind neclda/ 
5Ссб waaga adlabon/ siis wõtta/ I^suv/ kltld«; 
Eest ptastllud ОІІІЪ sa mind ttmm«lm>j0seest/ 
'Sluuj fuitfi / I)OU mind lm omma t..iUi4|t. 

Episte l komandan»al P ö h y ^ p ' w z l pärrast 
^ n s t u s s i üllestou Mtsje plchha. l Peett. 

II, ii яо {aim»jt sadle. j ^ N m a d , minna mainitsln teid kui maialis 
ning woorad, et teie ennist hoiate lihhalikko 

himmude eest, lnis hinge wasto sõddiwad, ja pea-
te head ello paggana, te seas, et nemmad st eest, 
mis nemmad teist kui kurjateggiattcst pahha rägi-
wad, teie hea teggude pärrast, miS nemmad teist 
näwad, Jummalat auustawad katsmisst päwal. 
Sepärrast heitke ennast keikide illnimcSte seädlnis« 
se alla Issanda pärrast, olgo kunninga kui ülle
ma alla; elllk pealikkude kui nende alla, kes tem-
wast on läkkitud, kurjateggiatttle kül nuhtlus, 
seks, сідоа heateggiattele kitusstks. Sest nenda 
.on se Jummala tahtminne, et teie head tehhes 
Müistmatta innimeste rummalust kinnisullute; kui 
wabbad, ia ei mitte otsigo olleks teil se mäddadus 
kur,usse katteks, waid kui Jummala süllasid. 
Auustage kciki, armastage need wennad, kartke 
Jummalat, auustage kunningast. Teie sulla« 
std, kuulge keige kartussega omma issandattc 

law 



sanna, ei mitte ükspciinis nende heade ja tasfaste, 
waidea nmde tiggedatle sanna. Sestftonarm,kui 
kegi süddame • tunnistusse pärrast Jummala ees 
keik kurwastust heaks wõttab ja üllekohhut k<m* 
natad. Sest mis kitus en st, kui ttib sii pärrast 
peksttakst,.ja teie nenda ksnnatlikkud ollete : ag-
ga kui teie hcad lehhes <a kurja nähhes kannatas 
.te, se on arm Jummala t e s . 

lkwangellum ЫтапЪттІ p s h h a p ' w a l 
pärrast Rnstnss t üllestousmlssi pühha . 

joarn xvi, 16-2; salmlstsadlk. 
e 

UNrikesst aia Errast / siis ei nä teie 
miud mitte/ ja ta ürrikesse aia par-

rast/ siis näte teie mlnd/sest minna lüh-
hän Issa jure. S i i s ütlesid nlonniugad 
temma Iüngrltteft isstkestts: mis se on/ 
mis temma meile ütleb : ürritcsfe aia 

Särrast/siis el nä tele mind mitte/ ja ta 
rrltesse ala pärrast/ litt näte tele mind/ 

ja et minna 3*sa jure lähhän? Sepär
rast ütlejad nemmad: mis se on/ mis 
temma ülleb: ürritesst aia pärrast < nutt 
ci tea mitte/ mis temma niglb- S i i s 
mõistis Jesus/ et nemmad temlnalt taht-
sid küsjida / ja ülles nende wasto: sedda 

itc teie iLekestis/ et ininna ollen üt-
ielnud: nrrltesse aia parast/ siis ei nä 



•-jm , —' • > ' " » -

tele »lind mltte/nlng ta ü r r i tM aiapär-
rast / siis nüteteie иііи&. Töest/löest/liunna 
ütlen tcile/ teie peate nutma ja ulluma/ 
agga ma-tlm on rõmus. • Teid peab kur
wastamaa aggcl tc,ie kurwastus peab rö> 
muks minnema. Ühhel naest!/ tui tem« 
ma lapse ilmale toob /on kurwastust/sest 
temma tund on tulnud/ agga kui temma 
saab lapse samld/ ei mõtle temma cnnaln 
ahhastusse peäle se rõmo pärrast/et inni
menne ilmale on sundinud. Ning teil 
on kül nüüd ka murret/agga minna tah« 
han teid jälle nähha/ning teie südda peab 
römus ollema./ ning Üksti ei pea teie rö« 
mo teist ärrawõtma. ) a selsammal pu* 
wal ei küssi teie mult middagi. 

i . 
Щ kül Pühha rahwa hädda Mff f raSke olliwad; 
Siiski Jesus рбгаіл sedda/ Kui need taewa tullewad. 
Viisti aeg on üiiifc/ Rbö» on taewas allale. 

2. 
M a tahhan/ Jesuke/ so järrel' risti kanda/ 
bllng »llletsusse sees sull' ikka tänno anda. 
Kev wihkab patto tööd/ nina külwab nutt«g»; 
Kui lõ>pcnd ärra rist / sile lcikab rbmoga. 

«pistel тЦапЪтсА p/lhhaväwal pfera 
2&гі еи )с üUostftuftMlssi pühha. jfaH. i> 

ібш. salmlsi sadlk. 

Щ Э е̂ eksige mitte, minno armsad wennad 



ls6 «wattMmnmid 

hea andminne, ja keik täis and on üllewelt, ja 
tulleb mahha walgnste Issast , kelle jures ep olle 
muuta.ist egga wahhetamisst warjo. Temma on 
m?ld ft'mmtwud omma tahtmisse järrele töe sanna 
läbbi, et nieie piddime kui mõnnel) essiinessed olle-
ma temma lomade seast. Sepärrast, minno armad 
wennad, olqo igga innimenne nobbe kuulma, 
pitkalinne räkima, p i tka l t a wihhale; sest inni
messe wihha ei te mitte, mis Jummala со* õige on. 
Gepänast heitke ennesest ärra keik roiust ia kur-
jujt, mis wägga paljo on, ning wõtke tassase me-
lega wasto se sanna, mis т е M o n iStutud, ning 
wõib teie hinged önsakstehha. 

Ewangelmm neljandamal pühhapawal pHr» 
rafi ^rlseussi üllestousmtssi pühha. 

Ioan. xvi. s,is. salmist sadik. 

W G q a nüüd lähhä« minna selle jure/ 
УШ t>s lntnd on läkkitanud/ ning Üksti 
tcie seast et tüssi mult: kuhho sa tühhad t 
waid et minna teile sedda ollen üttelnud/ 
en tele südda tais kurwastust sanud. Agga 
minna ütlen teile sedda Ш: se tulleb teile 
heaks/ et minna ärralähhan/ sest kui min-
na ärra ei lähhä/ siis ei tulle sc rõmusta-
ja tcie jure; Agga kui minna saan ärra-

itd/ tahhan minna tedda teiejurelät-
kilada. Ning kui sesamma saab tulnud/ 
nonub rem itta sedda mai lma patto var' 



Mttg Epistlid. 

rast/ning õigusse parrast/ ja tobto pär-
rast. Patto parrast/ et nemmad ci ttf-
su mlnno sisse: agga õigusse pärrast/ 
et minna Issa jure lahhün ning teie mind 
ennam ei nü: J a kohto parrast/ et st. 
linnatse ma »ilma würStipealetobbnt on 
lnoistetud. Minnul on teile weel palio 
ütlemist / agga teie ei woi fefctw nüüd 
mitte kanda. Agga kui temma/ se töe 
V a i m / tulleb/ sejnbhatab teid teige töe 
sisse/ sest tornita ei rägi lnitte isse enne-
sest/ waid mis temma tuleb/ sedda ra. 
gib temma/ ja tullewad asjad kulutab 
temlna teile. Sesanuna auuetab mind/ 
sest mlnno ommast wottab temma ning 
kulutab teile. Kelk se / mis Issal on/se on 
mlnno / sepärrast ollen minna iitteiiuity 

: et temma peab mlnno ommast wotl 
Ning teile tulutalna. 

$* ma-ilmlikardahirmo/ Mainiisusseftholig,, 
härrast ti sa cnnam uruio/ Waewat^kse järge*«/ 
<ot m«d tundma öpplta; Sada pühha Wuimoga. 

2<* kardab Iummalat/ stl polle tarlris karta 
Vin hädda surma secß: scsl paito uumst ärk« 
ШйЬ й(к«/ innlme: so helde Iesutt 
"ntced sull'watmiptand/ sind pistnud faüu 

spii 



Vwangcllttmmlb 

tizpistel wtmdawal p u h h a s H ival pärrast 
Ärntuefe üllestoubmissc pühha. I a t . 

I 22̂ 27. salmist fafcif. 

>Gqa olge sanna teggiad ja ei mitte ükspäinis 
kuuljad, et teie wallemöl/elniSse lu'bbi ennast 

ei petta. <vest kui kegi on sanna kuulja, ja ei mitte 
teggia, st on ühhe mehhe sarnane, kes omma ih-
holikko pallet peeglis katsub: sest temma on ennast 
katsnud ja ärraläinud, ja seddamaid ärra un«us< 
tanud, missuggune temma olli. Agga, kes wab-
badu.sst täie kässo sisse kummardades watad, ja 
ftlle jure jääd, sesinnane ep olle mitte unnustaw 
kuulja, waid teo teggia, sesinnane on õnnis om-
ma teggemast sees. Kui kegi teie seast arwab 
Jummala tenia ossewad,ja ei tallitse omn a keelt, 
lvaio pettab omma süedani, selle Jummala tenis-
lus on ttzhhine. OH puhhas ja laitmatta tenis-
tus Jummala ning Issa ees on se: waeste laste 
ja leskede järrele kulama nende willetsusstS, ja 
lsse-ennast puhtast sest ma-ilmast piddama. 

Ewangcl lmn wimdamal p ü h h a p ä w a l pal 
mfi RrlStussi üllcotcu&miefcl ühha ~j№ 

х і ,2^о salnnst sadlk. 

<V30est/tõest minna ütlen teile: mis teie 
«sb ial Issale pallute minno nimmel/ 
stdda annab temma teile. Tännini ep 
olle teie nnddagt pallunud minno nim* 
mcl: Palluge/ jilS peate tele wötma/et 

tele 



tele roöm wõiks tais otts- Sedda oNcn 
nunna teile tühbendamttse-sannadega rä
kinud/ agga se tund tulleb/ et minna tüh-
hendamts»e-sannadega ennam teile ei rügt/ 
waid kulutan teile julgeste lninno Isfast. 
Selsammal päwal peate teie palluma 
minno nimmel/ ning minna ei ütle teile 
mitte/ et minna tahhan Issa teie ecftpal« 
luda/sest se Issa isse armastab teid/ ftft 
et teie mind ollete armastanud /ning «li
nud/ et minna Jummalast ollen wälja« 
läinud. Minna ollen Islast wüljaUinnd/ 
ning tulnudlna'lima sisse/ta jätta» min
na um-ilma mahha/ ning lähhä« Issa 
jure. S i i s ütlesid temma Jüngrid tem-
ma wasto: wata/ nüüd rägid jmna jul
geste/ ning ei ütle ühtegi tähhendama-
sesanna. Nüüd teame Meie/ et<mna 
teit aSjad tead/ ja sulle ep olle tarwis/ et 
(muult kegi küssid- Scst usstune meie/ 
<t sinna Jummalast olled wäljaläiuud. 

Helde Jesus/ meie palwet Kuulda armust tooted; 
wnttüb pühha Waimo an'cd/ Issa jure luphatad/ 
" t / sul teod« pallulve/ abbi f*m rops" 

J*$ wihkab patto lööd/ se tahtmist tthha püab/ 
•*J Jummal'. appl ka sind h ii hüub; 
*vm lcdda tahhab sa-?., ttfu 
3a Uw tedda ht (шЬ^иичп mu 



<£ріш\ Ätteuiefc Taewammnennssi püh
hal. Apost t cgg . ramil.i^ii. salmlftsadlk. 

ld, щр essimesse ramato ollen minna kül teinud 
»B* Tcowilus, selgest sest mis IEsuS hakkas leg 
gema ja õppetama se pilwani, mil tedda üllcswoe-
ti , kui temma neile Apos:lidele( kedda temma olli 
arranallitftnud) pühha W imo läbbi sai kasso! 
annud. Kennele lenmia ku parrast omma kärna- i 
tanust isseennast ellawalt olli näitnudтгте tos
sist märgiga, /a olli neist nähnud nellikümmend 
päwa, :a rakis Jummala kunnlngrigi asjo. Ning 
kui temma nendega kokko sai, käskis temma 
neid, et nemmad ei piddand Ierustlemmast är-
rammnema, wa»d Issa toomst öölma, mit teie 
(ülles lemma) minnust ollete kuulnud. Seji J o , 
annes on kül weega ristinud, agga teid peab piif> 

Wainloga ristitama ei mitte kaua pärralt n 
lmatsid päiwi. Kes nllüd ollid kokkotulnud, Ыф' 

sid lemmalt ja ütlesid: Issand, kas sinna selsumat^ 
sel aial jälle Israrlile üllesehhilad kunningriki 5 
agga temma ülles neile: teile ei sünni aego egga 
tundisid teäda, mis ft Issa omma ennese 'mele<. 
walda pannud, waid teie pectte pülcha W^nno 

a« sama, kui temma teie peäle saod tulnud, ja 
pmi minno tunnistajad ollema ni hästi Ierusa-
lemmas, kui keige se Iuda-ia Domana , maal, ia 
ma' i lma otsani. J a kui temma sedda sai üttelnud, 
tõsteti.tedda Nende nähhes ülles, ja pilw wõttisad-

' slllna eeli ärra. lummad W 
^m taewa polc waatsid, kui ttnlma ärraläks, ia 

waca/ 



_ WHfl «MU». * 
Ъ>Ма, Ш seisid nende jures kaks meest walgiS ri« 
bis, kes ka ütlesid: Kalilea-ma mehhed, mis t»ie 
seisate ja walage ütteS taewas sesinnane Jesus, 
kes teilt on ülleswõetud taewa, peab tullema sile 
sammal kombel, kui teie tedda ollete näinud taewa 
«irraminnewad. 

Ewanttelmm Rristusse fLtmmtnnmitft 
Pühhal . M a r t . xvi , ,4,20 sawlst savll. 

8N>)mats kui need ütstetsteümmend 
« ^ laudas istsid/ näitis temma ennast/ 
la sõitles nende ufimatta ja kange süd> 
dant/ et nemmad mid et olnud ustaud/ 
kes tedda ollid näinud üllestõusnud olle' 
wad. J a temtna ütles neile: minge 
kelk ma «ilma/ja kulutagestddaarmo-öp-
Petllst keige lomale. Kes usstlb ja tedda 
ristitakse/ se peab ünsaks sama; agga kes 

m ussu/ tedda peab hukka molstetam 
Agga neil/ kes ustwad/ peawad ni!« 
gnsed tähhed jures ollema: minno nia 
met peawad nemmad turjad waimud 
lralja-aiama/ usi kell räkima/ ussa ülles« 
wõtma/ ja kui nemmad ta ühhe surmajo-
Maaia pcaksid joma / el pea neile stft ühtegi 
wigga sama. H;ngedeMle peawad nem« 
Ulad kaed pauuelna/ <lis siiwad nemmad 
parrnnats. J a se Issalw/ tui t$rnrn* 

k ш 



nendega sai rätlnud/ woeli üllcs tarnal 
ja istub Inmmala parramalpolcl. Ag« 
ga neulmad larjid walja ja ütlesid jut-
lust kcitiS pmkus/ ja st Issand aitas neid/ 
ja kinnitas se sanna nende tühte litybf/ mii 
jänelc tullid. 

Tattva ollcd llllnud sinna Meic inneks/ Icsute/ 
3c/tt ikka tunnen minna Süddamee find tötete; 
Iggapä<va talwa lään / Kui so i&xxtV lggalsen. 

2. 

S a / Icsus/ laewa ШпЬ/пййЬ pean itta nõudma/ 
Mis iggawenneon/ ja finnojure jõudma/ 
Ohl lllaminno sees/mind tundma õppeta/ 
Mis sa mul saatnud taelvaminnemisstga. 

Ep i s t e l kuendam«! P ö h h a p c w a l pärrnst 
» n s c u s s i üllcstouemlsst p ü h h a ^ 

«peetr. I V. 7 и (ahmst sadlt. 

W G g a keige asjade otS on liggi fanud, sepärrast 
*& olße moistlikkud ja walwsad palwettele. 
Agga keigeennamiste piddage isftkeskis üdte puh^ 
fo armastust: ftst armastus fattab pattude hulka» 

, Olge isfefeskis woörastt wastowötjad, ilma nurtt^ 
fematta scdda mõda kui iggaüks on огтсаиЫ j# 
nud, nendaaidage teine teisi sellega fui Inmmala 
mormesamatse armoanni head maiapiddojad. KUl 
kegl lägib, kuiIumml'la sannad Mgo lemma \tW 
kui segi tenib, se tcnigo kui sest jouuji, mis Iumma« 
annab, et keikis Iummalat auustakseIesusftKri^ 
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tusse läbbi, feflel on ft au ning se wäggi iggaweste 
MwesfckS aiaks, Amen. 

lllwangellum kncndanml pühkapäwal pär 
rast Rnstlwsi üllcstouo»mssi püt>ha. 

Jo. xv. 26, x v i , 4. salmist sadik. 

ZsGga tui se römuStaja saab tulnud/ 
^ tedda minna teile tahhtM lüttitada 
Issast/ se tie Waim / tcS Issast wälja-
lähhäb/ scsanuna peab minnust tunnis« 
tämä/ ja teie peate ta tunnistama/ sest 
tele ollete algmissest minnoga olnud Öed-
da ollen minna teile rätiuud / et teie en-
nast ei pahhanda. J a nemnmd Ш1& 
wad teid toggodussest wälja; agga tund 
tulleb/ et iggaü«/les teid tappab/ mit-
leb ennast Jummalale melehead tuiübhe 
ohwriga teggcwad. J a sedda wõtwad 
nemmad teile tehha sepärrast/ et nemmad 
ki olle tunnud sedda Issa egga mind-
Agga scddll ollen «ninna teile räkinud/ 
et kül <e tund saab tulnud/ teie se peäle 
wölkte/ et minna teile sedda ollen üttel» 
nud. Agga sedda ep olle mlnna algmis» 
»est teile mitte üttelnud/ sest et nlinna teie-
lla ollin. 

% x J . 5« 



Ülwangelimn«td 
. > . 

Kes sind/ Jesus! «wastawad mld siin naeruks pttalst. 
Sinno töt Ui tunnistawad / kohto ette wetakse.; 
Ci wol ial leppida waggad rummalattega. 

2, 
Kes julgest/ selgeste so sanna kulutawad/ 
Oh Jummal.' ecotuft siln ilmas Palgaks sawad. 
Sest Iesuft/ Igsakama-llmei tunneze/ 
€i loua arwata/ Viibige/ Wftne. 

Eplebcl Ne l l ipöhh i essimessel P ä w a l . 2 ' 
poftl. Tcgg. tarn, Я, ц salmlsi sadik 

<^A kui se Nellipühhi'päclw kattesal, siis ol-
^ ) lid nemmad kel? ühhel melel kous. J a UV 
wast sündis äkkitselt ükS kohhiseminne otsego kang< 
tu»l olleks puhhunud, ja ta'itis keik sedda kedda, 
kus nemmad istfid. J a neist nähti kui lohkutud tiri' 
le kcled, ja istus iggaühhe peäle nende seast. M 
«smmad said kelk täis pühha Waimo, ja hatfa' 
lid räkima teisi kell', nenda kuise Waim neile c№ 
bis üllesräkida. Zlaga Itrusaltmmas ollid Iuda/ 
radwas ellamas Iummalakartlikkub mehhed №' 
sesugguse rahwastast,mis taewa al ,n. Kui nüüd 
sesinnane heäl sündis, siis tullise hulk kokko, Jj 
said ommas wõttes seggaseks, stst iggaüks kulie 
neid omma kele murde räkiwad. Agga nemma^ 
ehmatasid keik ärra, ja vannid immeks, ja ütltfi 
teine teist w a s t o : waia, eks needsinnatsed keik, i 
ses räkiwad, Kalileama mehhed ei olle s kuida w \ 
meie iggaüks kuleme omma kele»mur0e, mis^e» 
meie olleme sündinud. Olgo meie Pnt i»rahw 
ы Media-ja Elanuta« rahwas, ja kes шгіс ello! 

Me 



M»«piM. 
Mesopotamia, ja I uda ja'Kappcdokia, Pon« 
lusse ja Asia-maal, Wr ig ia ja Pamwilia, E-
piptusfe-ja Lidia-rigi sees, Kirme kaudo, ja 
^oma-rahwa woorad, Iuda-rahwas, nihästi 
kui need kes Iuda.rahwa usko ennast heitnud, Kre-
ta ia Arabia-rahwas, M kuleme meie need rägi-

I lvad meieomma keli Jummala surev asjad. Ag-
3a nemmad ehmatassd keik ärra, ja ollid otsigo 
kahhe peäl, ja ütlesio teine teist wasto: mis se kül 
Peaks ollema? agga teised pannid sedda naeruks 
la ütlesid: nemmad on tcks maggusat wina. 

Ewangellum ПсЫр&Щі essimesstt päwal. 
Joan. xiv. H),ji (almifi sadik. 

^

^EsuSwaStaSja ütles temmale: fuifo* 
gl mind armastab/ kül se peab ml«-

no sanna j ja minno Issa arnlastab ted-
?a/ ja mele tahhame temma jure tulla/ 
la ello - asset temma jures tehha. Kes 
!llind e<armaSta/st et pea minno fairao; 
la se sanna/ mis teie tulete/ep olle mit-
fe minno/waid selle I s l a / teSmindon 
setitanud. Sedda ollen mlnna teile rä
kinud teie jures olles. Agga se rõmus. 
XMI se pühha Waim/ kedda minno I s -
f tahhab läetitada lNinno nimmel/ se-
^lnma peab teld bppetama keik/ ja teie 
lNele tulletalna keik/ mtS mlnna teile oh 

k z l< 



lenüttelnud. Rchho jüttan minna teile/ 
omma l ahho annan minna MIcf minna ei 
anna teile mitte nenda/ tui mailm annab« 
Teie südda ürgo chmatago/ egga sago ar« 
rats mitte Teie ollete kuulnud / et mln« 
na teile ollen üttelnud: minna UV)W 
ärra/ ja tulles jälle teie jure. Kui teie 
nlind armastaksste/ kül tele olletsite 0 
röömfad/et minna ollen üttelnud: miiv 
na lähh w Issa jure/ sest minno ISsa ott 
surem mind. J a nüüd ollen minna 
teile üttelnud enne kui se sünnib/ et teie u * 
süte/ kuise sünnib. M n n a ei sa ennaw 
palw teieqa räkida/ sest sefinnatse ma-il" 
ma Würst tulleb/ ja et sa minnust ühtegi« 
Agga et ma «ilm mõistaks/ et minna st 
I s ,a armastan/ ja nenda teen/ kui se I s i 
fa mindon kastnud; tõuske ülles ja läti 
t i siit ärra. 

I D n d seukokf» ar«tls rlstl-rahwa hinged / meeli/ 
E l mcd teniwad ffnd wai»t»us/ andwad sulle süddant/ feel» 
СІігсо Waim meid Mhitsego / meie süddant puhh«stago. 

Xti Icsllsl armastab, ja temma sanna pcab/ 
..mabIummalal^/settmmapalwe wõttab/! 
icb lemmale/ teeb asset temma stes / 

El riff и tidda rist/ waal! se on önnis оке*. 



«Piste l Nc l l l pühh i eelsel Päwa l . ApHst. Ccg* 
gud. ram.x.42-48 salmljt sadik. 

A temma (I^suS) on meid kastnud rahwale 
'kulutada ja runnistada,et sesamma on ft Ium« 

waiast seatud elluwatte <a surnulte sohtomotsija. 
Seltsinnatsest tunnistawad kelk Pwdwend, et 
temma nimme läbbi keik, kes temma lisfe ussuwad, 
Peawad pattude andeks, andmist sama. Kui Peets 
tus need sannad alles rakis, langes se pühha W a i m 
keikide peäle, kes stdda sanna kuulsid, ia nech 
Usklikkud ümberleikamissest,nj mitto kui P:etruS-
sega ollid tulnud, ehmatasid ärra, et ka pagga-
t w k peäle se pühha Waimo and olli wallatud. 
Best nemmad kuulsid neidwoöraid keli rägiwad, 
to Jummalat wägga auustawad; siis kostis 
Peelrus: kas kegi wõib wet keelda, et neid ei pe« 
ak£ ristitama, kes pühha Waimo on sanud nea-
bu kui melege 5 J a temma käskis neid ristida 
Issanda nilnmel. 

Ewang.ltum ПЛМрЬШ uifd päwal. 
Joan. ni. 16-21 salmist sadik. 

jöfft nenda on Jummal ma-ilma ar
mastanud/ et temma omma aino« 

sündinud Pöia on annud/ et ükski/ kes 
temma sisst ussub/ ei pea hukka sama/ 
wald et iggawenne ello temmal peab olle
ma. Sest Jummal ep olle omma Pow 
mitte lättltanud ma - ilma/ rt temma rnv 



ТГГ" «wi«8<i»mmw 
tllna piddi huktamoistma/ wilid et m 
ilm temma läbbi piddi õnsate tarna. K 
telnma sisse ussub/ tedda ei mõisteta m< 
te hukkal agg.l kes ei u-sn mitte/ jubba 
se on fniktorncttretud / frjt et temma ep 
olle ustuud Judina ta ajnockndinud Pöia 
nimme sisse. Aqga je on se hukkamõist' 
minne/ et se wälgu on tulnud ma ilma sis-j 
se/ zaneed innimesed armactafid sedda 
pimmedus ennam kui sedda walgust- sest 
nenve teud oll'd kurjad. Sest iggaüks/ kesj 
kuria tecb/ wbfafe jedda walgust/ ial 
ei tulle walgussc jure/ et temma teggusid 
el pea toidetama, Agga/ kes titteeb/ st 
tulleb walgusjejure/ et temma teud wõit« 
sid awwalikhlks sada/ sest ei nemmad on 
Jummalas ta tehtud. 

Mõelge ohlnnimesscd! et«<lbIu««alar«aStanb/ 
Temma Poeg klik häddalisstd ou jo kallist lunnaetaich/ 
Oäggad sawad taevasst/ künad lähwad põrgusse. 

z. 
N i wägga Jummal on mailma armastand/ 
Et omma Hoia meil' on isse lsttitand; 
Sesamma r^musmb lesmmres ellawad / 
Sesamma walMlad keik waesedyimmedad. 

Epleeel N-lllpsbhi kolmandamal päwal. 
Apoft- regg ram. VIII. 14,17. salmist sad,t. 

N kui nttd Apostlid, kes Jtrusalemmas w& 
? (art) kuulda, tf Tamaria, lm Jummala saw 
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No oli waStowomud, läkwaftt) ncmmad nende 
iure Pettrust ja Ioannest. Kui need senna said, 
DoHufib nemmad Iumm^lat nende cm, et mm* 
Mad рЩа Wiims piddid sama. (Sest temma 
ei olnud weel uhkegi peale wnöt seast langenud, 
Waid nemmad ollio agaa Issanda Iesusse nim-
wel ristitud ) S i i s pinnid nemmad käed new 
de peale, ja nemmad said pühha Waimo. 

Ewangclmm Ncllifühhl kolmandamal pfa 
wal. I y a n . x , іяо.salmist sadlt. 

öest/ tieft/minna ütlm teile/ tt$ el 
lähhä uksest sisse lammaste lauta/ 

waid astub maialt sisse/se on warras ja 
röwel. Agga kes uksest fisselähhäd/ se 
on lammaste karjane. Sellele teeb ukse-
hoidja lahti / ja need lambad tuulwad 
temma heale/ ja temma kutsub ommad 
lambad nimme parrast/ ja wilb neid wäl-
ja. J a tui temma ommad lambad saab 
waljaaianud/ silS käib temma nende eel/ 
ja need lambad tälwad temma järrel/ 
sest nemmad tnndwad temma healt. Ag-
ga woöra järrel ei tst ncmmad mittel 
watd pöggenewad temma eest / sest nem
mad ei tunne woöraSte hcält mitte- S e 
tähhendamisse-janna ütles Ieftis neile;' 
ägga nemmad ei mõistnud mitte./ mis se 

k5 piddi 

T 



dt ollema/ mis temma nette nitis. Se 
pärrast ütles Jesus jälle nende wasto: 
tüest/tõest minna ütlen teile: minna ol
len lammaste üts. Keik/ tes enne mind on 
tulnud/need on wargad ja rööwlid ;agga 
need lambad ei olle neld mitte kuulnud. 
Minna ollen se üts/ tui kegi minno lab-
bt stsselähhäb / se peab önsaks sama/ ja 
peab sisse j a , wäljaminmma / ja 
sönnst leidma. Üts Warras ei tulle mu 
pärrast/ kui warrastana ja tapma 
dukkama. Minna ollen tulnud/ ct ne 
piddi ello ja teie rohkeste ollema. 

i . 
aijatehha/ püadэОл karjane/ 
jnno nähha: ei sa kolba kuhhoae; 

Vlll«l' uks on Krivtu» isse/ tu jääb kiudlaft temma D ^ l 

Warras/ röwel о(М sinna/ kes sa melel patte tttbf 
^ i se tahha rordamissna/ etsa k^rjalihhalobd; 
Scst üssöiaesarjancon/ kui Jesus/ tössine. 

i&ptetdWmtfiint jummala pühhal. 
RHM.Xl.;j<;6 salmlft sadik. 

!H sedda Jummala rikkusse ja tarkusse fa 
tundmisse süagawustj kuis ärra--arwamatta 

on temma kohtomoistmisstd, ja ärramoistmatta 
temma lede jäljed! sest keS on Issanda mele tun' 
nud s ehk kes on temma nouand/a clnud i ehk kes on 

tem-
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temmale middagi enne annud, tt sedda peaks Urn» 
wale jälle tasfutamas sest temma seest, ja tm* 
ma läbbi, ja temma sisse on keik asjad; ttmma-
te olgo au iggaweste, An«n. 

lkwangelium Mmttint 'Jummala pühhal , 
Ioan.lll.Kis salmlst (xbit. 

Ща üks innimenne olli Wariseride 
jeäst/ selle nimmi elli ?ttkodemns/ 

I u d a . rabwa üllem. Sesinnane tulli 
Jesusse jure ösel / ja ütles temmale: 
O ovetaja/ meie teame / et sinna olled Jum
malast tulnud õppetajaks: sest ütski ei 
wõi neid immetHhtesid tehha / mis sinna 
tecd / kui Iumntal ei olle temmaga. Je
sus wastas ja ütles temmale: toest/tõest/ 
minna ütlen sulle/ Ш tegi ei sünni ülle-
weit/ei wõi temma mitte Jummala kuu-
nlngriN nähha. Nikodemus ütles tem-
ma wasto : kuis wolb innimenne sü* 
dida/kui ta wanna on* kas temma wõib 
teistkorda omma emma ihho sisse minna 
ja sundida i Jesus wastas: toest/ töeft 
«ninna ütlen sulle/ tui kegi ei sunni wees; 
ja Wmmust / siis ei wõi temma mitte 
Jummala kunningrigi sisse sada. Mis lih
hast sündinud/ se on lihha/ja mis Wai
must sündinud /se on Waim> Ärra paw 

ne 



ne imlneks/ et lNiuna fülle ollen üttelnud: ] 
teie vtaU ülleweltssmdima. S e tuul puh« 
Hub/k,lhho ta tahhab/ ja sinna tuled tem-
maheüle/ agga sinna ei tea mitte/ Ш* 
silsttemma tulleb/ ja kuhho temma! 
lähhäb: nenda on iggaüts/les Waimust ' 
on sündinud. Nikodelnus wastas ja üt« ! 
les temmale: kulda se wõib sündida i Je- i 
sus wastas ja ütles temmale: olled fin- j 
na üts Israeli-rahwa õppetaja/ ja ei 
mõista sedda mitte i töest/ töeft/minna 
ütlen sulle: mele rägime/ mis nuie tea« 
me/ja tunnistame/ mis meie olleme näi« 
nnd / ja teie ei wõtta meie tunnlstuft 
Nlitte wasto. Kui intnna teile rägin neist 
asjust/ mis Ma peäl on/ ja teie ei usstl 
mitte/ kuida wõttaate teie uskuda/kül 
шііша ttilc rägiksin neist aSjuft/ mis slle-
wcl taewas ons sest ütski el M taewa 
läinud/ wi agga se / kes taewast mah« 
hatlünud/ se innimesse Poea/ kes taewas 
on. J a nenda kui Moses ühhe ussi on kör« 
des üllendanud; nenda peab se innimesse 
Poeg üllendatama/ et Üksti/tes temma 
sisse ussub/ ei pea hukka sama/ wald et 
temmal iggawenne ello peab ollema. 

i . 
i mme imlimlnne mõista pühha Waiwo tb t 

Kel 



mng Kplstud. 
5es on helde/ armolinne/ sunnKab meid nestel 
Ы ßnd Jummal walgustab/ S«S toast öigettatzknstsaad. 

2 . 

Щі kmrat rikkunud/ peab Jesus panandama/ 
Sest «eie peame siin ilmas pühhaks sama: 
Wee/ pühha Wainua meid kasta/Jesuke/ 
Et mele sünnime siin ilma« ueste. 

Epistel essimesstl pühhapswal parra, 
kolm, aino Jummala pühha . « I san . 

iv.i&ii. i*lmi# fotot. 

tummal sn armastus, ja kes armastusse sisse 
iäHb,se iäab Jummala sisse, ia Jummal Km-

Ma sisse. S e s on st armastus täieks sanud meie im 
res, et meil wõiks julguji olla kohto päwal, sest ot-
sego temma on, nenda olleme t a meie seSsinnatseS 
wa - ilmaS. Kartust ep olle mitte annastusfes, waid 
se tsiiS armastus aiad kartust wälja, sest kartussel ' 
vn wallo; щъ kes kardab, se ei olle mitte täieks 
sanud armaStusseS. Armastagem tedda, sest 
temma on meid mm armastand. Kui kegi uu 
leb: winna armastan Jummalat, ja wihkab om« 
ma wenda, seon wallelik; sest kes ei armaStaom, 
ma wenda, kedda lemma nääb, kuida se wõib 
Jummalat armastada, kedda temma ei nä mitte? 
la sesinnane kässosanna on meil temmast, et se, kes 
Jummalat armasbab, ka omma wenda peab ar* 
mastama. 
lLwangcllum essimessel p s h b a p s w a l p&f 

r a f i t o lm-amo j u m m a l a P ü h h a . 
Шл і. i),;i salmlst sadlt. 

R®jja üts х\Ш ШшткоШ; ja \t 
cm-



EwättgellUMMld 

ehhitas ennast purpuri ja kalli linnast vi 
ЬщйІ ja ellas iggapääw röömsiste << 
siireste. A.qga üks п><шк olli Laatsaru< 
nimmt/ le M m a a s teimnawärrawa ees 
täis paistsid/ ja püdlsomma köhtotaiS 
sada neist lelwa rasokessist/lnls rikka laua 
veält mahhalangstd/ agga ta.koerad tul-
lid ja lakkulid temma paised. Aggase 
sündis/ ct st waene Аігй/ ja et tedda kan
ti Neist Ilusidest Abraharni rüpre: ag-
aa ka st rikkas lurri ja rnactt mahba. J a 
tui temma põrgus sures wallus olli / ja 
ommadsillnad üllestöstis/nägai temma 
Abrahanü kaugelt ja 'Laatsaruft temma 
rüppes. J a temma hüdis ja ütles: 
I s l a Abraham/ hclda arnw mmnopeü' 
UI <a lätttta Laatsarusi / et temmaom-
ma sõrme otsokeft wette kästaks | ja min-
no keelt jahhutaks/ sest et mind wacwa-
takse wcigga sesinnatse tulle letcs' Agssa 
Abraham ütles: poeg/ mötle/ tt llnna 
omlna hea ommaS ellus õlled kätte sa-
nud/ ja ncndasammoti Laatsarus lurja/ 
agga nüüd römuttakse tedda siin/ iasind 
waewatakse. J a peale Uit on mcie ja 
teie wahhel suur wa hhe tinnitud/ et need/ 
tcs sitt tabtwadsenna teie jure minna/ ei 
woi mirte/ egga mcd/ ШШ on/ cl sa 

leält 
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seält temma meie jure tulla. Aqga tcin-
wa ülles: ma pallun siis siud/ issa/ etsa 
tedda lättttad minno issa tõtta / sest mul 
on wiis wenda/ et temma neile kinnitas/ 
et la nemmad ei sa seie wallo paita. Abra« 
ham ütles temmale: neil on Moses ja 
Prohwetw/ tuulgo nemmad neid. Agga 
temma ütles: ei mitte issa Abraham/ 
waid kui kegi surnust nende jure lähhküs/ 
siis pöraksid nemmad pattust. Aggatem» 
ma ütles tetnma wasto: tui nemmad 
Mostst ja Probwetid ei kule/ egga nern« 
mad siis ta wõtta usluda/ tui tegljumust 
üllestoustts. 
^rra noua rikkusttagg«/ kahjo polle walsusseft: 
S e oltrikkus/ ku, st süddamlsf, 
Waesusset sa rikkaks faad/ kui sa kardav Iumma« 

Kes ellab surnstejalsureb patto ellus/ 
Eilnnamarmo sa/ waid maggav pörgo wallus. 
l)h Jummal ! hoia mind ft hullo rnvlc ufi; 
Щ и i et rikka tööd ma pblgau iggawest. 

Epistel teisel plhhapHwal pärrast ЫтФ 
по Jummala Pühha. lIoan.ui.i;^. 

salmist sadik. 
t 

D ^ w g e pattgi immeks, minno wennad, kui teid 
****• ma.ilm roif)fab. Meie t.ame, rt meie sur-
Щ} olleme ШШЬ ello sisft/ sest et meie armasta-

me 



me need wennad; kes wenda ei armasta, fe jaab 
sarma sisse. Iggaüks, kes omma wenna wihkab, 
on innimesse tapja, ja teie teate, et ^hdelgi inni' 
messe tapjal ep olle iggawest ello ennese sisse jäwad. 
S e s olleme meie sedda Jummala armastust tunnud/, 
et temma omma ello meie eest on jätnud, ja meit 
peatne ka ello wendade eest jätma. Agga, kel ma* 
ilma peatoidust on, ja nääb mnmal wennal mid' 
Vagi tarwis ollewad, ja panneb omma süddame 
temma eest kinni, kuidas jääb Jummala armastus 
temma sisse? minno lapsokesed, ärge armasta-
gem mitte sannaga egga kelega, waid teo ja tötga. 

Ewilngellum eeisel pöhhap^wal pärrast 
kHlm amo Il,mmala Pül>ha. e.uk. 

Xlv, 16.24 salmzft sadlr. 

«KS innimenne teggi stlre öhto-sima' 
ala/ ja kutsus paljo/ ja läkkitas 

omma sullast õhto-stma« ala tunnil neile/ 
Ш ollid kutsutud/ ütlema: wlge/sest keik 
on jo walmis. J a nemmad hatlar.v 
ennast kelkühbest suust wabbandama.St 
essimenne ütles temmale: minna ollen 
põldo ostnud/ ja pean wüljaminnema ja 
Wto waatma, ma pallun find/ wab-
fomta mind. J a teine ütles: mlnna 
ollen wiis pari härgi ostnud/ ja täbhän 
«eld katsma/ ma pallun find/ wabbam 
da lllind. J a Ш teine ütles: «lin-

n 



ШІіу Ц»|Л|ИЛЛ '• 

Na ollen naese wõtnud/ ja sepärrast et wõi 
Wimm tulla. J a sesamma sullane tulli 
taggasc/ <a kulutas sedda omma issanda
le/ ,'.ls wihhastas tola 'issand/ ja ütles 
omma sullasele: minne warsi wälja lin
na lala ulitsatte ja pott-ulitsatte peäle/ 
ja to seie sisse need waesed/ jawigga!cd/ja 
>allotulnad ja punlnedad. J a se sul
lane ütles: Issand / se õn sündinud nenda 
kui sa kästsid/ agga weel on maad. J a 
se issand ütleS Wafe wasto: minne wäl» 
ja lede peäle ja aedade äre/ ja sada neid 
sisse tullema/ et minno kodda täis saaks. 
Sest .mlnna ütlen teile/ et ütski neist meh. 
hiß/ kes on kutsutud/ ci pea minno ühtost-
Ma«aega maitsma. 

» . 
Waat / keik rahwast futfW Jummal Oht^stma-alale/ 
Agga frncrn hulk о» Ja li tulle pottge; 
фзиЧ niUtrtt uäggemlst/ Tühja töödontegglmlst. 

^ u m Jummal mcit ccftfül ta!'h.,hmutttt kanda/ 
i warrandust UKlTbüijjc kassuks anda. 

^lli nouad üsenrs n«st/ ja härai/ pöllo tööd/ 
^ i i s pimlmduvse sa kül iggawwtejäüd. 

Epistel kolmandamal pühhapäwal parrast 
Mm »amb Jummala pühha, lpccer. 

у л AU salmijl sadik. 
W I i s allandage ennast nüüd Jun mala wch 
^ " M wa 



чишіодіішпшііи 
wa kae alla , et temma teid wõiks öllendadil 
ommal aial. Heitke keik omma murret temma peäle, 
sest temma murretseb teie ette. Olge kassinad, 
walwage, sest teie waenlane, kurrat, käib urn' 
ber fui möiraja lõukoer, ja otsib, kedda temma 
wbikS ärraneelda. Selle wasto seiske kindlas^ 
te uskus , ja teadke, tt Needsammad kannatas 
missed teie wendade peäle kes ma-ilmas on, tullen 
lvad. Agga se keige armo Jummal , kes meid.'on 
kutSnud omma iggaweSst au sisse KriStuSse Je«» 
susse seeS,se parrandago, tehko wäggewaks, kinni-
lago,<a tehko teid wadwaks, kui teie ürrikeSte sa< 
te kannatanud. Sellesamma« olg, au ja wäggt 
iggaweste.iggawesseks aiaks, Amen. 

Ewattgeleun, koltnandamal p ö h h a p ä w i 
pärrast Mm--aino J u m m a l a p ü h h a . 

^ull. x v , no .sa l lmst sadik. 

ßGga telk Tölnerid ja pattused tullid 
telNlna jure tedda tuullua. Ning 

Wariserid ja Kirjatundjad nurrijesid ja 
ütlesid: sesinnane wõttab pattusid wasto 
ja siöb nendega. Agga temma rükisnei-
le se tähhendamisse-sanna/ja ütles: mis' 
suggune wmmenne tele seast on/tennelsav' 
da lammast on / ja tui temma ühhe neist 
ürrata utab/ ets temma jätta neid ühhel' 
satümmend peäle ühheksa törbe/ ja ets ta 
1АШ selle jdrnle / mis on ürrataddU' 



ttinggpifltft. j 7 ) 

Mid/ tunni ttmma sedda leiab.- nina kui 
lemma saab leidnud/ siis panneb ttmma 
sedda omma ollade pcäle römoaa. Nina 
lm lemma lolo saab/ siis fotthb tenima 
wffo sobrad ja naabred/ ja ütleb neile: 
°W. nunnoga röölnsiw/ sest et minna ol-
»en leidnud omma lamba/ mls olli ärra» 
liiddmmd. Minna ütlen teile / et nenda 
on rööm taewas üHHe pattuse parrast/kes 
& п М Г о ^ 2 ? а т , tui ühhetsatüm-
wend peale uhhetsa õige parrast / kellel 
fattust-pöörmist ei õlle tatnU. Ghtm«. 
mggune naene on/kenne! tumme trosii on/ 
Ml ttnnna ühhe trossi ürratautab / e « 
lemma tünalt ei Ota/ ja eke ta ь М>о tt 
POHHi/ ,a eks ta holeaa ei otsi/ ienm tl« 
"«ma sedda leiab. Ning tui tanma <a«b 
cidnud/ sits tntiüb ttmlna tottoiobrad 

»naabred/ja ütleb: olge minnoaarööm-
мі m С М " Ш » Й ollen st trossi ieldnub/ 
MS,na ollin örratautanud. Nenda/ 
utlm minna teile / on room Iummala 

tr, lv 

tue .о0е ГигсІЛте/ itta atm гіМмЬ 
liu«, " " ^ ' ,f,rl>>>»»">n»Nni'ledШсЛлЪ; 

m mmt тм «wob/ ІімвЗитші <i,st шша. 
« * >. X«« 



tLwangclinmmld 

2. 

Keik waesed pattused siin essiwadfui lambad/ 
Neid pörgo hundi гЭД sa / helde Ilsuö/ tommad. 
Kee kuulwad firnio bidlt / so jtne tullewad. 
Waat/ Jummal/ Inglid ka siis rõmus te llewad. 

p 

: 

Hplstel »neljandamal pühhapäwal p r̂rajl 
Мт*лмь Iununala pühha. Rom. 

Vill. i8-2) salmist sadik. 
VVEst lllinna arwan, et sillesinnatse aia kann«' 
*** tamisscdep olle ühtegi wäärt selle au w«st0, 
mis meile peab ilmutadama. Sest se loom otab 
pitki silmi Jummala laste au il,numist. Sest Iе 

lvom ou tühja põlwe alla heidetud, ei mitte hea 
melega , waid sellepärrast, kes tedda on senna all" 
heitnud se fotosse peäle, et ka sesamma loom peo 
peästetud sama sest kadduwa «sja tsnistussi 
Jummala ШН au ilmumist möda. Sest wcl 
tecme, et keik loom ühtlase äggab, ja liljtfor 
sures waewas cn tännini. Aaga rniffc ükspäin» 
st, waid ka need isse, kellel Waimo essimcs^ed a" 
nid on, ja meie isse äggan e itffcamicjes , 
otame laste õigust, se on : meie ihho ärrapeäsim» 

lkwansselium nchandamal p öhl a^l'wal 
xaft tHlm^amo I u n u n a l a p ü h h a . t.ul 

vi. 36,42 salmist sadlt. 

Epärrast olge armolil^sed / nenda kl 
teie Issa ka armolinne on. J a i} 

ge moistle kohhut / \\\t ii mõisteta ka nu' 



ning Epistlid. i& 

te uit peäle kohhut; ärge mõistke hukka/ 
sits et luotsteta ta teid mitte bukta. And-
te andeks / fii* antakse tetle andeks: and-
ke/ sits peab teile antama/ üks hea ttunt. 
wautud / >a kuhja peaga ja puistatud 
Moüt peab ttie rüppe antama: sett sel
lesamma moödoga/ misga teie moidate/ 
peab teile jälle mõõdetama. Agga tetti* 
ma ütles neile tahhendamlsse.sanna: kas 
pimme wolb pimlnedaletecd juhhatada* 
eks nemmad mollemad auko n lange l tt 
Jünger olle mitte üttem kui temma õppe
taja; agga iggaüks täieste öppemd peab" 
ollema kui temma õppetaja. Agga miS 
fa sedda pinda \\ШІ niis so wenna tu-
mäs on/agga sedda palki/ mis sinno om-
Mäs silmas on / ei panne fa mitte tähhele. 
£M lnis wõid sa omma wennale öölda: 
wend / taSje / lna kissun sedda piuda walia/ 
Mis-sosilmas on; ja isse ci na sa palki mis 
so silüms on i oh sinna kawwal'. kisiu essite 
se valk ommast silmast wälja / ja siis »elletad 
sinna wäljakistuda sedda pinda/ mis so 
tv'enna silluas on. 

Tl<ss<p«Hll ärra tbsta Kurja finnet; pattnne 
Isse ollid/ wõtta plbta Pattust ommasüdda»e -

•І№Ъ/ Slddasamma palka saad. 



Ewangebummid 
2. 

Kui stgge söggedat siin tahhab juhhatada/ 
V n s wõttab teine teist tö>st augo ßsft sata. 
M ind Jesus walgusta/ siis löpped pimmedus/ 
Ku i sa mlnd juhhatud /sus ka.ub rummalus. 

Epis te l wlendamal pühhapäwa l pärrast 
tplm-mno Iummalitz pühha . I prctr. 

Ш, 8-ls. sallmft ftbit. 

%№®№Ъимйі<)Ш keik ühhemetellssed, ärda me« 
" ^ lega teiste wasto, wendade armastajad, fmV 
damest halledad, lahked. Ärge makske mitte kurja 
kurjaga,ehk sõimamist söimamissega,waid st waS^ 
to õnnistage, fest et teie teate, et teie ftkS ollete kutsuw 
tud, et teie õnnistusi pepte pärrima. Sest kes 
ello tahhab armastada, ja haid päiwi nähha, ft 
waigiStago omma keelt kmja eest, ja ommad mo?« 
kad kawwalust räkimast. Temma pöörgo ennast 
kurjust ärra , ja tehko head, temma otsigo rahho, 
ja noudko ftdda takka. Sest Issanda silmad wa-
tawad üigeve peäle, ja temnia kõrwad kuulwad nen-
de pallumist ; agga Issanda palle on wasto ne,d, 
kes kurja tewad. J a kes on, kes teile peaks kurja 
teggema, kui teie head takkanouate? J a kui teie ka 
peaksite kannatama õigusse pärrast,s,ls mu «ie &v 
sad; agga ärge kartke nende hirmo, ja ärge ehma-
tage mitte wägga ärra. Agga p6hhilstge Issan^ 
dat Jummalat omma süddamette sees. 
Ewangelmm wiendamal p ü h h a p a w a l p 3 f 

« s t tolm aino Jummala Pühha . 
t-uk. , до. salmist sadik. 

HGga se sündis/ tui rahwas temma. 



«KyEpifiKd. lh 
(Icsusse) jure tungis Jummala sanna tuul« 
ma/ ia temma isse seisis Kenetsareti jär-

. we äres/ ja näggi kaks laewa järwe äres 
seiswad / agga need kallamehhed ollid neist 
wäljaläinud/ ja lopputastd need nodadä. 

I S i i s läks temma йоде laewa wilti mis 
Simona pärralt olli/ <a palluS tedda/ et 
(ешша mäelt nattukest piddi ärrasoud' 
ma. J a temma iStus mahha/ ja üp-
petas rahwast laewa feest. Agga kül 
temma löppcs rätimast / ütles temma 
Simona wasto: soua senna fiwgawaloh> 
ta / ja wiskage ommad nodad stSse ühhe lo-
ma katseks. J a Simon wastas ja ütles 
tcmillale: Hppctaja/ meie olleme teme se 
i tööd teinud/ ja ep olle ühtegi sanud/ (ig
ga sinno sanna peäle tahhan minna nota * 
usse wissata. J a kui nemmad sedda 
teggid/ said nemmad sure hulga tallo; 
agga nende noot kärrtses löhti / ja nem
mad tõmbasid käega omma seltsilmb-

| hed/kes teises taewas ollid/ et nemmad 
. Plddld tullema/ ja nendega weddrnirn-

J a nemmad tullid ja täitsid mollemad 
laewad täide/ nenda ztnemmad wa-usid. 
Agga knl Simon PeetruS sedda näggi/ 
langtS temma IesnSse pilwede ette »nah-
м / ja ütles: JSsand/ minne minnust är-

« 4 ra/ 



ra/ sest minna ollen uü pattune innimen
ne. Sest suur ehmatus olli temma peä
le tulnud/ jakcikidepeäle/ tcstemmaaa 
ollid/ se tallasagi pärrast/ mis nemmad 
ühbes ollid sanud. Ncndasamnloti ka 
tulli suur ehmatus Iakolmsse ja Ioannesse 
Sebedeusse poeqade peäle/ fert ©imena 
seltsimehhed ollid J a Jesus ütlesSimo-
na wasto: ärra karda / sest aiast pead 
sinna innimessi püüdlna. J a nmv 
mad äiasid laewadega mäele / ja jätsid 
teil mahha / ja täisid temma järrel. 

V i s sa ial wõttad tehha/ Kui ei Jummal siggua/ 
Kül sa siis saad pea nähha/ Ctsowliew on «.ejata 
PällukowwastJummalat/ Ommalt tööst siis kasso saad. 

i . 
Kes ka^abJummalat ja kuleb temma sanna/ 
Selrtahhab temma ka/ mis ihhul tarwis/ anda. 
Oh Jesus.'aita » ind/ et järgeft murrltstn 
Mo waeje hinge eest/ so tahtmist itta tccu 

Eplseel kuendamal pi lhhapäwal pärrast 
to lm aino Jummala pühha. &«5m. 

v l . ; n salmist sadik. 
Ж Ш eks tüt tea, mitto meid KristuSft Lelusse < 
^ sisse on ristitud, et meietemma surma sisse oU \ 
leme ristitud? siis olleme meie temmaga mohha' 1 
maetud risimisse läbbi surma sisse, et otsigo Kclötue 
on ülleslirratud surnust Issa au \t ka т « ч 

J 



«tlllg Epistlid. 

da peame ude^ ellus käima. Seji kui meie ttmmaga 
olkro« rsluwdttmmo frnnio samatftls, siis pea-
nie imie ta temma ülleswusmisse sarnatsed ollema. 
Et meie sedda teeme, et meie wanna innimenne 
temmaga on risti podud, et se patto ihho peab tüh» 
jaks minnema, et meie teps patto ei teni; sest keS 
surnud on, se on õigeks tehtud sest pattust. Agga 

' kui tt.eie KriStussega olleme surnud, sus ussume 
meie, et meie ka temmaga peame ellama, sest et 
meie teame, et Kristus surnust üllesarralud tepS 
ei surre, surm ei wallitse teps temma ülle. Ses t / 
mis temma on surnud, sedda on temma pättule 
surnud ükskord; agga mis temma ellab, sedda el» 
lab' temma Jummalale. Nenda arn>age ka teie 
ennast pattule kül surnud ollewad, agga Iumma« 
lale ellawad KriSlusse Iesusse meie Issanda sees. 

iLwangclium kuendamal p ü h h a p ä w a l pär-
rast koln, t аіпь J u m m a l a p ü h h a . 

M a r e . v. 20,26 salnust sadlt. 

M E s t minna c IesuS) ütlen teile: fui 
Ь я tcie ilgus ep olle paljo üllem kut 
Ktrjatundjatte ja Wariserideöiglts/ \\itti  
sa tele mitte taewa riki. Tele ollete kuul-
uud/et wannemlle on räkttud: sinna tt 
pea »litte tapma, agga kes ial tappab/ 
on kohto wäärt. Agga minna ütlen tri-
le/ et iggaüks/kes omma wenna peäle il' 
Maksjata wihha kannab/ !on kohto 

Ms wäärt. 

file:////itti
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wäärt; agga kes ial omm^ wenna wasto 
ütleb: Rata / se on jure kohto wäärt; ag« 
aa kes ial ütleb: sa jölte/ se on põrgo tul
le wäärt- Sepärrast/ kui sinna rmma 
anni altari peäle tood/ja seäl so mele tul
leb/ tt sinno wennal middagi on sinno 
wasto; sits jätta senna omma and alta
ri ette/ ja miime / ja leppienne omma 
wennaga ärra/ ja siis tulle ja to omnm 
and. Olle pea heamelelinne omma wih-
ha-mehhe wasto/ tunni sinna temmaga 
tee peäl olled/ et se wchha - mees sind cl an
na ärra kohtomõistja kätte/ ja kohtomõist
ja sind ei amm ärra sullase kätte/ ja siud 
ei wissata wangitorni. Töest/ minna 
stlm sulle:sinnaeipeäsesealtwälia/enne< 
go sinna и wiimse tinga saad ärra. 
maksnud« 

ItllUmtuue/ нона, takka 6irj«ft/ рШа ello ka/ 
Gilman kirgaks olltd toagga / kui ei südda ulks sa, 
V M ust seäl töeblt/ Rlls on Nllbh« pl<tto t i . 

2 . 

Kcö wlHkäb ligglmejl / tl tahha anhekS anda 
i lemmal lkfituft peab pärrast wallo kand«a. 
\фі*targaks mind/ ja öigeks/pühaks tt/ 

tt andlle annan süüd mo liggimesstle. 
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Eplsecl seitsmel pühhapäwal parrast Mm* 
amo Jummala Z llhha. Rftm. Vl , , ^ ,^ . 

salmist stdit. 
W ^ I n n a ragin innimeSse kombel teie lihha nöd, 
^ ^ russe parrast; <cst otsegoteie ommad liikmed 
ollete annud roiastussele ja üllckodtule orjaks 
Ш'ШиН : nenda andke muld omlnad liikmed 
öigussele oriaks pühiitsemiSsekS. Sest kui teie 
patto sullased ollitt siis ollite teie öiaussest lahti. 
MiS foff̂ > olli teil stiS neist asjust' mis pörrast teil 
nüüd fyäbbi on 5 sest nende ots on (urm, Aaqa 
nüüd, ec teie ollere pattust lgbti ning Iummala 
orjaks sanud. on teil omma kasso, et teie pühhaks 
säte, ja se ots on iggawenne etto. Sest patto palk 
on surm / agga Iun-mala armo^and »n iggawcns 
ne ello KriStusse Iesusse meie Issanda stes. 

EwangeUum seitsmel pühhapäwal parrast 
tol»,mnH Imn m a la pühha . M a r k . 

VIII , ,^. salmist savik. 
N>Ell pöiwil/ tui wüggapaljo rahwast 
*>* kous olli / ning neil ep olnud mid' 
dagi süa/kutsus Iews ommad Jüngrid 
enncse jure ja ütles neile: mul on wägga 
halle meel st rahwa peäle/ sest nemmad 
on jo toll« päwa minlw jureS olnud/ ja 
«ell ep õlle uUddagi süa. Ning tui min* 
na neid lassen tolo minna sömatta/slls nir» 
guwad nemlnad srra tee peal/ sest mon» 
ned neist oMd kaugelt tulnud. Ning 

tem-
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temma Iüugrid wastasid гшшшГс; sust 
wõib kegi siin kõrbes neid leiwaga Ши\ ? 
ja temma tussis neilt: mitto leiba teil 
on.' ja nemmad ütlelid: leitst. J a tem-
um ШШ rahwast mahha-istuda/ ja 
wottis'neid seitse leiba/ tännas/ murdis 
ja andis omma Iüngrittele/ et nemmad 
piddid cttepannema. J a nemmad 
pannid rahwa ette / ja neil olli Pissut 
kallokessi/ ja temma õnnistas ja käskis 
ka neid ettepanna/ agga nemmad, oid ja 
nende tohhnd said täis/ ja korjasid kotto 
üllejänud pallokessi seitse korwi täit. Ag
ga neid kes ollid jonud / olli liggi nelli 
tuhhat/ ja temma lastis neidminna. 

« . 

Xts siin usso sanna hoiab/ Ia> mis Jummal kässih/ tnb/ 
ьл Jummal itta toidab/ El ka Pissut ltte lööbi 

v,i>l on latw lv anuab to Omma lastel' kcclmatta. 

Xli annud parremat/ sc w<U)hcmal ka anna»: 
. hinge ehhitab/ hoolt ihho «st ka kannab. 
•\b ölgc ussoga / oh Icsus! ehhita; 

.) toidust saab/ kui pühhastellan ma. 

'Lwanycl lum, »ms Rlrrlko<siädllsse r a m a t o 
tvd silsinnatstl se l t smelpühhapawal par< 

rast f оігткаіпо Jummala P ü h h a ka käseatle 
ä g g e d a , ja ärrastUccada. M a t t . XVII, 

i") salmist <adl?. 
i kue päwa pärrast wõttis Jesus сіг 



nesega Peetrust ja Iakobnft ja Joan» 
nest tenlma wenda/ <a wits neid ülles 
übhe kbrge mäe peäle tSlepätn«/ ja mu-
dett nende ees/ ja temma palle patstis 
otstgo se päilit/ ja temma rided sald wal-
gets oWo walgus. J a Wata/ Mo
ses ia Elias naitsid ennast neile/ ja 
kõnnelesid temmaga. Agssa Pcetrus 
wastas ja ütles IelUssele: Issand/ se on 
hea/ et meie siin olleme/ kutsa tahkad/ 
siis tahhame meie seie kolm maia tehha/ 
ühhe stnnule/ ja ühhe Moscsscle/ ja ühhe 
Ellale. Kui temma alles rakis/ Wata/ 
siis warjas nende ülle ükslelge pilw/ ja 
wata üts heäl pilwest ütles: sesinnane 
on mo armas Poeg /kes minno mele pär
rast on / tedda kuulge. J a kui nccd R n g -
rid»'edda kuulsid / langsid nemmad silmilt 
mahha ja kartsid wägga. J a Jesus tul
li nende jure/ putus neisse ja ütles: 
tõuske ülles ja ärge kartke mitte. 9(fl* 
ga kui nemmad ommad silmad ül iedu
sid/ei nälnud nemwad keddagi/ tmdJe^ 
sust ükspäinis. J a tui nemmad mäelt 
allaläksid/ käskis neid I E m s ja ütles: 
teie ei pea sedda näitlllist ühdcleai ütlelna/ 
kunni je innimeSle Poeg surnust saab ül
lestõusnud. 4 



ютлпдшитию 

Aea on so jures olla / Armas helde Icsutc! 
5ces so jure tahhab tulla/Sellel' annad sclgussc. 
Oh mind wõtta armastada/ S o au mo sees selletada. 

Epistel tahheksamal Pühhapäwal p'rraft 
kolm aino jummala pfybA. Rom. 

vm, 12-17. salmist sadik. 
^ E p ä r r a s t nüüd, wennad, ep olle meil wölgo 
^ lihhaga, et meie. peaksime lihba järrele ellas 
ma. Sest kui teie lihha järrele wõttate ellada, siiS 
peate teie surrema; agga kui teie Waimo läbbi ihho 
ttud wõttate surretaba, siis peatt teie ellama. Sest, 
ni mitto füi Jummala Waimo läbbi juhhatakst, 
needlrnnatstd on Jummala lapsed. Sest teie ep 
olle sanud sullase põlwe waimo, et teie jälle peakst-
te kartma, waid teie ollete lapse põlwe Waimo 
sanud, kelle läbbi meie kissendaa«: Adda, I s s a l 
sesamma Waim tunnistab meie waimoga,et mei5 
olleme Jummala lapsed. Olleme meie nüüd lapsed, 

. siis olleme mele ka Pärriad, jah Jummala Pärriad, 
ling KriStusstga Pärriad , kui meie temmaga katt« 
natame, et meie ka lemmaga au sisse same. 
lLwangellUM kahhetsamal p s h b a p ä w a l piu 

rast kolm-amo J u m m a l a p ö h h a . M a « . 
Vli,is,2?. salmifi sadlk. 

Шв д а hoidke ennast walle-Prohwetl-
de eefi/tes te<e jure tullewad lammas-

te ridis/ agga scestplddl on nemmad Ш> 
ad hundid. Nende wiljast peate tele neid 
tundma. Kas wina-marjo noppttaest 

tibbs-



Vbowitsust / eht wigi. marjo ohhatist l 
ты igga hea pu tännab head wilja/ 
agga pahha pu fcirnrnb pahha wilja. 
Hea pu ei wõi pahha wilja tanda/ egga 
pahha pu wõi head wilja tanda. Igga 
pu/ mis head wilja ei tänna/ raiutakse 
mahha ja wissatakse tulle<se. Scpär. 
rast nende wiljast peate teie neid tundma. 
El sa lett/ tes Minno wasto ütleb: I s -
fand/ Issand/taewa riki / waid tes teeb 
minno Issa tahtmist / tes taewas on. 
Paljo ütlewad minno wasto selsammal 
päwal.- Issand/ Issand/ ets meie olle 
sinno nimmel tullewad asjad ennetu-
lutanud/ja sinno nimmel turjad waimud 
wälja »äianud / ja sinno nimmel paljo 
wüggewaid teggnsid teinud? J a siis tun« 
nistau minna neile: minna ei olle teid el-
lades tunnud/ tagganege minnust ärra/ 
lesteieülletohtotete. 

Wallal,! « is surustelled/ Et'k<lld Jesu lauale, 
Hinge kahju« römusteUed/ Ct (a гіымппйік; 
*»«i/ « is Jummal tahhab/ IKD/ SNSwasiMwattkilckld. 

£{ ial k<bbolvl<s wõi wina marjo a»da/ 
*» wõi üti ohhakas (lin wigi marjo kanda. 
U s ellal, patto steS/ st (щаЬ öppctuft/ 

H.Pa«-
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stune/ m« wa riki lull» wad? 

j f ( U $ UtlCUjlIUi il IUIUK' • iö,]i)wllf ' 

Epis te l ühheksamal PöhhapHwal parmst 
kolm t aino j u m m a l a p ü h h a . i R o r . 

x.6^1;. salmist sadl?. 

Ä f ^ t y a need asjad sn meie ettefähhendomisseks 
™ sündinud, el meie kurje asjo ei pea hlmmusra-

wa f nenda kui neirmadke on himmustalmd, 
ЭДле sage ka m«tt woora Jummala teenriks, mw 
da km morminqad neist, kui kirjotud on: se xab*[ 
was istuS пкЬЬа söma ja joma, ja tõusis ülles] 
mängima. Ärge piddWm ka hora ello nenda J 
kui monmmiad nu\i on hora ello piddanud, ja! 
lanclsid übbel päwal kolm tuhhat kolnmlküm^ 
merid. y \ w kiusagem ka Kristust, nenda kui 
kamonnlnga^n.'lst kiusasid, ja neid rikkuti u s - , 
sidest ärra. Ärge nmriftsse ka mitte, nenda kui 
ka monnmaad wist nurrisesid ia said hukka ärra-• 
rikkuja läbbi. Щ$а je keik on sündinud neile ette, 
tähhendamissekS. Agga se on ürjolud meile ,nai- . 
nitsuSseks, kelle peäle ma«ilma otS on tulnud S e -
pärrast, kes ennajt arwab seiswad, se,kacsko, et 
temma ei lange. Teile ci oNeweel muud tui in-

sst kiusatus katte tulnud. 'Agga Jummal 
on tru, kes teid ei lasse kiusata ennam kui teie <u-
datc шы< wald tahhab kiusatussega la sedda ot-
sa tehha, et tcie suoate kanda. 

Ewarp) 



І£ШП$С1ІІ*Ш ühheksiunal Põhhapswal рДгі 

xv^.l.). sallNljt l«dlt. 

M G g a temma üttes ta omma Jüngrit» 
I Щ te wasto: üf* inntmenue olli rlt-
' las/ sel ollt UU malaplddaja/ fa selle peä-
l Ic olli tlmma ette rünne tüstetud/ rul pe-
Ш telnma temlna warra drratoif fama. 
J a temma fntfu* ttdda/ ja ütles № п ш * 
Ic: tuis ltta sedda sinuuii tulmi te arro 
vlnmast malaplddamlssest/ sest sinna et 
wot ennam mitte mata plddada. Agga 
se mal^plddaja üttes lsse enneses: mis 
P̂ean mlnua teggema i minno Issand 
ldottab maiaplbdamisse »innust ürra; 
laewada essuda ntinna» hübbi on mul 
kerjades- Vlinna tean/ mis ma tahhan 
tehha/ et tui minna maiapiddamisseft 
lahti fcian/ncnnnad mind wastowotwad 
onuna toddade sisse. J a temma tut-

j Ы enmse jure iggaühhe omma Issandch 
wölzlasist/ ja ütles cslnnesst wasto: pal- j 
Ms sul mo Issandaga wölgo on? ja 
»e ütles: sadda woti illi. J a teuuna № 
le< temlnale: wotta omma ramat/ щ 

L 'Stu mahha / ja tlrjota warsi пгіШш-
wcno. Pürraft ütles temnm tcifcle: ag-

N ga 
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!

ja pall üts sul wölgo on? temma ütleSl 
adda wälka nlSso. J a temma ütles tntv 

male: wõtta omma ramat/ ja fa-jOfa 
lahheksaeümmend. J a st issand kitis 
sedda üllekohtust ma<apiddajat/ct temllU 
targaste olli teinud/ sest stsinnatse m< 
ma lapsed on targemad/ tui walgu< 
lapsed omma sou-rahwa seas. 
minna ütlen teile ta : tehte ennestele fi 
ro ülletohtusest Mammonast/ et kül 
trittst lahti säte/ nemmad teid wastowl 
wad iggawesse maiadesse. 

> . 
Waat/ «a<ilma lapsed tewad üüefohhut iff« peäl/ 
Mcwad/ kunni wannaks läwlid Teine telft kül filmest ttß 
Wimaks löppeb kawwalng / Tulleb kange hulkalus. 

2 . 

Kui teisi ussinast se ahne wõttab petta/ 
N i terwest Lisfe mind mo wennal' appi tölta; 
M ind peästa ahnusstst/ et head teen waestele/ 
Kes wõiwad wõtta mind so taewa maiasse. 

lkpistel kümnemal pühhapäwal pärrast 
kolm aim Jummala Pühha, i Ror . 

XI\ I II salnust sadlk. 
SS* ^a waimolikkuist andist, wennad, u tub¥\ 
•J™ minna mitte, lt teil peab teadmatta ollcms" 
Te« teate, et teie ollite pagganad, ja läksite Ш* 
matte wõõraste jummalatte jure / nenda km lel̂  
sadeti. Sepärrast annan minna teile teäda, у j 



ning Epistlid. 

ükski, kes IummalaWaimo läbbi rägib, Iesust 
äl-ra ei ma. J a ükski ei wõi Iesust Issandaw 
nimmetada, kui agga pühha Waimo läbbi. Kül 
«lmo-annid on mitmesuggused, agga sesamma 
Wailn. J a ammetid on mitmesuggused/ agga 
sesamma Issand. J a teud on luümesuggused, 
agga sesamma Jummal on, kes keik keikide sees 
leev. Agga iggaühhele antakse Waimo walauS« 
, lamisi «iste kassuks. Sest ühhele antakse W a i -
,wo läbbi tarkusse sanna, agga teisele tundmiese 
fanlia fefamma Waimo järrel; agga teisele оплгі 
Usso sesamma Waimo sees; agga teisele annid 
terwekS'tthha sesamma Waimo sees^ agga teisele 
wäggcwaid teggusid tehha; agga teisele tullewa а * 
lade enuckulutaminne; agga teisele waimusid du 
raarwata; agaa teisele antakse monnesuygusid keli: 
agga teisele keelte ärrasclletamist. Agga sedda keik 
teeb ft üks ja sesamma W a i m , ja jaggab iggaüh-
yeii omma, nenda Ы lemma tahhab. 

Ewanaellum kümnemal p ü h h a p i w a l pär 
rast tftlm amo J u m m a l a PNHHa. tut, 

Xlx.41.48 salmest sadik. 
M A fui temma (>fu« liggi sai/ ja lin 
Щ na miggl/ nuttis ttlnma temma 

' pürrust/ja ütleS: tui la sinna tcalsid sedda 
» weelgi sel<innat,el omlnal päwal/ mis 
linno rahhule tarwis lähhäks! agga nüüd 
jn sc sinno silma ecst warjule pandud. Sest 
»k aeg tulleb sinno peäle/ et sinno waenla-

<$\i >ed 
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sed sinno ümber w M tewad/ ja sinno 
ümbcr piirwad / ja sind tetttpiddi wäe-
wawad; ja nemmad löwad sind mahha/ 
ja sinno lapsed sinno sees/ ja et jätta tiw' 
wi kiwwi peäle/ sepärrast/ et sinna ci olle 
tunnud omma armo-katSmiese acga. J a 
temma lät tJummala kotta/ ja hätta* 
wäljaaiama neid/ kes selle sees müsid ja 
ostsid/ ja ütles nende wasto: lirjotud on: 
minno kodda on palwe todda/ agga teie 
ollete sedda rööwli auguts reinud. J a 
temma olli iggapääw Jummala kolas õp
petamas. Agga need üllemad Preestrid 
ja need Kirjatundjad ja need rahwa ülle-
mad püüdsid tedda hukka sata/ ja ei leid', 
nud mitte/mis nemmad piddid teggemal 
sest keik rahwas/ mls tedda lülis/ hoidsid 
temma pole. 

«ui sa pallub/ loed kirja/ Patto sisse siUtt jääh/ 
Si iõ so palwe tahhab nurja/ Süddant rööwli augutt U$ 
Süddant pattust pujchabta/ S i i s wast »agga oil«d ja. 

Kes pilgab Jummalat ja patto sanna suleb/ 
S e lähhäb soggedakv/ ka kunni nuhtlus tullik. 
Oh I « u ö ! aua/ et ma wottan maln«ffui'l/ 
Cliß polle karta mul siin/ ei seal õnnmitf» 



Epwbel shhctelsttftmnemal p ü h h a p ä w a l 

l Ä*r . XV. , , ю. salmist siidik. 

^ G g a minna annan teile teada/wcnnad, feto 
**** da ar«no»<ppetust, mis «ninna teile ollen kus 
lutanud, miS teie ka oUete wastowotnuv, mis see« 
keie ka seisate, miS lal>bi uk ta ünsaks sale, kui 
teie sedda „enda peate, mil wisil minna teile ollen 
külmanud; olgo fiis, et teie ollece ilma-asjata 
llstnud: G c h minna ollen keigeessite leile ftdda 
Mnnd, mis lvinna ka ollen sanud, et Kris:uS on 
lurnud meie pattude eest kirjade järrele, ja et tem-
Щ on «aetud, ja et lemma on üllestousnud foiV 
wandamal päwal kirja järrele. J a et lemma on 
Na'htud Kewast, parrast neist 'kahhesittistküm«. 
Nest. Parrast on temma nähtud ennam kui wiest 
saast wennast ühhel hobil, kelle ftast weel siitsadik 
surem hulk ellus on, agga monningad on ka пщ* 
3ama läinud omm«l с OO stest. Parrast on ttmma 
nähtud IakobuSsest, parrast klikist Apostlidest. Ag-
8a wimaks keikide janti on temma ka minnust kui 
uhhesi enneaegsest nähtud. Sest minna ollen se kei« 
Lewahhem Apoftlide seast, keS ep olle waärt, et 
wind'Apostliks hütakft, sepärrast, et minna Ium^ 
Ща koggodust ollen takkakiusanud. Aqga I u r m 
Nlala armust ollen minna, mis ma ollen, ja U\\u 
wft arm minno waslo ep õlle mitte tuhhille olnud, 
N>aid minna ollen paljo ennam tööd teinud kui 
Nemn^d keik; agga ei mitte «lvinna, rvaid I u n ^ 
«llUa arm, mis lnjnnoga on« 

411 &oi 



Ewangcllum shhctclstkümncmal pühhapa^ 
wäl pärrast kolm aino Il,mmala Pühha. 

£і#.х ш, )< i4, salmlft sadik. 
I s G g a temma (IEsus) ütles ka mõnne-
& de wasto/ kes isse-enneste peäle loot' 
sid/ et nemmad piddid iiged ollema/ ja 
muid pölgsid / se tahhendanllsse - janna * 
Kaks innttnest läksid ülles Jummala kot« 
ta palwet teggema/ teine olli üts Wari« 
ster/ ja teine üts Tölner. S e Wari-
ster seisis/ ja lugges isse-enneses seddat 
oh Jummal.» minna tännan sind/ et min-
na ep olle nenda tui muud innimessed/ 
risujad/ üllelohtused/ abbiellorlkjad/ egga 
nenda tui sesinnane Tölner. Minna 
paastun tatstord näddalas/ minna 
annan kümnest teitist/ mis mul on. 
J a se Tölner seisis emalt/ ja ei tahtnud 
omma silmige taewa pole üllestösta / 
waid löi omma rinna wasto/ ja ütles * 
oh Jummal / olle mulle selle pattusele 
armolinne! minna ütlen teile: sesinnane 
läks alla omma kotta parreminne õigeks 
mõistetud kui teine. Sest iggaüks kes ett' 
nast isse üllendab/ tedda aUandakse/ aĝ  
ga kes ennast isse allandab/ tedda üllen^ 
datse. 

1. Hfl? 



I . 
Ärra ennast iiglks arwa Teift ärrapilgades/ 
Ei sa polle ühte karwa Parra« ommas süddames; 
saite« Nilitad kawwalust/ Ning ka omma tiggeduft. 

2 . 

fos ennast üllendab/ kül tedda allandaksc/ 
ites tmlast allandab/ löcft tedda üllendatst 
Oh olle allandik/ ning ül)e usso sees: 
Mo peäle hallasta/ oh Jesus abbimces! 

Epistel kahheteifikSmnemal p ü h h a p ä w 
pärrast kolm mno Jummala pühha . 

2 Hor. lil, 4-9. saklnst sadik 
W G g a nisuggune lotus on meil KristuSft idb 
**** Iumtnala pole, ci mitte, et meie isfeennes-
test kõlbame middagi arwata kui «SftenneStest r 
waid meie kölbduS tulleb Jummalast, kee meid ka 
on t,in«d kõlbawaks ue seadusse sullasiks, ei mit-
te kirja-tahhe, waid Waimo füll. sl«. Sest kiria» 
täht surretab, agga Waim teeb ellawaks. J a kui 
surma ammet kirja-tähteS, mis kiwwide sisje olli 
märgitud, au sees olnud, nenda et Israeli lapsed 
<i wõinud mitte Щ silun Mosesse pallet wadata, 
temma palle au pärrast, mis siig« piddi ärralöp» 
Ma: kuis ei peaks palio ennam Waimo ammet 
au stes ollemas sest kui hukkamoilimisse cmmu 
tH au olnud, pal/o enyam on üpris surema au sees 
st õigusse amnul. 

Ewangctium Р chhedeistttmmmal pühhapa< 
wal pärrast Mm Aino Jummala pühha . 

Mark . vii. ?i. 37 sa'mlft sadl?. 
H^Ing kui temma l)«luch Me Tlru 



temma Kalilea merre äre test kümnc-lln-
na raia peäle. Ning nemmad töid tem« 
ma jure і\ЬЫ kprdi/ tel tldda keel olli/ ja 
pallulid tedda/ et temma piddi kät fem*i 
ma peäle pannema. Ning temma wot«I 
tu tedda rabwa seast ärra kõrwale/ ning 
M t t s omad strmed temma kõrwo/ ning i 
sü'Hwfia putus temma kelesse/ningwa-
M ft es taewa/obtas ning ütles temma* 
le: Ewata! seon: sa lahti! ning sedda-
waid laid temma kõrwad lahtt/ ning 
temma kele-köidik neasiS lahti/ ja temma 
t&W selgeste. Ning temma kelis neid 
ftdda ühhegi räkimist; agga sedda en» 
«am temma neid kelis/ sedda eynam ku« 
lutastd nemmad sedda. Vttag nemmad 
ehmatasid ipres wägga ärra/ ning ütle-
fid : Temma on keik hästi teinud / nccd 
tnrdldre teeb temma kuulma/ ja need fc* 
lctunlad räkima. 

Leteto ning kurt ma offen/ Kes mind wõttab aldat«? 
10 Me minna tullen > tyfnl of)! n-ind paRanda/ 

<t so saeaa lulcn m/ S luo ta jõuan kilada. 

Mni on suur hädda fd/ et minno emma sanud 
Vtind palio himmo f«$/ ning ilmale ni tonud; 

ummal on mo meel/ mo mõistus/ möttld ka; 
Oile ütle/ HesuS/ sa «JO июЯэ: twata! 



flirtet E p i M : sex 

Epistel HlmcttiftHmmmal pülchapilwaß 
pärrast lolm-amo Immnaln p a h h a . 

Nalae .u i , i s ,22 . M m f t sadik. 

^>Ennad, minna räginpinnimeSte kombel. Ei 
*° innimesftge wimist städujr pölqa ükski ärra, 

kui st kinnitud on. egga panne middagi smna t6u 
wa. Agga nüüd on lleed toottlösed Abraamile 
ja temma seemnele rägitud. Temma ei ütle mitte: 
ja sinno semettele, kui mitmest, waid kui ühhest: 
fa sinno seemnele, kes on Kristus. Agga min« 
na ütlen sedda: se käst, lnis nellisadda peäle 
kolmkümmend aastat pärrast on «rnud,ei te mitte 
külwatumaks sedda seadust, mis Jummalast KriS-
tusse peäle on ennekinnitud^ et se eäst sedda tõotust 
piddi tühjaks teggema. <Ье|1 kui pärrandus kas« 
lust „ees/ eist siis olle« ennam lootusstst; agga 
Jummal on sedda Abraamile teotusse läbbi UU 
Must annud. MiS tarwis on NiS st käst? st on 
ülleasimiste pärrast senna jure antud, (kunni ft 
scme piddi tullema,kmnele se taotuS olli sündinud) 
la on seatud Inalide läbbi ühhe wahhemehhe käe 
läbbi. Agga wahhemees ep olle m'tte ühheamuwa 
lvahhlmees / agga Jummal on üks. KaS siis käst 
vn Jummala tõotuste waSto s ei olle mitte. Sest 
kui käst olleks antud, mis wõiks ellawaks tedda, 
ms tulleks õigus tõeste kässust. Agga kirri on 
keik patto alla kinnipannud, tt tõotus piddi us . 
»usi Iejusse KrlStusst sisft antama neile, kes 
ussuwad. 

П 5 Ewa 



»J-ttfangckumimO 

Ewangellum kolmetelstkümnemal pübhapH-
wal pHprast Гоіиімто jummala pühha. 

e.uk. X, Z3̂ 7. salmist sadik. 

fiftjttj} temma (IEsus) poris ennast 
H«V Iüngritte pole/ ja ütles neile isse ür« 
rants: ünsad on need sillttad/ teS näwad/ 
mis tele näte. Sest minna ütlen teile/ et 
paljo prohwetid ja tnnningaid on taht« 
nud nähha/ mis teie näte/ ja ei olle sidda 
mitte näinud/ ja kuulda/ mis tele tulete/ 
ja ei olle sedda mitte kuulnud. Ning wa« 
ta üks tässotuudja tõusis ülles/ kiusas 
tedda ja ütles: õppetaja/ mis ma pean 
teggema / et minna iagawesse ello Pär
ri« l agga temma ütles temmale: m!S 
on kästus ktrjotud? kuida sa loed i agga 
lenuna wastas ja ütles: sinna pead IS« 
sandat omma Jummalat armastama 
leigest ommast süddamest/ ja leigest om-
mast hingest/ja kcigest ommast wäest/ ja 
leigest ommast melest/ja omma ligglmcst 
kül isse ennast. Auga temma ütles tem
male: sinna olled õiete wastanud/ te scd-
da/ siiS pead sa ellama. Aggatemlua 
tahtis isse-ennast oigeks panna/ ja ütles 
Icsusse waSto: kes siis on minno liggi-
lucllue i aggaIesn6 wastas se sanna peä« 



nmg Epistlid ao; 

le/ ja üt les:üls innimenne lats Iemsa-
lenmast alla Ierlto pole/ ja sattus riöw« 
litte tttte: kui need temnla rided said ür-
rarisunud ja pealegi peksnud/ laksid nem« 
mad ärra / ja jätsid tedda pool surnud 
mahba. Agga üks Preester lilts logge-
matta seddalcunma teed alla/ ja kui tem« 
ma tedda näggl/ laks temma möda/ ja 
nendasammott ta ükS Lewlt/ kui temma 
senna paika sai/ tulli temma ja watiS/ 
ja läks möda. Agga üks Gamarta meeS/ 
kes ftdda teed käis/tulli umma jure; ja kut 
temma tedda näggt / (äi temma südda 
halledatS. J a telnma tulli temma jure / 
ja sidduS temma hawad kinni / ja wallaS 
Ш ja wina sisse/ töStis tedda ta omma 
ennese weikse selga/ ja wliS tedda törtso/ 
ja kandis hoolt temma eest. J a kui tem« 
ma ttiscl päwal ärraläkS/ wottls temma 
kaks krossi walja/ ja andis kortsmitkule/ 
nlng uttes tcmmale: kanna hoolt telnma 
eest/ ja \m sa ial weel peaksid knllutama/ 
tahhan minna taagasi tulles sulle makS« 
ta. Kedda la nuud neist kolmest arwad 
selle läbhema ollewad olnub/keSrööwlltte 
kätte olli sattund t Agga temma ütles: 
st kes temma pcäle hauaStaS. S i i s ' m-



les Icstls temma wasto: mllme/ ja tt 
sinna nendasammoti. 

f . 
Armasta sa kclgcst mtlcfl/ Kciglst onnuast fubbamefr 
Jummalat ja ttigsst hingist/ Pärrast om«« llgginilst 
N i tui isstlllnast sa Armastad hea melega. 

t. 
Kes ial ilma peäl/ se on so liMmenne; 
S n l olg, halle md/ fui »n üts innimennea 
Kel hädda/ waewa sees so abbi tarwis laab/ 
N i tedda armeeta/ et ta so abbi näad. 

pärrast Mnvam Iumm«« pühha. 
Nalae. v, 16,24 salmtfi fotol. 

M G l l a minna ütlen: feige W a i m u s , siis ei le 
2 ^ teie mltte lihha himmo järrele. Sest lihha 
himmustab Waimo wasto/ ja W a i m lihha was-
to , agga needsinnatsed on teine teise waSto, et teie 
sedda mitteм te, mis teu ial tahhate. Agga kui 
teid Waimust juhhatakse, siiS ei olle teie mitte kas, 
fb al. Agga awwalikud on need lihha teud, mis 
on needsinnatsed: abbiellorikminne, horus, roius, 
kimaluS, woora /ummala tenistus, nõidus, waen, 
riud, kadde wihha, wihhastellemissed, riidlemissed, 
lahkumissed, seggased õppetussed, kaddedtis, tap< 
missed, liigjominne,praSsiminne, ja mis nende sar-
natsed on mis minna teile enncütlen^lenda tm miw 
na ka enne ollen üttelnud, et kes nisuggust tewad, ei 
pea Jummala riki pärrima. Agga Waimo willi on 

rmastus, rööm, rahho, pitk meel, heldus, hea
dus 



ftfrte EpOUV. 

dus, truus, tassandus/ussinus; nifuflcjuefe wisi-
de wasto ep olle Fä»? mitte. Agga kcS K» istusse 
pärralt on/ need on omma W a nsli ponud hims 
mude ja ihhaldMnStega. 

«wangelmm «chattlstkö««ie»Oi р й Ш р & 
» a l pärrast tolm AIM* Jummala Р О Д * , 

N > I n g st Vudis/ kül temma (IeftlO 
•Л IerchaleulMil lües / fils 1Ш ttuuna 
kess Samaria ja Kalilea-ma läbbi/ ja 
kui tttwna ühhe allewisse fail tullid tem« 
Ma wasto kümme plddalitibblst meest/ 
kes emalt seisid. J a nemmad töstsid 
onuna heille ja ütlesid: Iejus õppetaja / 
heida armo meie peäle! ja km temma 
neid näggi/ ütles temma neile: minge &>, 
ra ja naitte ennast Preestridele. J a st 
sündis/ kui nemmad arralätsid/ saidnem^ 
Mad puhtaks. Agga üks nende seast/ ku* 
ta näggi/et ta olli terweks sanud/ läkstcm-
Ma taggasi/ ja auustas Jummalat sure 
heälega; ja temma langes palle peäle ma li
ha telnma ialge ette/ ja tännas tedda/ ja 
sesamma olli üts Samaria-ma mees. щ* 
8a Jesus wastas ja ütles: eks kümme 
polle puhtaks sanud? agga kus need uh-



MC 

Ewangelillmmid 

fccffa õn? ets luutd polle leltud/ kes ollck« 
sid taggasi tulnud ЗиттаІа(счшап&ша/ 
rut agga stlimmne woöras^ nlng fcirnnö 
ütl<s. temmale: touse ülles ja mlnne' 
sinno ust sn sind aitnud. 

Armas IesuS / tt «istd puhtaks / Mlnna ofleu rojane/ 
S innaMand bh! »ind'pühhaks Ning ka pattust lahti te. 
IesilS kallis öppia/ Mw.no piäle hallaeta. 

2 . 

M o usso kinnitaa sest usso peäle waatwad 
4 ? э silmad/ Jesuke; sa neile abbi sadada 
Kes ölge ussoga so peHlc lodawad 
N i n g abbi sinno kätst ükspäinis otawad. 

Epistel wictclstkümncmal pähhapäwal p&V 
rast kolm amo Imnmala püwa Nalat. 

v,2s. і,ю salmist sablk. 
^Ui.Mtie W nmus ellame, käigem ka Waimus . 

V * Ärge olgem tül>ja au peäle ahned, teine Risi 
ärritades, ja teine teist kaetftdes. Wennad , tui 
innimenne ka ühbe eksitusse sisse sattuks, siis p<w 
iandage nisuggust jälle tassase Waimoga, kes tck 
waimoliskud ollete/ ja wata häSti fofwörnfe peäle/ 
et sind ka ei kiusata. Kandke teine M koorniüd, 
ja nenda täitke Kn'sn»<se käsko. -Sest kui kegi 
mätl«b, ennajt middagi ollewad, kui temma 
ühtegi ep olle, se pettab ennast o»m., mõttega. 
Agga iggaüks näitko omma teggo lüitmatta ol< 
tewad, ja siis on temmal ennesest ükspäinis 

M L kwlemist, ja ei mitte teisest. Gest iggaüks peab 
om' 
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omma koorma kandma. ?i($a kedda бдойаГ» 
se sõnnaga, se »Mago kelk head ftllcle, keS 
'tedda õppetab. 3lrge eksige mitte, Jumme)! ti 
anna ennast mitte pitkada; sest mis innimenne ial 
külwab, sedda temma ka leikab. Sest kes omma 
lihha peäle külwab, & leikab lihhast hukkatust; 
agga kes waimo peäle külwab, se leikab Waimust 
iggawest ello. Agga kui meie head teme, siis ärge 
wässigem mitte ä r r a , sest meie peame ommal 
aial leikama, kui meie järrele ei anna. Sepärrast 
nüüd, et meil aega on, tehkem head keikile, agga 
keigeennamiSte neile, kes meiega ühhes uskus 

Ewangellum wlttcisttümnemal pühhapö 
»al pärrast kolnpamo Jummala pühha. 

Matt.Vl, 24*34. salmist M k . 

UKsti el wõi kahtt Issandat tentda/ 
sest eht teulma wihkab ühhe/ ja ar-

wastab teile; eht hoiab ühhe pole/ ja p« 
gab teist ärra. Teie ei wõi mitte Iu lw 
malat tenida jaMalNlnonat. Sepärrast 
ütlen minna telle: ärge murrctsege mit' 
te omma ello ette/ mis teie peate stma/ 
ja mis teie peate joma/ egga omma ihho 
ttte/ mis teie peate jelga pannema Ets 
ello ennam olle tui toidus/ ja ihbo ennam 
tui rided? pange tähhele need linnud tat 
wa al: sest «emmad el tülwa egga telka/ 

egga 



egga panne totto aitade <ich'e/ ja teie tae* 
wane I ssa toidab neld. . &t teie olle 
paljo üllelnad kui need i agga kes on 
tele seast/ kes omma murrega ennese pitkus' 
st jure wõib ühhe küünra jätkata t ja 
mis murretstte teie riece pärrast? pange 
tähhele ueed lljlikessed wälja peäl/ kuida 
nemmad kaswawad /nemmad ei tc tööd eg-
ga tebra. Agga uckma ütlen teile/et Galo-
monki keige omma au sees ep olle mitte neu-
da olnud ehhitud kuiüls neitstlinnatstst-Kui 
nüüd Jummal sedda rohto wälja peäl/ 
miS tänna on / ja Home ahjo wissatakse / 
nenda ehhltab/ eks siis paljo ennam teid/ 
teie nidra'Ustliktud s sepärrast ei pea teie 
Mitte murretsema ja ütlema: mis peame 
meie sömat ehk mis peame mele joma* 
ehk misga peame meie ennast tatina (sest 
sedda kett nõudwad need pagganad takka; 
stst teie taewane Issa teab/ et teile sedda 
keik tarwis lähhäb. Agga noudce eslite 
Jummala kunningriki ja temma õigust/ 
siis sedda keik peab teile pealegi antama» 
Sepärrast ärge murretseqe mitte homse 
ette/ sest kül homne p i i» omma ette 
murret peab. Iggal päwal saab tül 
ommast waewast. 



ПЩ E p i s t l i d . 

Oh! sa waene lnnlmne/ Keö sa liast murrctstd/ 
Clv sa oli« tarnciinnt / Et sa munes wüiwa naäb; 
Inmnlttl ommad awatftb/ Nrude lch ta mun^tftb. 

2. 
Seif «iure sttta on/ mis inalmennekannab 
Viin omma ihyo «st; kül Iumm^l toftrnfi aunab. 
Oh! Iummal aita mind/ et nõuan fil.ne ölgust/ 
Xui zllad hinge ftcS/ ei pudu ihhul toidnst. 

Lpistel kue teWümnelna lpühhap 'mal psskf 
last tolm>amH Iun lma la p ü h h a . 

lLwcs in> iz<2i. salmist sadlr. 

^
Epärrast pallun minna, et teie ei wcissi mi _ 
minno willttsuSte stes teie parrast/mis teie au 

vn Sepcirraft nikkutan ir.rnna ommad pölwed meie 
ZSsanda IesuSse KristuSst Issa pole, kellest keik 
sugguwössa taewaS ja M a peal nimn^wkse, tt 
lemma leile annaks omma au rikülsft järi 
8a kangeks sada ttmM'i W»ümo ісЫ fwcdoije 
mnimeest polest, ttKristns utffo bMi t& südda« 
Klette fteS woiks ellada, nrng et Uv зшмшііа armas« 
lusse sees jurttud ja finnuib ofii 
"te arrstlnoista keiae puhhadcaa, te se 
Omaelusse laius, ja pitkus. ja suaqaivus ы Йгць* 
% ja tunda Kristusft armastüti mis ййш on 
ûi keik moistuS, et Uit fei« Ivminala rodke ^x* 

Üttega saaksite täidel'.;d. й<ча#Мг keS em am 
jtö rohkcSte woib ledhq ülle keige ft, interner 
^me ehk mõistame. fed>a кщ* mbda, 

§"'le sees waggew o n ; sellcs^mmale olgo au f 
. 0 du 



duSses KristuSse IzsuSse stes keigeS rahwa põlwes 
iggawesseto aiaks iggaweste, Amen. 

lkwattgcllum kuetclfikümncmal pühbapäwal 
pärrast Ыт-ат Jummala pahha. 

l!.uk.vil, ii-17. salmist sadlk. 
EGA se jündts teisel päwal/ et temma 
Ш (3«M) ühte linna litti mis hütatse 
Ztainits/ ja temmaga lätsid paljo tcm 
ma Jüngrid ja paljo rahwast. Agga lui 
temma liggi linna wärrawat sai/ wata/ 
siis kanti jurnud wälja/ se olli omma em-
хщ ainus poeg/ ja temma isse olli lest/ 
ja paljo linna rahwast olli temmaga. 
J a kui Issand tedda näggi/ hallastas 
temma temma peäle/ ja ütles temmale: 
ärra nutta. J a kui temma liggi sai/ 
hakkas temlna pusarkist kinni/ agga need 
kandjad seisid. J a temma ütles: noor-
mees/ minna ütlen sulle: tõuse ülles! ja 
se surnud tõusis tstma/ ja hakkas räkima/ 
ja temma andis tedda temma emmale. 
J a nende teiklde peäle tulli hirm/ ja an* 
ustasid Jummalat/ja ütlesid: stlur Proh^ 
wet on meie seas tõusnud/ ja Jummal 
en omma rahwast tulnud katsma. J a 
stsinWne könne temmast widi laiale keige 
Iuda«ma lsbbi/ja telki patto seäl ümber-



nwg Epistlid. 

i . 
Surm on patto palgaks sanud / Nüüd keik peab surrema/ 
Kristus on meid awwitanud/ Et (ист ei sa teajcma 
Kahjo meil'/ kui ussume/ Ellame ka pühhaste. 

2. 

Oh aita Jesuke! et minna ella» sulle/ 
J a surnu sinnule: mo haua jure tulle. 
Kui wiimne pääw on kä / mind armust ärrata/ 
& õnsa rõmo sees ma saan sii» ellada. 

Epistel siltsmeteistrsmnelnal Pöhdapäwal 
pärrast Mm-aino Jummala pühha . 

itwtf, iv, 116. salmist sadik. 
NkCpa'rrast maenitsen minna teid, kes minna 
^ Issanda pärrast wang ollen, et teie nenda 
käite, kui teie kohhus on, se kutsmiSse järrele, mi^ga 
teie ollete kutsutud, keige allandusse ja tassandus, 
sega, ja pilkamelega teine teist sallides armaS, 
tusse feeS. J a olge ussinad uht.meelt piddama 
waimus rahho-siddeme läbbi. Üks ihho ja ükS 
waim, nenda km teie ka ollete kutsutud üdheS lo« 
tussis teie kutSmiSfe polest; üks Issand, üks ust, 
Ш ristminne, üks Jummal ja keikide Issa, kes on 
keikide ülle, ja keikide läbbi, ja teie keikide fteS. 

lkwangellmn scltsmetc,str5mncmal puhhas 
päwal pärrast kolmat«« Jummala p ü h h a . 

ЯліГ.хх, utu salmist fädit. 
W A se ssmdts/ kül temma (IEfus) 
M ühhel pllhhaväwal übde Warlfert-
dc üllema kotta tulli lelba wotnla/ jiis 

О г waht-



tvahtsid mmmad tedda- I a wata/ üts 
weetibbine innimenne olli temma ees/ ja 
Jesus wastas ja rälls Küssotundjatte ja 
Wariseride wasto/ ja ütles: kas pühha« 
päwal sünnib terweks tehha k agga nem
mad jäid wait. J a temma hallas 
temmast kinni/ ja teggi tedda terweks/ ja 
laskis tedd« minna. J a temma was-
tas neile/ <a ütles: kes on teie seas/ kelle 
esel ehl härg kaewo langeb/et temma ted-
da warsi wälja ei tommapübhapäwali ja 
nemmad el wõinud temmale se peülrmit-
te wastaba. Agga temma ütles neile/ 
kes ollid kutstltud/ ühhe tähhendamtsst-
sanna / et temma moistts / kuida пет-
mad wallitsesid üllemas paikas istuda/ 
ja ütles neile: kui sind kellestki pulma on 
kutsutud/ siis ärra istu mitte üllema pai
ta mahha/ et ei olle wahhest kegi ausam 
lind temmast kutsutud/ jäse/ kes sind ja 
tedda on klttsnud/ tulleks ja ütlcks sulle: 
anna sellesinnatsele maad/ ja sinna sits 
peaksid häbblga allama paika iftma. 9tö* 
ga kui sinna olled kutsutud/ siis mlnne ja 
istu allama palka mahha/ et kui se tru' 
leb/kes sind on kutSnud/ ütleks sulle: stb-
ber/ minne senna üllemale; siis on sul au 
nende ees / kes sinnoga laudas lstwad. 



Sest tggaütt/ Ш ennast lsse üllcndab/ 
tcdda peab allandatama/ ja tes muas 
lsse allandab/ tedda üllendakse. 

Hrra õlle ilmlnenne O»»as melts kork ja uhk; 
Hrra õlle surelinne/ Küllad peattulllb puhk/ 
Et ßnd Iummal allandah/ Allavdilko üllendah. 

Ei aita kawwalus; st langeb kaewo sisse/ 
Kes stdda »ulndele on kaewand; te»»a ieffc 
källh hukka Hkkitsclk/ ta kaub ätta ka/ 
Scft й nlsuggust wol juur I u » » a l sallida. 

. 3. 
Ärra nrwa pattuks stdda/ Kui sa aitad liggimeft/ 
ЗМШ on suur rist ja hädda/ Õlle helde südda«eft; 
Pühhapäw« pühitsed/ Kui head ommar vennal' tttfc 

4. 
Xts surellsstd o»/ neid tahhab allandada/ 
Suur I n » « a l ; agga neid ta tahhab uuendad«/ 
Xcs noudwad allan>uft/ ja öigusl teggewad/ 
X«' tarkust üllwelt heal «elel ippiwad. 

«pis te l rahheesaraftNmncwal pühhapÄ 
Utti pärraft kol»-ainy ^ummala pnhha . 

iRor.l, 4-). salmist sabtt. 
I n n a tännan issa ommaIummalat teiepcir-
' rast st Iummala armo. eest, mis teile on an« 

bld KriStusst Iesi^fe fteS, et teie frninu stes kw 
kist ollete rikkaks janud keige öppetusst ja keige 
tundmiste sees« Nmda kui KriStusse tunnis« 
tus teie ftes on kinnitub, nenda et teil ühhellki ar« 
vlo andest ei õlle pudo, ja otake meie Issanda 

O.z З Ф * 



ZesuSse KliStuSse ilmumist; kes ka teid tahhab 
kinnitada otsani, et teie laitmatta witm olla meie 
I ^ s nda Iesusse Kritsusse päwal. Jummal cn 
tru kclle läbbi teie ollete kutsutud temma Pöia meie 
Issanda IesuSse KriSlusse ossasamissekS. 

Ewanssellum kahheksaeelstt^mnemal p ü h -
hapH»al pärrast kolm aino Jummala püh-

ha. Wate. XXII, ^ ,46 . salmlsi sadir. 

Gga need Wariserid / kut nemmad 
said kuulda/ et temma (Jesus)Gad-

duleride suud olli kinnisulqnud/ siis tullid 
nemmad ühhel melel kokko. J a üks nen
de «east üks käSsotundja küssis ja kiusas 
tedda/ ja ütles: õppetaja/ missuggune 
on se suur ttsjosanna ШШ* agga Je-
suS ütles temma wasto: sinna pead I s -
sandat olnma Jummalat armastama 
leigest ommast süddamest/ ja leigest om
mast hingest / ja leigest ommast melest. 
Sesalnma on se essimenne ja suur kasso-
sanna. Agga se teine on temma sarna
ne: sinna pead omma liggimest armas
tama kui isse ennast. Neis lahhes kässo-
saunas on leit se last ja Prohwetid lo-
us. Agga tui need Wariserid übheS lous 
ollid/ küssis neilt Jesus ja ütleS: miS 
arwate teie KrlStuAseft/ kelle poeg tem-



NlNF tepistl ld. aiy 

maoni nemmad ütlesid temmale: Ta" 
wett poeg. Temma ütles nende wasto: 
kuida siis Tawet tedda waimus I< san« 
dats hüab / tui temma ütleb: Issand 
on üttelnud minno Issandale: istu mil l ' 
no parrema pole / tunni minna linno 
wamlased saan pannud sinno jalge allu« 
sels jarjets. Kui nüüd Tawet tedda IS« 
sandats hüab/ tulda ta sits temma poeg 
oni ia üts« ei wõtnud temmale sanuagt 
wastaba/ egga julgnud ütski sest päwast 
temmale middagi ennam küssida. 

* * * 
S a ollid lnnlmc ja Jummal/ Iesukenne; 
S a olled sündinud/ »a siiski iggawenne; 
Suur on so wallitsus/ suur ou ta sinno au. 
Oh! rikku waenlased/ ja nende kurja nou. 

Epistel Ghetsilteiftkümnemal Pilhhapäl 
pärrast kolmalno Jummala pühha. 

tLwes.i v. 22-28. salmist sadlk. 
№ $ teie tnmttt peält peate arraheitma endise ells 
^ polest sedda wanna innimest, tedda rifkutakse 
pettusse himmude läbbi; agga et Uit peate ueks 
sama omma mele waimusta enneste peäle wolma 
sedda uut innimest, keS Jummala sarnatsiks on 
lodud tüssise õigusse ja pühhitsuse sees. Sepär« 
rast jätke mahha wallet ja rägige töt, ioaaüks om« 
Ma liggimcSsiga, sest et meie olleme teine tcise töf< 

O 4 med 
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med. Olge wihbasid, ща ärge ubtt patto. fUu 
ye andke päwa loja mfftna tiie wihhastamisse ülle, 
ja ärge. a # maad tumtüt KeS warrastanud 
on, ckgo warrastago ennam teps, waid tehko.en» 
nemmne tööd, ja saarto kcktega head, et temmal 
vlleks sellele jaggaba, fenwf tarwis on. 

ШхратсНит ЩсЩиЩЫптЛ pöhha< 
päwal p^rrafteolm-amoIummstlapichha. 

Matt.lx,,<8.sawnfisadte. 
M A temma (IEsuS) и м laewa ja 
Ш läkSuUe järwe/ ja sai omma lin-
lm. J a wata/ nemmad kandsid tem« 
ma jure ühhe alwatud/ kes wodis maaS 
olli. J a kui IeftlS nende usko näggi/ üt
les temma stlle alwatud wasto: olle jut-
ge minno poeg/ sinno pattud on sulle an
deks antud. J a wata/ monningad tlr-
jatund)atte seast raatsid iSst-enneseS: se
sinnane teotab Iumlnalat. Agga kui 
IesilS nende mõtted näggi/ütles temma: 
mikspärrast mötltte tele kurja ommas 
süddames i Sest mis on kergem öölda: 
need pattud on sulle ande« antud/ ehk 
öölda: toust ülles ja kõnni. Agga et 
teie peate teadma / et innimesse Peial 
mele < ald on pattud Ma peäl andeks an. 
da/ (siis mUb ttmm selle alwatud,wa5 

' * to:) 



to:) teufe ülles/ tõsta omma wod: ülles/ 
ja minne omma tõtta. J a temma 
tõusis ülles / ja läts omma kotta. Agga 
kül se rahwas sedda näggi/ pcwntö nem« 
mad sedda illllnets/ \a auustasid Iumma« 
lat / tcs ntsuagust melewalda neile innl« 
mestcle annab. 

Suur on »lnno hsngl hädda/Ei wõi ükski parrsta, 
Rui «i Jesus pöra sedda/ S i i s Iddu hukka habdiga. 
Tulle/ Hstls/ arsti «ind: S i i s ma tahhan kita.sind. 

2 . 

Ei „o i üks lnnl«e neid patto anbltt anda/ 
Suur Ium»«l Ükspäinis looib ftdda head »ell' tehhs/ 
Ta peästab pattust »cid/ kui tedda pallume/ 
Ja pühha Waimo wäest ka kindlast ussume. 

Epistel tahhetümmmal pühhapäwal pilr, 
rafi tol«-aino Jummala РОД* 

mwtf, v, ls-21. salmist fttft. 
^Epeirrast katske, kuida teie õiete keiite, ei rn 
)CkJ fui rummalad, mib kui targad. J a piddagt 
aecza kalliste, sest need päwad on pahhad. S e -
pärrast cirge olge rummalad, waid mõistke, mis 
Issanda tahtminne on. Icsärge jõge ennast id* wi< 
na, kust utt õnneto ello tulleb, waid sage teiis ЗВяи 
*№* ja ravige iSsekeSkiS lauludes kitusse lugguda 
3a, ja waimolikko lauludega; laulge м laulge Mäns 
Zldes Issandale ommas süddames, ja tannage ikka 
«lge.aSjadt eest Jummalat ja I s s i meie Jsftnda 

O s W 
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3 Ewangekummld 

Iesusse Kristusse nimmel. Ja olge allandittud 
teine teise waSto Jummala kartusst sees. 

Ewangellum kahhekämncmal pöhhapawal 
pärralt kolm ama Jummala pühha. 

M a t t . x x i l , l-14. salmist sadik. 

Ш^ Я IEsus wastas }a rakis neile ta 
tähhendamtsst - saunade läbbi/ ja 

ütles: se taewariik on ühhe lunninga 
sarnane/ kes omma pöiale pulmad teggi/ 
ja temma läkkitas ommad sullased ivafr 
ja neid kutsutud pulma kutSma/ ja т\\\л 

lnad ei tahtnud nutte tulla. Ta läkkitas 
temma teisi süllasid wälja/ ja ütles: üt* 
telge neile kes on kutsutud: Wata emma 
söma-aia olljii minna walmistanud/mln-
no härjad ja nuumweiksed on tappetud/ 
ja keik on walmis/ tulge pulma.» agga 
nemmad el holind sest/ ja lätsid ärra/ tel-
ne omlna põllule/ teine omma kauba ju« 
re. Agga uecd teised wõtsid temma sul-
lafed kinni/ naersid ja tapsid neid ärra. 
Agga kui se kunningas sedda kulis/ sai 
temma wihhaseks/ ja läkkitas omma sia« 
wäed wälja /ja hulkas Needsammad täp' 
jad ärra/ ja sttas neude linna põllema-
S l i s ütles temma omma »üllaste was« 

, to: pulmad on kül walmistud/ agga need 
\ tut-
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lmsutud ep olnud mitte sedda wäärt. Se« 
pärrast minge tee-lahkmide peäle/ ja tut» 
suge pulma ni mitto kui teie ial leiate. 3 a 
Needsammad sullased lälstd wälja tcde 
peäle/ ja teggusid keik foffo/ ni mitto tui 
nelnmad leidsid/ tnrje ja häid/ ja pul« 
ma lodda sai tais neist/ M laudas istjid 
S i i s läks kunningas sisse neid waatma/ 
kes laudas istsid/ ja näggi seäl ühhe innl-
messe/ kennet pulnm-rlet ep olnud selaes. 
J a temma ütles temma wasto: sibder/ 

^kuida sinna seie olled sisse tulnud/ ja sia-
nul ep olle pulma-riet; agga temma ci sa-
nud sannagi suust. S i i s ütles se tornita* 
gas sullaSte wasto: sidduge tcmlna käed 
ja jallad/ ja wõtke tedda/ ja heitke tedda 
keigesüggawama pimmedusse sisse / seäl 
on ulluulinne ja hammaste tirriStamin« 
ne. Sest paljo on neid kutjutud/ agga 
Pissut on neid ärrawallitsetud. 

> . 
Jummal/ armust olled sinna Pulmale mind sutsnnud/ 
^lita/ et wõin senna mifina Pulma ridis (ЩіиЬІ 
Keik mailm on kutsutud/ agga Pissut wallitötud. 

2 . 

Ш suur au kunningas sa olled Jesuke/ 
S a wõttab siiski »ind so prudiks heldeste ; 
Ei tzndu rõmo mul mo surcs ristiv tcäl / 
J a soga lßaaweft ma ollen üdhcs seäl. 

«piB 



&pt**el esfimessel pöhhapäu,a l ЫтааШ 
« e n d pörraft tolm^amo Iummala pühha . 

«wes Vi. ю -17. salmlft sadlk. 
j I s muud, mo wennad, kui sage wäggewatt 

^ Issanda seeS, ja temm« kange wäeftes. Wot< 
ke enneSte pecile keikInmmala föa-riiSlad, et teie 
woite seista kurrati kawwalatte nouude wasto. 
Sest et meil ep olle mitte woitlemist wer« ja lihha 
lvaöto, kuid suurte würSti-rikide ja waldade waS-
to , ftllesinnatst ma»ilma pimmeduSst wattitstjatte 
lvasto, selle waimolikko kurjusse wasto taewaste 
asiade stes. Sepärrast witke keik Iummala \6a* 
riistad kätte, et teie woite wastopanna sel kurjal 
päwal, ja wolle seisma jclda, kui teie keik säte ärra-
tallitanud. Sepärrast seiske, ja teie niuded olgo tüc-
ga kui wöga ümberpandud, ja chhitage ennast Ы* 
gussi raudridega, ja kingad olgo teie jaiges kui 
need, keS walmiS on rahho kui ühhe röömja sans 
nume kulutama. Keigeennamisle wölke usso kilpi 
kätte, misga teie woite ärrakustutada keik felle tigs 
aeda tullised noled. J a wölke önnistusse rauds 
«bbarat ja waimo «oöka, mis on Iummala 
fanna. 

lkwangellum esfimessel P ö h h a p s w a l M I 
ni«itf ijmmcnb pHrrasikolm<alNft"znmmala 

P 5 h h a . I o a n . lv, 47554. silmtst satte. 

Ä ü « lunnwga-mees olli/ selle 
poeg olli haige Karernaummas. 

Km scsmnane sai kuulnud/ et 3*fu* offl
ine* 
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tulnud Iuda- maalt Kalilea-male/ lats 
ta temma »иге/ ja pällus tedda/ et tcm« 
ma piddi alla tullema/ ja temma pota 
terweks teggema/ sest ta piddi jo ärrastme« 
ma. S i i s ütles Iestls temma wasto: 
kül teie ei nä tmmetähtä ja immetcggu-
fid/ siis ei ussu teie mitte. S e kunnin-

, gamees ütles temma wasto: Issand 
tulle alla / ennego minno poioke surreb. 
Jesus ütlcb temmale: mlnne/ sinno poeg 
ellab. J a se innimenne ustus se sanna/ 
mis Jesus temmale ЫШІ ja läks ärra. 
Kui temma jo olli alla tullenas/ tullid 
temma ftlllased temma warto/ ja tuluta« 

f fid ja ütlesid: sinno poeg ellab. S i i s .«* 
las temma neilt sedda tundi / mil tem« 
ma olli parramats sanud/ ja nemmad 
ütlesid temmale: elle settalne tuum aial 
lahtus se soetödbi temnuift ärra. S u s 
Mõistis se issa/ et se olli sündinud selsammal 

' tunnil / mil Jesus temmale üttelnud: sin« 
No poeg ellab. Ja temma u^euv/ ja tiik 
temma todda. Selinnatst tcisc tomu< 
tähhe teggi Jesus jälle/ tui temma Ju« 
dg-maalt tulli Kalllea'Male. 



Лі eewimgelln»»» 

Mis sull'Jummal wägga armsast Ommas saunas tõotab/ 
Sedda ussu sinna kindlust/ Jummal usko kinnitab. 
Kui sa ussub hädda sees/ S i i s on Jummal abdimees. 

z. 
Ehk püsti hädda kä/ kui raske rist sind waewab/ 
ilul Jummal pealegl suü'lennast hirmsaks näitab; 
V a / olle kannatlik/ siis sull' ei tulle häbbi/ 
Kui lodab/ pällud ka/ kül siis sa tunned abbi. 

Epistel teisilPühhapäGsl kolmatkömmcnd 
pärrast kolm aino Jummala pühha. 

Wilip, l, z, ii. lalmlst <ad«k. 

j M I n n a tännan omma Jummalat ni saggedaste 
W b kui minna teie peäle mõtlen, (kes minna ig-
gakord feiges minno palwes teie keiklve eest röino-
ga palwed teen) teie ossasamisst pärrast а т Ы р ' 
pttuSftst, essimessest päwast siit sadik. J a ollen 

!

e peäle julge, et se, kes teie fteS on alganud sedda 
)tab t66b, sedda lüppetab Iesusse KriStusse pä-

wani, nenda kui se ka minno kohhus on sedda teist 
keikist mõttelda, sepärrast et teie ollete minno süd-
dameS minno wangipõlwe ja minno kostmisse ja 
armo-öppetuSse kinnitomisse seeS, sest et teie keik 
minnoga sest armust ossa säte. Sest Jummal on 
minno tunnistaja, kuida minna teid keik süddamest 
iggatsm Iesusse Kristusse süddamelikko halldSZ 
tusftga. J a sedda pallun minna, et teie armaStuS 
weel ennam ja ennam rohkemaks saaks moistmiS-
feS ia keigeS tundmisses, et teie wõite katsuda, nns 
parrem on, et teie ollete selged, ja teisi ei pahhanba 
XriStuSse päwast sadik, täidetud öiguSst wiljaga, 

mis 
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mis Itlusst Kristusst läbbi tulleb Iummalg auuks 
la kitusse«. 

tkwangeUu» telsil pshhapäwal kolmat« 
kommend pärrast kolm amoIunnnala 

pühha. M a r t . x v i l i . , ; , ^ . salmist 
sab<V. 

MlEpärrast on taewariik ühhe kunni«-
&Ä ga sarnane/ kes omma stlllastega 
tahtis arro piddada. Agga kui temma 
halkas arwama/ todi üts temma ette/ sel 
olli temmaga kümme tuhhat Talenti 
wilgo. Agga kui temmal ep olnud matt-
ta / käskis temma Issand müa tedda ja 
temma naest ja lapsed/ ja keik/ mis tem
mal olli / ja maksta. S i i s langes se sul-
lane mahha/ kummardas tedda ja ütles: 
Issand kannata minnoga/ ja minna tah
han snlle keik maksta. S i i s olli Issandal 
halle meel sesamma sullase pea! / laskis 
tedda lahti/ ja st willa jättis temma 
temmale mahha. Agga sesamma sullane 
läks wälja/ ja leidis ühhe ommast ka-
lullasist/ sel olli temmaga sadda krossi 
wölgo; ja temma wõttis tedda kinni/ kä' 
gistas tedda ja ütles: maksa mulle/ mis 
!ül wilgo on minnoga. S i i s langes tenv 
lna talmlane temma jalge ette mahha/ 

pällus 
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pällus tedda / ja ütles: kannata minno-
ga / ja minna tahhan sulle keik maksta, l 
Llqaa temma ei tahtnud mitte/waid läls 
mal ja heitis tedda wangitorni/ kunni 
temma omma wölqa ärramatfis. Ag' 
aa tui temma tasullased näggid/mis sün-
dis/ said nemmad wägga kurwaks/ iaj 
tullid ja öördasid omma Issandale keik/! 
mis olli sündinud. S i i s kutsus temma j 
Issand tedda ennese ette/ ja ütles temma 
wasto : smna tigge sullane/ keik sedda 
wõlga ollen minna sulle mahhajätnud/ 
sest et sinna mind pallusid > ets jiis sinna 
ta piddand armo heinna omma tasollaie 
peäle / nenda kui minna ka linno peäle 
«llen armo heitnud ? J a temma Issand 
sai wihhaseks/ ja andis tedda ärra wäe-
wajatte katte/ kunni temma piddi maks-
ma teil/ mis temmal temmaga wölgo 
olli Nenda teeb ta minno taewane I s -
sa teile/ tui teie iggaüks ommast südda-
mest andeks ei anna omma wennale №№. 
ma etsimsstd. 

». 
«Nvtus »tic püttud »akvllud/ Anuab andeks patto süuv 
ШІ/Ut taW t l . calt ckimd/ Xui need pattust pöürwad nuu?/ 
Vte»da pead sinnust ka Wrnnal' anbctt antama. 

Kül raöke on se tobia/ mis »inna ollen teinud. 
«Jlst an so wihha mulr nl wägga kangeks toma. 



kNa pallun: liallasta / ei jõua ьііг a »uhta/ 
k>b! aim« jämle/ «ind patto koormust peästa. 

Epistel folm<mda»nalpöhhapsw<hl kolma«» 
iutmnmb pärrast kolm-alno Imnwala 

pühha . Wckp. iil, 17 «^. sab 
WO lad«. 

нТгікк minno järrel, wennad, ja wadagt nett, 
я de p«ile, kes nenda käiwad, kui meie teile mar« 

Ш olleme. Eest mitto käiwad, kellest minnfl 
leile jagfiedaste ollen üttelnud, agga nüüd ütlen 
lninna ka nuiteS, neid ^risws'e risti waenlased 
dlilwav/ kelle ots on dukkams, kelle Jummal on st 
koht, ja kelle au on rnnty häbbi feeS, kes map»älfed 
wjad nõudnud. Sest meie ellaminne on tae« 
toas, kust meie kaotame önnisttggiatIsftndat 
Iefust Kristust, kes torn alwa ihho tabhab muta, 
'" se temma ärraselletud ihho sarnaneks pesb fama 
: sedda wägge möda, misg^ temma ka keik asjad 
d>oib emleft alla heita. 

^"^waelnm, Mrnattbarna? pshhap^wal 
koiwad.mmend pärralt kolm-amy Iwn< 

« a l a pühha . Maee xxil, і Г , Д і . 
falrotfi sa». 

N I U läksid need Wariserid ärra / ja 
"*# piddasid nou übhest'us / tlnda 
M u n a d tedda (Iestlst) temma saunast 
Dtddld wirlutama/ ja lätkitajld ten nia jn* 
te ommad Jüngrid Her.dese scltsiqa, 
^lngütichd: Õppetaja/ шсккашс/rt 

P sm« 



ЦЬ «Mlyllll!!!!»« 
sinna tösjtne olled/ ja õppetab Jummala 
teed töe sees/ ja ei holi ühhest«/ sest sinna 
ei pea innimeste suruSsest luggu. &1 

parrast fitic meile/ lnis sinna arwad/ kae 
sünnlb koht0'rahhaKeisrileanda/wot mit' 
te! agga tui Iejus nende tiggedust mõis' 
ttS/ ütles temma: teie tawwalad/ mis 
teie mind tiusatei näitke lnulle ühhe Щ 
to-rahba tutti/ ja nemmad töid temw 
kütte ühhe trossi. J a temma ütles ne 
de wasto: kelle kuio ja peälekirri se o 
nemmad ütlesid temma wasto: Kei 
S i i s ütles temma nende wasto: an 
siis Keisrile/ mis Keisri kohhus/ ja I m 
malale/ mis Iunlmala kohhus on. c

m 
tui nemmad ledda kuulzid/ pannid nel 
mad immeks/ jafjütsid tedda mahha 
lätsid ärra. 

i . 

Oh arnrns Ineumal! aita »ind Et ar««astan,a kardan finl 

aa/ et mu wannematte sann.» El ial pölga/urmo annal 
:l»v l t t l l«a/ kunni lllanttai/ Mis sinna tahhad uina рт 

2. 

Ei lihha tarkus wõi so walgust/ Jesus t petta/ 
S a selle kawwalust ei il»u»attu M a ; 
S a temma kurja nou jo kaugUl arranääd/ 
КІО tark on/ plmmedatt/ m pimme/ targaks teed. 

Z 



Epistel neljandamal pühhapäewal kolmat-
kommend pärrast kolm aino Jummala pilh-

ha. RolHs l. 9#i4. salmis sadik. 
D-Cparrast ka meie sest päwast, kui meie sedda ol-
ад leme kuulnud, ei jätta meie mitte mahha teie 
test palwet teggcmatta,ja pallumatta, et teid peab 
täidetama temma tahtmisse tundmissega keiaeS 
tarkusfts ja waimolikkus nlolstmissts. Etteienen-
da wõiksite ellada, kui kohhus on, Issanda eeS keige 
temma meleheaks, ja wilja kanda keine hea to sees, 
la kaswada Jummala tundmisft sees, ja keige 
Ыща wäggewaks sada temma au wägge möda 
mgeS kannatussts ja pitkas meles römoaa; sedda 
Issa tännades, keS meid on kõlbawaks teinud, 
u meil piddi ossa ollema pühhade pärrandusfest 
«valgusse fteS. KeS meid on ärrapeästnud pim-
Redusse woimussest, ja on тнь saatnud omma 
"msa pöia kunningriki, kelle seeS meil on st lun-
Nastaminne temma werre läbbi, st on pattude an-
deks-andminne. 

lkwanFelium nch'anda«alpõhhap5wal M* 
markümn,md pärrast kolm-ainoInnlmala 

Pühha. Ma«, ix, 18-26. salmist sadlk. 
§ЙЕШ temma (IEslls) sedda nctfc räkls/ 
m wata/ siis tulli üts üllem/ ja knm-
Mardas ttdda ja ütles: minno tüttar on 
praego ärrasurnud/ aaga tulle la panne 
omma kät temma reäte/ siis5<ab temma 

P 2. ella« 



ellawa«. J a Jesus tou<i< \U* l ja W 
temma särrel/ ja ttlnma Jüngrid- U* 
wata/ »es naene/ kcnnel t<\Mc№*y 
mend aastat werritöbbl olli olnud/ niw 
lemmafeljatthh.l/japuu temiakuepal' 
11 lusie. Scst temma \\tltstsseenneies. 
Mt<m minna agga temma knesft putuvo/ 
siis saan ulinna tcrwek'. A <ga I E vß 
piris mnaft ümber/ ja n.^gittdda/ ja щ 
Ш: olle julge/ tuttavI «nnoustcnuav 
aimud. J a st name sai terwces \tlam* 
mal tunnil.) J a kui Jcjus feile Allan* 
kotta sai/ ja nüggi necd wtllepuhhu^ak \» 
rahwastmässawad/sils ürles lemma ьп}' 
de wasto: tagganeMftseueltzltenne pol' 
le lmtte fvrnud/ wald tt.nm nlag^ad. 
J a ncmluad naersid tcdda. Ag^a № 
rabwast wälja-ae i/ lüis t.'Mma \ш У* 
hakkas temma tätte fiirni/ ja sen itsi №f 
tõusis üllcs. J a jejmnane tö.me lats № 
ale teige jesamum Ma labbi. 

TRentx sur» on »aggus unne / «es liin юодоД cllatvad^ 
El ueed fui»u|i Шо tunne/ & fiil tauiuiuroab/ 
Xelle euo ХМШ* lest / 9Uit | ш ŝ wb tUo М«. 

z. I 
Ma tutun sinnnsse »0 n»so tteg« 
Od I«uv! rt&iu sa »ind fclfcU pulndO 
S o fall, udbl^^ ftw l.p uv л/ I 

Vl« i»«uo »uäfti on tut sulu» lu^h»u « , r « . (j 

file:////tlts


ätowi«mb pärrast ^ ' т л п ю Imnmckl« 
P«yy4. i 3>ssal iv, l;,iz. ДО 

• 
[®$<\ minna n tohba, et tal peab teädmatba 
? oll ma, wmnad, nende iclrq ses maggama läi< 

Nud omma ello seest, et teie ei lähhä surwaks, nenda 
ka kui nech teisid, kmllel ep olle totust. Sest kui 
to к uss.:me, V З Ф * on surnud ning ullettouS» 
lwd, ne«da tahhab Jummal ka neid, kes Ies'lsse 
läbbi on <«nwd magaania, temmaga tttetua. Sest 
sedda üllme M?K teile kui Issanda sanna, ttmne, 
«s meie ellame ning ülleiäme Issanda tullemisse 
oiani' H pea nende ett* jõudma, kes on maggama 
Winud, ^est et Issand isse tahhab mahharulla 
loewa/t, ftfu f'sfnDamisf*, P e a i n g l i Hecke nina 
Emmala pasjunaga, ning need surnud Kristusft 
ms peawad üllestõusma esmalt; pärrast peab 
JNefd, kes meie ellame ninq ülleiäme, ühtlase ncrv 
veaa pilwede sees kistama I s a n d a wa»'o taewa 
tib; «a mnda peame meie ikka Issandaga olle« 
Jto. Rõmustame nüüd teine teist nendefinnaste 
sõnnadega. 

*£*<т«<1і,я* »t-vdmnal p s h b a n s w a l Hb 

Ui teie nüüd näte sedda tautamiift 
hirnw / mis ööldud on Prohweti 

P i Ta-



2?o Elvangelinmmib 

Tanieli läbbi/ et temma seilab seal pftfr 
has paikas (ta jtoba loeb/ se pango tähhe* 
le) siis pöggenego need/ kes Inda-maal 
on/ miaqcde peäle. Kes tattutle peäl on/ 
ärgo tulgo se mitte mahha middagi ärra" 
wõtma ommast kojast, ning kes wäl al 
on/ ärgo lllingo se mitte taggasi ommad 
rided ärrawõtma. Agga hädda neile/ 
kes Uima peäl on/ ja neile/ kes immeta« 
wad neil päiwil. Agga palluge/ et tele 
pög^meminne ei jubtu talwel/ egga puh* 
hapawal. Sest siis tulleb juur wiilct-
sus/ mähhärdust ep olle olnud ma «ilma 
algmissest sitt sadik/ egga peage mitte tul
lema. J a kui nccd päwad ci saatt 
lühhendatud/ siis ei peaseks ükski lihha; 
agga nende pärrast/ kes on ärrawallitsc-
tud/ lühhendatakse need päwad. Kai jiis 
tegi teile ütleb: toata/ siin on fe Kristus 
eht seäl/ ärge uskuge mitte. Sest walle* 
Kustusscd/ ja walle Plohwcttd jawav 
üllestouSlna / ja suri tähtä ja (mitte: 
meteggusid teqgetna/ et nemmad wõttaa 
sid ärrüeklitada ka necd ärrawallitsetud 
(fui se wõiks sündida. ̂ Wata/minna ollen 
teile sedda enne üttelnud. Sepärrast tut 
nemmad teile ütlewad: wata/ temma 
on torbcs/ ärge minge mitte wälja: wa-



J ning «plstlld. aji 

ta/ temma ort tambttbt feetf/ araeuskuge 
Witte. Kest otstgo wälk tõuseb homlkö 
Poolt/ ja paistab õhto pole/ nenda peab 
ta si innimesse Pola tulleminne ollema. 
Sest kus ial se raibe on/ senna kogguwad 
kotkad. 

i, 
Sinna öige pühha Jummal/ El wõi kurfa sallida/ 
Aita Icsuö/ et ma rummal Wõiksin öiguft tchha ka; 
Siis/ kui tulleb nuhtlema' Mulle armo annad sa. 

г. 
Nüüd klikis paikus on suurt risti/ waewa/ hädda; 
Ep olle innimest/ kes mitte tunneks sedda/ 
Eeft jõua/ Jesuke/ ning peävta lahti mind/ 
Ct pallest pallesse seäl saaksin nähha sind. 

Epis te l kuendamal P ü h h a p ä w a l Mmau 
kümnlend pärrast Ыт-awo Зптпийа 

p ü h h a , z peetr. lil, ; - i ; . jalmifi 
sadik. 

D3A sedda peate teie keige essite' teadma/ etwiim« 
^ sil päiwil tullewad pilkjad,keS omma enneste 
yimlnude lärrele ellawad, ja ütlewad: kus on tem-
wa tullemisst lootuss fest sest aiast/ kui wanne-
toad maggama läinud ilmast <lrra/ jääb keik nenda 
kül loma algmissest on olnud. Agga melel on se neil 
«ädmatta, et taewad ennemuiste olnud, ja M a 
weest ja wee läbbi ühhes seisnud Jummala sanna 
peäl. Nmde läbbionsema<ilm,miS siis olli,weega 
«rra upputud ning ärrarikkutud. Agga need toe« 
wad ta se Ma.mis nüüd on,on sesamma sanna läbbi 
tallele pandud, ning hoitakse tulle tamiS, kohto 

P 4 ia 



ja jumme lakartmatta innimesse hussatus^e päwa< 
ni. Agaa st Ш «xfi ärgo olgo teile mitte tidb* 
matta, »inno armad/ et ükS pääw Ikfanda jur s , 
on kui tuhhat aastat, ja tuhhat aastat kui üks 
pääw. Öe Issand ei wiwila mitte tõotust, («unda 
kui nwnnmgad ftdb« wiwitusstks pannewad,) waid 
temma on pitka melesta meie wasto, ja ei tahha m'ts 
tt, et monned peawad hufkominnema, waid et keik 
peawad pattustpöörmist katte sama. Agga Issan-
da päälv tulleb kui warras öse, mil laewad r:ksu-
miescga peawad mödaminnema, ja need Ый-Ь 
kud asjad änapöllcma ja löpn»a, ja M a ja need 
teud, nrs temma ftes on, peawad ärrapöllcnm. 
Et nüüd ft ke,k peab arralüoma, missuaaused teie 
flitf peate ollema keiges puhhas ellus jaIumm. to' 
karussts, otes ja totodes Jummala päwa tulles 
misse pole, mil laewad tulle läbbi peawad ärra-
löpma, ja ilmalikkud asjad ärrapöllema ja arrajul-
lamas Agga meie otame ued taewad ja uuemaad 
lemma toowsse järrele, mis sees õigus ellab. 

MwanFe'ünn kuendamal pühhapäwal M* 
maetinnmenb pärrast kolmawft Ilm^mala 

p ü h h a . M a « . x x v . ; , - 4 6 . lälmlsssadrr. 

ElVGga tui ft Innimesse Poeg tulleb 
S&l omma au sees/ ninq kelk nccd puh' 
ЫЬ Inglid telnmaga/ siis istub temma 
omma au järje peäl. J a sits pcab Mtvab* 
wast lemma ette kogantama/ ja temma 
lahhutab neid ühhest ärra/ nenda kui tar-

jane 
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jane lambad ärralahhutab fiiftftfii/ ja 
tnnma panneb need (апгІчіЪ omma par
rema käele/ agga need fWtod pabhalna 
k dc seisma- <ьііё ütleb se Kunningas 
nctle/ kes tnnma panemal Ш on: tulge 
tenna / minno I ^ a õnnistud / päcnge 
ftrda tuwnngnti/ mis teile on wc toite« 
tvd ula'ilma asjutamisftft. Gcft mul 
on nälg olnud/ ja teie ollete mulle siia an-
liud: mul on janno olnud/ ja teie ollete 
mind jootnud: minna ollen woiras ob 
nud/ ja teie ollete mind wastowõtnud: 
minna ollen allasti olnud/ ja teie ollete mind 
kumud: minna ollm haige olnud / ja 
teie ollete tulnud mind kalSlna: minna 
ollm wangis olmw/ ja teie ollete minno 
jure tulnud. S i i s wõtwad need öigcd 
temmale wastaba: Issand / mil alal 
olleme meie näinud sul nälja ollewad/ ja 
olleme find stötnud/ eht sul janno olle« 
wad ja ollnne find joomud i mil aial 
olleme meie find näinud woora ollewad/ 
ja olleme find wastowõtnud? eht a'las« 
tt/ ja olleme sind katnuda mil aial olle* 
me meie fiudnüinndh:igcollewad/ eht 
wangis / ja olleme sinno jure tulnut i 

. S i t s wastab se Kunningas/ ja üti. b uel-
le: tüest/ minna ütlen teile/ гоШмі.Д 
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oücte teinud ühhele nendesinnaste minno 
wähhematte wendade seast / scdda ollcte 
teie mulle teinud. S i i s wöttab temana 
ta öölda neile/ kes pahhamal käcl on: 
minge ärra minnuft/teie ürranctud / ig-
gawesse tuNesse/ mis walmtStud on tiir* 
rätile ning telnma illglidele; sest lnul 
on nälg olnud/ ja teie ep ole mulle flia 
annud: mul on janno olnud/ ja teie ep 
õlle mind jootnud: minna ollen woöras 
olnud/ ja teie ep õlle mind mitte wastb« 
wotnud: minna ollen allast! olnud/ ja tele 
ep õlle mind katnud: minna ollen haige ja 
lvang olnud/ ning tcie põlle tulnud mind 
tatSnla. OilS witwad ta needsammad 
temmale öölda: Issand/mil aial ollcme 
meie näinud n Uia eht janno sul ollewad / < 
eht woöra/ ebt allastl/ eht haige/ ehl smd 
wangiS ollewad/ ja ep olle sind mitte tenl« 
nudi siis wöttab temma neile wastada 
ja öülda: tieft/ minna ütlen teile: mis 
teie ep õlle ial teinud ühhele nendesinnas-

ähhematte seaft/ sedda ep õlle teieta 
mulle tcrnud. J a needsinnatjcd lüh« 
hüwad iggawesse wallusse / agga need 
öi^ed l^gawesse ellusse. 

i.9f 
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fpca«eles/ innimenne/ Et saab Jesus tullena/ 
Steige innimeste peäle Kohhut moistwa auuga/ 
Sees sa ennast walmlvt^/ S i i s saad taewast pärrida. 

г. 
Oh Jesus! aita mind/ siis ollen sinno karjas 
S in Ma peäl laitmatta/ üks hea ning wagga lammas/ 
Ning ollen õnnistud/ ei putu minusse 
S e hirmus põrgo piin / ma saan so riglsse. 
' « * * « * * «?> U* »^» <^> *^» «^v 1^» «*» «Г- W * « ^ «^» »M» <^ч %/f-, y^i 

Matteuose Ramato siltemcs pcatütkm 
24-27. saMfi sidlk, 

ütleb meie Issand IEsuS KristZS: 
KZEpärrast iggaüks/ kcs need lntnno san-
K # nad kuled/ ja teeb neid/ tedda pean 
minna ühhe moiftliffo mehhe fimmt-
sits/ kes omma todda ühhe kaljo peäle on 
ehhitanud. 

J a raske fadds tulli mahha/ ja wolas 
wessi tulli/ ja tuled puhhusid ja tälsid sel« 
le kola peäle/ ja temma ei langend mitte 
mahha: sest temma allus olli ühhe kaljo 
peäle tehtud. J a <ggaüls/tcs ncedsinnat« 
ftd minno sannad tuleb/ ja neid et te/ tedda 
peab jilleda mehhe sarnatseks petawa/ kes 
omma kodda liwa peäle ehhitanud; 

J a raske saddo tulli mahha/ ja wolas 
wessi tullt/ja tuled puhhusid/ ja lõid wasto 
ftdda todda/ ja temma langes mahha/ 
la temma langrninne olli suur. 

«i С о) 'im 



Aposillde nina mu Pühhade Päi-
wll ärrasclletatie. 

Epistel ptthb«2lnbsu^sip.'wal. Jtorn» 

^ E s t km sinna omma suga saad йМШ* 
H ni«tanud ^llflmd^- Iemst, nina f OÖ 

"*** ussnud ommas süddames, et Iumn?al 
tedda on fumuft itfU&frratarud, Ш pead sin< 
t n ö"iaks »ami. G'st süddameas ustakse 
i ausftfs. to süaa tulmseakse ülles õnnistus-
seks. Seit se *irri ütleb: ü№, kell temma 
%t% n^sud, n pea mitte häbbi sisse sama. S<st 



t t ^ d r t ep olle ftuda-m'ngKeesa Nielse whUt, 
sei! sckmima en keikide I<sa-'d, х\Ш Fctfibe be 
cfi, kes ttdda appi hüü^ww. Ss twaaüks , kee ial 
Issanda nimme l-ppi hüab, pr; b rinfafö fanicu 
Kuida peawad nmlmad nüüd appi büüdma tcbba/ 
kelle? fiele nemnuzv ep õlle ustnud s Aqga fudda 
peawad nnnnnd ustma, mis nemmad ep ollekuul« 
«u^s saqa fudda p«'aw^d nemmad kuulma ilma 
kululaiata s agqa kudd? peawad nemmad kuluta» 
ma. kui neid ei otte läkkieud f nenda kui kirjotud 
on: kui ittulad on nende 'oli ü, keS rahho kuluta 
wad, kes dead kululawad l A.'g« keik ei wotta 
armo-öppetusse senna mitte kuulda. Best I e^ i a 
lilled: Issand, Ы on meie kulutamist uflnud s 
ftparrast tullid ust kulutamissest. agga kulutammZ 
ne Iummala sanna tfdfci. Agsta m'nna ütlen: 
eks nemmad potte stdda kuulnud s fiil ikka, M 
keiae M a sisse on nende heal wäljalainud, ning 
nendc sannad ma»ilma otsani. 

Цхсщаіхт p.'chha 3*bru*ft P 3 » H 
M a t t . IV, i8 гг. falmilt sadlk. 

^ G a a klli IEsus Kalilea merre im 
у tv kondis/ nüggi tenlllla taks wendq/ 
Simon t/kcdda ni rmctaksePeetrussekchs 
ja Andrust Цтта wcnda wörto merre* 
tt hellivad/ scst ncmmad ollid tallautek> 
hed. Ning telUlna ütles neile: tulge info* 
no Õrrele/ ,a minna tchhan teid nufnit* 

и 



te püüdja?' tehha. Ja ni tohhe jätsid 
nnnmad necv wõrgud mahha/ ja täisid 
temlna järrel.' Ja kui ttlnma seält e« 
male läks/ näggi temma tclft kaks wen-
da/ Iatobnft Scbedemjc poega <a Joan-
uest temma wenda laewas mnma^ssa 
Scbedeussega ommad wõrgud parran-
dawad; ja remma kutsus neid. J a ni 
tohhe jätild nemmad laewa ja omma «•. 
sa mahha/ ja täisid temlna järrel. 

Epl'bt.'l Toma p ä w a l G»es. I , ; , 6. 
salnnfi ladlk. 

Idetud olgo Jummal ia meie Issanda Jet 
susse K» ismsle Issa, kes meid on õnnistanud 

ttm waimoliko öinnstamissega, Ы$ taewas cn 
K istusse sees; nenda kui temma meid onärrawal-
litsenud temma fteS enne ma «ilma aSsutamist, et 
meie plddinle ollenm pühdc.d ja ilmalaitmatta 
temma ees armastusse sees, ja on meile enne feadZ 
nud laste õigust Iesusst KriStuSse läbbi ennese 
polt omma tabllliisse hea mele järrel, omma ar« 
mo^au fitusstktf, misga temma meid on ennesele 
armsaks teinuo se arnlfa Pöia sees. 

E w a n I c l m m Corna p ä w a l . J o a n x x , 
24«;,. fatanfi fatn?« 

GgaTomasütsnclst kahhestteistkülw 
uest n. t. s. wata 15° lehhe külges -

-.ning 
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- - ning ello frma temma 
nimme sees. 

iZpiHtl Ichwanussi päwal фР teisel Iyul^ 
pshhal. Apojt. regg. ram. Vl, 8 -, ij". 

VII, sl<6O. salmist sadl?. 

Ш Ща Tehwanus tciiS usko ning wägge teggi 
immeteggusid ja suri immetähta rahwa seas. 

S i i s tousid monned ülles neist, kes ollid sest kog< 
godusfest, mie hütakfe Lipertinide, Kirenide, ja 
Aleksandride eoggodusstks/ ning neist, kes ollid Kliisia 

- ning Asia-mazlt, kes waidlesid Tehwanusfega, 
ja ei wõinud mitte seista selle tarkuSse ja W a i -
mo waSto, kelle läbbi ttmma rakis. V i i s ftädsid 
nemmad kawwalaSte mehhi, kes ütlesid: meie olle-
me tedda ruulnud teotamisse janno rägiwad Mo« 
sesse ja Jummala wasto. J a nemmad kih« 
hulasid ni häSti rahwast kui wannemad, ja 
Kirjatundjad, ja kippusid temma peäle, kisku« 
sid ja roisid tedda sure kohto ette. Nemmad 
seadsid ka senna walletunnistusmehhi, need uu 
lesid: sesinnane innimenne ei jäita järrele teotamiS, 
se sanno räkimaata sesinnatft pühha paiga ja kas« 
so waSeo. <Vest meie olleme kuulnud tedda ütlewad, 
et sesamma Jesus Naatsarettlst peab sesinnane pai-
ga ärrarlkkuma,ja teisiti seadma need kombed, mis 
Moies meie katte on annud. J a kui keik, kes ju, 
res kohtus isifid, üksi silmi temma peäle waalsid, 
siis näggid nemmad temma palle otsigo Ingli pal« 
Ü ollewad. Koi nuüdTchtoanns paljo nende »aeto lai 
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,<z,i°ud, ütles «ним: Teie kangekaelsed ja umberlel-
k^matta süddamest ja kõrwust, tcie panmte ikka 
M h a Waimo waSto,kui leie wallmm«d/nenda 
иЫ. Kedda Pro^wetide seast ei olle uit roa«' 
l-<mad takkakiujanud? ja tapnud neid, kes « w 
kulutasid selle õige tMmist, kelle ckra^ndjakS j« 
tapiaks teie nüüd ollete sanud; kes teie ollete käsko 
sanud I i l i d e tenistusse läbbi, ja teie ei olle um 
mitte piddanud. Agga kui nemmad sedda kuulsid, 
le.kaS st läbbi nende süddamette.jakmiStasid bam-
bad temma peäle Ä M kui temma pühha Wals 
mo täis olli, ja üksi silmi taewa pole toobi, sitf 
naqai temma Iluumala a u , ja Ielufi ftiswad 
jummala panamal polch ja ütles: ennä! minna 
mm laewad lahti ollewad, ja innimesse P o i a ^ 
«»ummala parremal polel seiswa. S n s fisfctu* 
da'^d nemmad sure heälega, piddasid ommad kõrs 
Wao kinni, ia kiik n>hes nõuus kargasid temma, 
veale, ,a lükkasid ьш linlast wälja, ja loplsid 
tedda kiwwidega? ja need tunnismsnlehhed pan-
«id ommad rided mädda ühhe nore mehlx ialge 
ette > keodi duti Saulusseks. J a nemmad lopis 
«V Tedwanust kiwwideaa, kes appi hüdis «a üts 
Irt* I^san, Jesus, wõtta minno waimo wasto. 
Aaaa к а т и lansses pilweli mädda „ ia kissendas 
sure deäleaa: Issand, ärra arwa sedda vatw 
neile mitt.' futif *! ia kui lemma sedda sal üttelnud, 
uinuS temma maggama. 

Ubecm 
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Etvangelmm lehwanuosi p/wal ф£Сп# 
se! Ionlft püabal. Matt.xxui. и-'&, 

salmlst ß;dk. 

Epärrast/ Wata /minna lHMtan teie 
lureProhwetid/ ja tarMd/ j . , k'rja« 

tundjald/ja muist neist tatrate teie игм/ 
ia löte listi / ja muist »ost püsate Uit 
pi tsaga oulma koggodnste toddade sce<</ 
ning kiusate mid takka lmnäsl l fi:rn. Et 
tele peält tulleb keik sc wagga werri/ mlS 
ärrawallatud on Ma peäl/ selle wagga 
Abeli werrest Sakarm Parat ia pöia 
»vcrrcft sadik / kedda teie olltte tapnud 
Jummala koia ja Altari wahbcl« Tilst 
lnlnna ütlen teile/ se keik tulleb sesinnatse 
Гон peäle. Jerusalem/ Ierusale«n/ kes 
sa tappad necd Prchwetld / ning lelud 
llwwidcga neid sumuks / kes \mw jure 
on läkkitud/ kui mittokõrd ollen minna 
nnuv iapsid tahtnud kogguda/ otsegü kaa-
lla kok otoggub ommad potad tibade 
alla/ ning tetc ep olle mitte tahtnud. Wa
lu/ teie kodda peab teile tühjaks jäetama. 
<feeft minna ütlen teile/ teie ei sa mind s.st 
Jiaft mitte nähha / ennego tele ütlete: tl« 
^etud olgo se/ kes tuUebIssanda nimnlcl. 

i 
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S e »übba Tchwauus/ Ш tissi/ tunnistab/ 
Krlstusst pckrust / ftft üht rasttt sunva saab: 
Ob »äggi õnjab on/ W töt tunnistawad/ 
«hl «nm-dialate» kül fiin risti surm* sawad. 

i . 
Null' anna Nunltust / kni Ш pläl ttusatakst 
S o nimme Pärrast wind/ ning hir»salt waewat.kse. 
Kui LLhwanuaslaa ma pean sunema/ 
Mind sata taewa fiiS ta lahti п о д т * 

H V E S Issandat kardab, tttb sedda, kes kowwas-
**& ee käsko kinnipeab, saad sedda tarkust № 
tt. S e tulleb kui beldc emma temma wasts^lUH 
wõttab tedda wasto kui prunt wima ncksi ?><*' 
wes. Temma födab tedda mõistusse leuraM,J« 
jodob teoda larkusse weega. Tedda ünmtafft № 
kusle pecke, ning ei üugu; temma tõttab ennall 

ma wõttab ttdd/üMdadaülkttm^ 
ja tttb temma suud lahti koggoduSle see* T " " 
ma mb rönw ning hüppama römu^rmsft Щ 
ni nina iqaaMsft nimnupamma. с^Ш^ 
«alad ei ft tedda »i«e N * , ja pattused « fr t<* 
de nckba. Temma on kouael ärra chkussch/ * 
wallelikkud rahwas ei tulletagi tedda omma mele-

4 * > а л xxi» 1*04. sawllt jadck. 
M lm temma (Jesus) sedda sai 
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stnud/ Ntleb temma temmale lPee-w 
« ) : tti minno jürrel. AggaPeerus 
poris ennast ümb/r ning W.aci ,ctda 
Jüngrit/ tedda Je us atamtiašj уШ 
Штут ka ossi öbtosöiM.alal ennast 
Iesuche rinna peäle lastnud/ nmg üttcl-
nud: I M w / kes (e on/ tes find arr^an-
ШІ) kui Peetrus tedda näggi/ üt'es 
temma IejUsse wasto: Issand/ aaac mis 
stsmnane peab tmmatomi Jefu* fltlcb 
tennnale: tui minna tahhan/ et remma 
peab jchna / kunck miuna mllmj mis fm* 

№ sest holidi Ш (lima minno j^rrel Si«s 
tcuiis se finne wendade feas / et »ttin-
Nmu Jünger ei plddand surrema. Agaa 
Jesus ei olnud wittt temmale üttelmw/ 
tt temma ei piddand surrema/ waid: tni 
minna tahhan / et temma peab мод / 
mnt minna tnllen/ mis smna se« hollts 
^lttuaue on se Jünger/ kes neiftsiw^iist 
«luft tunnistab/ ja stdda ou иШита* 
^ud/ja meie tealne/ et temma tunnistus 

Epi«ttl Ыл^&мі#4ШШі&к>лі 

* peame meie nüüd stnng mütltm* Ons 
j«rnrn«l meie eest, kes woi^ meie m 

Q а pan, 



»44 EwckngelinmnUd 

pannas kes omma ennese pojalegi polle armo an< 
mit>/ waid on Ubba meie kettide eest cirraannud, 
fuiS ei peaks temma ka temmaga meiie keik kinkis 
ma s kes wõib Jummala arrawollitsetutte peäle 
süüd tõsta? Jummal on, kes öigekS tecb. Kes 
ft, kes к>ЫЬ hukka rnoisfa 5 Kristus on, kes fup 
nud, ning mis weel ennam on, kes ka üllesarras 
tuo , kes ka on Jummala parramal kciel, kes ka 
meie eest pollub. Kes wõib meid lahhutaba Kriss 
tusse armaStussest s willetsus, ehk ahhastuS, ehk 
takkakiusaminne,<hk nälg, ehk,allas:uS, ehk häd-
da , ehk moök, (nenda, kui kirjolud on: sinno pars 
rast tappetakfe meid keige se päwa, meid arwatakse 
lämbuks, mis peab tappetama.) Agga sille kei-
ge sees same meie woinmst kül selle läbbi, kes meid 
on armastanud. Sest mimia ollen se peäle julae, 
et ei surm, egga ello, « I n M , egga würstid, 
«wäggewad, egga need asjad mis praego on, 
egga mis tullewad; ei kõrgus, egga süggawus, 
ei ükski яш loom ei wõi meid lahhutaba Ium» 
mala crmastusftst,miS on IcsusseKriStusse meie 
Issanda sees. 

lkwangcüum итфы tasu «apmissc pfr 
«val. Matt. ii, 4* ц. sal»ltft sadik. 
Gga kui nemmad saw taggasi l^lnud/, 
wata/liis näitis ennast Issanda Jn-

gel unnes Iostpile/ ja ütles: toust ülles \ 
ja wõtta se laplötenne ning temma emma 
ennejega/ ja pöggene Egiptueie'Male/ f 

Ш 
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olle seal/ kunni mtnna sulle saan üttelnud; 
sest Hcrodes otsib sedda last ärrahutkata. 
Agga temma tõusis ülles ja wõttis sedda 
lapsotest ennescga ja temma emma ösel/ 
la põggenes Egtptusje male/ ja olli seäl/ 
kunni HcrodcS sai ärrajurnud / et piddi 
töcts sama / mis Issandast on räkitud 
Prob»ett läbbi/ kes ütl .b: Egiptusse-
Maalt ollen minna omma poega kuts« 
nud. Kui nüüd Herodes näggi/ et tem« 
Ma olli pettetud neist Tarkadelt/ sai tem« 
Ma wagga wihhaseks/ ja läktttas wälja/ 
la laskis ärratappa kelk poea lapsed Pet-
lemmas/ ja keige temma trafode sees/ kes 
ollid tahhe'aastased ja nende järgmisse^ 
sedda aega möda/ lniS temma hästt neil 
targllt olli kulanud. S i i s on toeks sa« 
Nud/ mis Prohwetist Ieremtast on raki« 
tud/ kes ütleb: RamaS on heäl kuuldud/ 
Valjo taebmist ja nutmist ja ullumift. 
Nael nuttis ommad lapsed/ ja ei taht« 
nud ennast mitte lasta rõmustada/ sest 
Nemmad ei olnud teps ellus. Agga kül 
Herodes sat ärrasurnud/ wata/ jits nät-
Н* ennast unnes Issanda Ingel Icsepile 
^giptusse-maal/ ja ütles: toust ülles/ ja 
Jvotta st lapse kenne ja temma einma en> 
W g a / ja mtnne Israeli male/ sest need 
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surnud/ kes lapsokesse hinge püüd>W. 
(SUS mftt temma ülles / ja wõttis st 
laosot.sst ja temma emma ennesega / ja 
tulli Israeli male. Agga lut temma 
lillis/ et Arkelans Inda-maal f murin* 
gas oM omma isjir Hcrodesse assemel/ 
tartts temma (hraa mitme* Agga tut 
ttluma Iulnmalast tüsto sai unnes/pög-
gmcs t !l!ma Kalilea male/ ja tulli/ ja 

.mäs/ mis hütakse Naatstl-
fcttltt/ et pildi tkH sama/ lnls räkitud. 
on Proh'vctldc läbbi/ et tedda peab Naat-

' sareusscts hütama. 

(Spftwl pIhhKpauIussi ämberpäõrmlssipä^ 
wal. Apost. Ccgg. IX, ii 12, salmlst sadB. 

K ^ G g a Saulus tuttluS weel issa ähwardamisse 
* ^ >a tapmisseqa Issanda Iüngritte wasto, ja 
li?s ü1kma.Prttstrl jme, ja pällus temmale tan 
m^uid $ rnmMt liftna koggoduse« kätte, et kui 
temma »al monned piddi leidma selle usso tce peäl 
t / imwl, ni dasti mehhed kni naesed, temma neid 
wõiks kinnisidduda ja Jerusalemma wia. Agga ku» 
te<n na olli minnemasFis sündis,et temma Tamas^ 
kuSse [\щ toi; ja akkitsllt paistis temma ümber! 
üks w a l M taewast/ nmi temma l a M s M i pealê  
rnibha, ja kuli« ühhe heale, mis temmale ütles 'A 
S^ul,H^ml,miks fo mind takkakiujad s agga ftffl'I 
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m a s t l e s : ISsand, keS sa olleb? agga st ZSsand 
ckloß: mirnui ollen JesuS,kedda frnrw lassaNuhzd, se 
tulleb julle raskeks astla waSto tatta ülleSlüa. V i i s 
ckles trmma wärriKeSjaehmateS: Irsand.mis j« 
tchhad, et ma pean teggema < ning Issand stles lem
male : lvuse ülleS ja mmne lckna, I« stal peab sul̂  
le ööldama, mis sinna pead teggema. 5iäga need 
mchhed, kes telnmaga tee peöl ollid, seist) ja от 
chmatud, kuulsid fül stdda healt, agga ei näinud 
leddagi. Agga Sau lus tõusis йШ maast, ja 
km temma ommad silmad lahti teggi, ei пой 
Mld tmnna keddagi. 3lgqa nemmad f«ttuf«ff> 
tchda kWpiddi, ja wifid tcddaTamaku<se linna, 

• la temma ei näinud f olmel päiwel, ja n sönud ea-
№ fornid m m m Agga Tamaskussts olu ш 
ZlUnger Ananias nimmt , ja Ichmd Ales 
tmnna wasto ühde näo fteS: Ananias l azga 
temma cklesl Issand, »«ta siin ma õllel» Agga 
Issand ütle« toitma waSto: toust ülles ja mmne 
lmna ulltsale, mis öigekS hütakse, ja küssi Iuda 
koias ühhe järrele, S a u l u s mnmi Tarsest, sest »«ta, 
temma vallub Iumniala^. (Nina lemnm on üh-
he näo steS näinud ühhe mchhe, ManiaS nimmi, 
sitse tullewa ja kät ennest peale pannewa, tt tem, 
wa omma nägao piddi jälle {«m«.) Ilgga Aua, 
nias waStas: I s s t n d , müma ollm mitmest kuul-

I Nub ftst mchhefi, km paljo kurja trnmrn sinno 
pühb«dele Ierusalemmas on ttinud. J a lemmal 
Jn siin lubba üllemilt Pr<estridelt keik sidduda, 
kes sinno nimme appi hüüdwad. Agga Issand 
UlleS tunma wasto: minne,stst stfinnane on mul 

0 4 üks 
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Ш dmmUHHub aSti, et temma minno nimme 
paaganatte ja tmmmattt ja Israeli laSle ette 
pcab kandma. Sest minna tahyan temmale nck-
Vaea, kui p'.lio teuma pe?b kannataba minno 
nimme pärrast. S i i s Ш Anamias ärra ja sai sen
na tõtta. J a fui temma kät sii temma peäle 
pannud, utleS temma: S a u l , wend/ Issand 
on mind läkkitanud, (Jesus, kes sinnust sn näh-
tud tee peäl, mis sinna tullid) et sinna omma 
näo pead iälle sama, <a täis sama pühha Wai -
mo. Ning seddamaid puddus temma silmadt 
peält otsego »omuksed, ja temma sai warsi omma näo 
jälle, ja tõusis ülles, ja ristiti. Ning kui temma 
sai leiba wõtnud, sai Umma tuggewamaks. J a 
Sau lus olli mõnda päwa Il'mgritte jures Ta-
maskussts. Ning warsi kuiutaS temma kog
goduse koddade seeS Kristust, et sesinnane on * 
Jummala Poeß. Agga keik, kes tedda kuulsid, 
ehm,tasid ja ütlesid: eks se olle sesinnane, kes I ( s 
ruftjemmaS neid pillutas, kes selle nimme appi 
hüüdsid, ja on sepärrast seie tulnud, et temma neid 
piddi kinnisidduma, mng änawima üllema-
PreeNride iure s agga SauluS sai ikka wägge-
wimaks, la woiti-l Jummala sannaga ärra neid JU-
da nhvafl, feS T^maskusseS ellasid, ja teggi id* 
eks, et sesinnane on se KristuS. 

E w a n ^ l l u m püfyha paulusse umbcrpSot* 
mü\€ Päival. M a t t . xix, 27- 50. (al-

nnjt fadlk. 
Jit тіШ Pcetrus ja ütles temma 

(Je-
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Oemsfe) wasto: wata/ meieolleme tcit 
nlahhajätnud/ ja olleme sinno järrel tät« 
und/ mis meil nüüd sest oni agga Jesus 
ütles nende wasto: toest тімы ütlen tei
le/ et tdc/ kes teie minno järrel ollete täi-
mid jällesündimlsseS/ kui se innimesse 
Poeg istub omma rni-järje peäl/ siis pea* 
te te:e ta tstlna kahhetelstkünlne järje peäl/ 
ja kabheteiNtülnne Israeli sou-arro peä!» 
le kohhut mõistma- J a igqaüts/ kes 
on lnahhajätnnd koiad ehk wennad/ eht 
öed/ehk issa/ ehk emma/eht naest/eht lap« 
std/ ehk piilud nlinno nilllme pärrast/ peab 
sedda saddawörra sama/ ja iggawest ello 
pärrima. Agqa paljo/ kee on essilnessed/ 
peawad wiimftd oUema/ ning need wiim« 
std essimessed. 

Epistel M i n a pubhastamlssi ehk 2Шгі 
la päwal . Malak.i l i , „4. | Ы т і # M k . 

M>Ata, minna läkkiteti omma Inqli , ning fern« 
^ ^ ma peab mi»no eel teed walmistama. Ning 
Pea tulleb omma kirriko jure se Issand, kedda teie 
^site, ning se seadusse Ingel, kedda ttie ihhcloale. 
N t t a , temma tulleb, ütleb wäggede Jehowa, 
2Ий4 kes sallib temma tullemlsse päwa? ning kes 
seisab ees, fuüemma ilmuj>s fcfl et temma on ot-
stgo sullataja luili,ja nenda kui wannutajatte seep. 

Q s Tem-



Temma istub ja sullatab ning pMastab tõbbes 
dat. T'mma puhhastad Lewi lapftd, ning ftllla-
tab neid fui kulda ninq höbbedat. S i i s towad 
nemmad Jummalale digusfe ohwri öigusseS, siis 
on Iuda ning Itrusalemma ohwer Iebowa mele 
päwast kui ennemuiste ning ammust aiast. 

sswanyflwm tYltoi* 'pvhha«m«tts i ehk 
2 Ш Ы * р м лі Lvtn, 12 - 52.sickntDfthik. 

5 N I n g tut temma (Marta) puhhasta« 
Яда nusst päwad Mo-ttst kässo järrel* 
Ш4 said/siis wisid nemmad tedda Iernsa« 
lcnmm/ tt nelnmad tedda piddid Issan« 
da ette stüdma. (Nenda sul Issanda 
käs?us on lirjotud: igga posZlaps/ kes 
emma essimmne laps cm / pead Isjanda« 
lepühhakshlltama.) J a et nemmad piddid 
ohwri andma ftdda möda/ tnt Issan-
da tMtM on ööldud: Ш paar Turtel-
NltkeSsi/ ehk t a « tuitmt poega. J a 
wata/ № tnnllnme olli Jerusalemmas/ 
kelle nimmi Simeon/ ning se innimenne 
olli õige <a Inmmalakc'rtlll/ >a oti< I s 
raeli rõmo/ ja rühhaW ltln olli temma 
peäl. Шщ ttwwmx olli kässo sanud püh« 
hcO Waimust/ et temma ei piddand mit
te enne smma näggema/ enne kui temma 
piddi Issanda Я т ш # sama nähha. I i l 
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i т ч ц ц ш ъ a n 
iemma tnllt se wainw übbl Imnmala 
kotta. J a Ш need wannemad sedda lap> 
soteft Ichlst senna Iummala kotta Шь / et 
lmmnad tnna pärrast ptddid tüchotombe 
järrcle teggema: W wottis temma Uft 
tedda oinrna Wlcsse/ la tltlsIumlnalat/ 
ja ütles: Issand/ nüüd laised snma om-
ma sullaftrahhus ärramlnna oma sanna 
jürrel. Kest minno silmad on jinno toi-
nistust näinud/ mtt suma ollcd walmt^ 
tamld ketge rahwa nähhes / walgusseks 
pagganad walguslama ja olua Isra.lt  
rahwa auutt. 

Pöra pattust/ inni»e»ne/ Eunna waito wal«lst«/ 
Wata/ jinno «іппгаімк %m\t snl on tc<idn»att»; 
Karda Iun«,alac / ning te T U M » tahtmist roöVsaste. 

Kui luwa puhhastab ft lullastpp« tuli/ 
Vecp riet puhtaks mt>; ni puhhastajaks õlle 
Mull' Jesus! Шть «tnd so пнЦді pnhhavtah/ 

• Et р«аэ Піиоюіііці «» südda lad« saad. 
» 

«pzAtcl 5N<ckdt<se päwa?. Apost. keßgud. 
rum. l , is-2t. s«ln»lst sitdl?. 

A neil paiwil tõusis Peettus ülles fej? Jungs 
ritte seast, ja ütles: (agga ftdda rad»a hul, 

ka olli ühhes kouS liggi sadda peale kattkummend 
lvaimo.) Mehhed, wennad, se kirri piddi tõeks 
lama, mis pühha Waim on mne üftötrnb 

Ta« 
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T lweti su läbbi Iudas t , kes juhhala/afs sai ncile 
kes Iesust kinnlw^tfld. Sest temma olli meie sek, 
ka arwatud, ja olli sesinnalse ammeti ossa sanud: 
Sesamma on nüüd kül saatnud ühhe pöllo sest 
üllekod'us^e palgast / agga tenima on ülle kaela 
mahhakukkunud ja keskele lõhki läinud, ja kiik tem-
ma sissekond on wäliapuiStetud. J a se on teäda 
sanud keikile, kes Jerusalemmas ellawad, nenda 
et sescmma põld nende omma kele murde järrele 
hütakseAkeldamaks,se on: werrepöld. Sest Lau-
lo^ramatuS on kiriotud: temma ello<maia sago lüh« 
jaks, ja ärgo olgo sedda, kes seäl sees ellab, ia 
teine sago temma üllewaatja ammeti. S i i s peab 
l!ks neist mehhist, kes meie jures on olnud keige 
se aia, mil se Issand Jesus meie seas sisse ia wals 
jaläinud, ja hakkanud Ioannesse ristmisses tänua 
päwani, mil temma meilt on ülleswõetud) teni« 
ma üllestouslmsft tunnistajaks meiega sania. I a 
nemmad seadsid katt ette, Iosipit keddabütakse 
Parsaba 's , kelle liignimmi olli J u s t u s , ja Matt i , 
ast. I a nemmad luggcsid ia ütlesid: S i n n a 
Issand seikide süddame tundjal näita ülles üht 
neist kahhest, kumma sinna olled ärrcwall,tftnud, 
et temma se tenis'usse ja Apo<llide ammeti ossa 
piddi wõtma, kust Judas on ärratagganenud, et 
temma omma ennese paika piddi minnema. J a 
nemmad beitsid liisko nende pärrast, ja se M|T 
lanae^ Matlia peäle, ja tedda arwati nenle ühhes 
teistkümneApostll sekka. 

«wam 



пігщ Epistlid. ar? 
lkwangelimn XYiabbiefc päwal. M a « . 

XI, 2s-;c>. <almlfi jadlt. 

M ! E l aial wastaSIcsus ja ütles: Min-
b # na kidan (md/ Issa/ taewa ja Ma 
Issand/et sinna sedda tatfade ja mõistlik-
kude eest olled warjule pannud / ja olled sed. 
da waetimtlc teäda annud. Töeft Issa/ 
sest se on nenda sinno mele pärrast olnud. 
Kelt on minno tätte antud minno Issast/ 
ja ütski mu et tunne Poega / Ы agga 
Issa/ ja Üksti ei tunne Issa/ kui agga 
Poeg/ ja kennele se Poeg jedda tahhab 
teäda anda. Tulge minno jure keit/ keS 
waewatud ja koormatud ollete ja minna 
tahhan teile hingamist sata. Witte en< 
neste peäle minno itke/ ja õppige minnust/ 
et minna ollen tassane/ za süddamest al« 
landlt/ siis leiate teie hingamist enneste 
hlngldele. Sest minno itke on hea/ ja 
Minno Ыхт on tcbja. 

Epistel M a n a Rulueamissi chk paast Ma-
via päwal. Зфіа vii, ю, is. siu-

«tzt sadik. 

W I n g Jehowa rätis weel Ahasi wasto, ning 

а
щ* ülles: tusfi enmstle tähte Jehowa omn«, 
ummala teäst, eht süggawal eht üllewelt; aaga 
W ülles: minna n lähhä mine tüösida, ища 
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Iebowat ftufaca. Sepärrast ütles ( I e sa ia : ) 
ec kuulge teie Taweti suggu, welass se teie me« 
lest Pissut ön, et teie innimessi waewake, et teie f« 
minno Jummalat tahhate waewabas Sepärrast 
annab ZS land isse teile ühhe tähhe: Ennä! se 
nutsu saab käima peält/ ia peab ühhe poi« ilmale 
tomcd. ia peawad lemmale nimme pannema I M 
MANUEL i wõid ia met peab lemma s6m«,sun« 
ni ta mõistab kurja põlgada ja head аххтаШ 
seda. 

MwattgHu« Maria Ъл*Ысшж$ ehk Pitftt 
tüaxis Päw«l. Ш.і, »6-Z8. silmist 

W B g a kuendamal tuul lälkitatt Ingel 
Sui ZtaabriclImnmalast ühte Шашіі 
Kalllea-maal/celle nilni olli Raatjartt/üh' 
bt neitsi jure/ kes olli kihlatud ühhe meh
hega/ kelle nimmt olli Josep Tawetl koi-
aft/ ja selle neitsi nimmi olli Mana. Nieg 
se Ingel tulli temma jure/ ja ütles: terre/ 
kes sa M d armo stumd/ Issand olgo fin-
иода/ jilma õnnistud naastt seas. 3g-
ga tui temma tedda nähha sai/ ehmatas -
temma temma sanna parrast wägga är
ra/ ja motte/ mähbkdune terretama-
ne st piddi olleitta i Nlng st Ingel ütles 
temma wasto.' ärra karda Maria/ sest 
smna olled armo leidnud Jummala zu-

reft-



rest. J a natal silma pead 'Htma veüle 
sania/ ja ühh.' pöia ilmale toma/ ja Ml« 
pcad tenmmle nimme vanmma IE« 
S U S - Oelumane veab suur ollewa / 
ja tcigelörgema ostaks hütama. Ning 
Itfrnd Jummal tahh^ temmale anda 
tmnna Äsa Tawett a u ' #rge» Sfttng 
temma peab toi ХхтЩаі wallitsema 
%atcbi koia ülle iggaweste / ja temma 
tunningrtz^l et pea etsa ollema. Щ 
Maria ütles Illgli wasto: wida se pe^b 
sündima l Seft et ma nlehhelt et tea. 
Ning se Ingel wastas ja ütles temmale: 
Püdha Waim peab sinno peäle tullema/ 
ja lelaekbraema wäggi sinno ülle war
jama/ sepärrast veab la sc pühha/ mis 
surnust peab stndlma / Jummala Potaks 
hütama. J a wata/ Eltsabet linno sug« 
gulane sesamma oa ka ühhe pöiaga t&u 
ma peäl omma wanna ea sees/ ja se on 
temmale se kues ku/ kedda ööldi siaglinat* 
ta ollewad/ sest Jummala jureset olle 
ühtegi asja wolmatta. Agga Maria üt« 
les: wata/ siin on Issanda ümmardaja; 
mulle sündko sinno sanna järrel. J a se 
Ingel lüks temmale ärra. 

i . № 
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Waat/mis immel kulutakse/ Inmmal innimesseks saab/ 
da lomakv nimmctaese/ Kes wantoa chhitad. 

mai t«d/ mis tõotab/ Ehk kül aega wiwltab. 
2. 

Ob! o^nue tähhele/ s« w^eue iunlmcnsie, 
Mis rftlff» KuadriclLti toaene ncitfifaing 
Pcat' toma ilmale/ Геб olnud iggawlst/ 
Xkv plästab kuuatift/ ka patto jurma käcst. 

'liwcj. 1,19»22. |ft!mi|i s.dlk. 

p<Esta'rrast ei õlle teie ennam wosrad eggamaia-
*^* li^fed, wai) pühade ftl'si rodwaS, jaIum-
»ala koddakoniftd, Apojlllde ja Prohwetlde raia 
p«ile llllcsehbitud, kus IcsilS KristVS tVfe nurga-
kiwwi on, ülle sels keik st hone on kokkolidelud, ja 
kastab pühhaks Iummala soiaks Issanda sees. 
K:lle sees ka teid ühtlase üllcschhitakft Iummala 
honeks Wainw fteS. 

lkwangelmm wlllppueft mitg ^Jakõbussi 
p.nv^l. Ioan . XIv,1 * 14. \\\\m\\t jadik. 

' Ing temma ütles omma Iüngrittewasto: 
lne jütda äiyo chulalago mi tce ; 

tul tele Iumluala (tffe ussutt/ <iis llssute 
tele ta Mlnuo liest. Mlnno Issa nwias on 
mitto ello <itf|ct. Kutse nenda ep õlleks/ sits 
ütletlin infona Ыіс: minna läbhMl teile 
asset wallliistama. Ning tui minna 

laan 
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saan läinud/ ning teile asset walmwta« 
nud/ sits tullen lninnä jälle/ ja tahhan 
teid mncse jure wõtta/ et teie ka ollete/ tus 
minna ollen. Ning tele teate / kuhho 
uiburn lähhäa / ja stddiv teed teate teie. 
Tomas ütled temma wasto: Issand 
mcie el tea/ kuhho sinna lähhad/ ning kui« 
da wõime meie sedda teed teäda * Jesus ü< 
leb temma wasto: Minna ollm se te/ ja> 
tödde/ ja se ello; ükski ei sa Issa jure muido 
tui mlmw läbbi. Kui teie «lind tunneksite/ 
sits tunneksite teie ta minno Issa / ning 
sest aiast tunnete tele tedda ning ollete tedda 
Nälnud.Wilippus ütleb temmale * Issand/ 
naita meile sedda Issa/ siis »aab meil fe.fi  
kül. Jesus ütlcb temma wasto: ni kana 
aega ollen minna teie jures/ ning sinna 
ei olle mind tunnud; Wiiippus/kesmind 
on näinud/ se ou Issa uäinud/ kuida ütled 
sinna silS: näita meile se Issa. Ets sa 
ussu/ et minna Issa sees/ ja st Issa mill-
no sces on? minna ci rägi mitte isse mue» 
lest neld sanno / mis mmna teile rägi« 
wald se Issa/ kes minno sisse jääb/ 
lamma teeb nccd teud. Uskuge mind/ 
et minna Issa sees «ollm/ ja ct itffa min-
No sees on/ agga kui tcie ep ussu/ siis us-
Ще mind. neudesamma teggudc pärrast. 

R Töesl/ 
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Töejll/ Töist mlnna üticn teile: te« rnumo 
с ussub/ se teeb ta uced teud/ « i s 

Minna teen / ja teeb weel suremad tui 
necd on/ sest et nlinna elwna Issa pu e lah-
h n. Шщ 'mW teie ial pallute mtmw 
M ittncl/ sedda tahhan minna tehha/ ct 
Issa saa« auustud Pöia sees. Kui teie 
mwdagi »linno nimmel pallute/ sedda 
tahhan «ninna tehha-
IZpieul loerni <efc se Ris t ia ekkJam p ä w 

Э ф ю xi., i«5. salmtD ftdH. 
al. 

іІГЧ 
HMHmustage, lömustage minno rahwast, ütleb 
•"*"* teie Jummal, rägige Jerusalemma mele par-
sa<i ning kulutaae temmale, et len.ma läplemlnne 
kässo al olsa sanud, ei temma üflefobbus on leppis 
lud , et temma on fcnud kahhewörra Jehowa 
kaeft keige omma pattude sees. Hüüdja heäl on 
kördes: walmistage Ichowa teed, tehke wälja 
реці ttttütäa tassaseks nuie Jummalale. Keik 
©rfufiD peah uuendatama, ning keik nuiggesid 
ning mäekinko peab ollanbatcma/ ning rnrsradf' 
lik on, peab taks ftkssama, n!ng mis konn rik o.i, 
pab fiüibatt tuti sama. S i i s ilmub Icho!'" 
au, ning keik lihha naad ühtlast/ tt Jehowa 
vn räkinud. 

attvatmthim ^aimmsst Riotta 
Hwal. ts* i, 57-80. sillwlji sadl« 

^ > Gga Elisabett щ tai Ш4/ ct teu 
U* n 
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ma piddi mabbasama/ ja temma tii üb« 
he pota tlmale. Ning temma naabred 
ja suggulased kuulsid/ et Issand omma 
yallastust olli sureks teinud temma was« 
to/ ja ollid röümsad temmaga J a se 
ssndis/ et nemmad tullid tahbeksamal 
süwal sedda lapsotett ümberlelkama; ja 
nemmad nimmemsid tedda temma issa 
Nimme peäle ©afarfa*. Agga temma 
emma wastas ja ütlis: ci nutte/ waid 
temlua nimmi peab Joannes ollema. 
IKfng nemmad ütlesid temma wa«tto: stn-
no sugguwõssa sees polle Üksti/ kel sesin« 
nane ntlnnli on. Agga nemnmd nittfid 
täcga temma Is la pole/ tudda temma 
tahtis/ et tedda piddi nimmetama i ning 
temma küssis M c lauakesse/ ja tirjotas/ 
ja ütles: Joannes on temma nimmi; ja 
Nemmad kelk pannid sedda іштеМ. Agga 
seddamaid peäsis temma su za temma keel 
lahti/ ja temma rakis ja tiriS Iumma« ' 

' lat. Ning kartlls tulli lcittdc pcale/ kes 
l Nende ümrerkaudo ellafid / ja keik u 
asjnd rütiti ärra keige J u t 
sees. J a keik/ kes »edda tyi 
Ша omma süddamcsft/ j . 
peab sest lapsest lauta i под 
fi olli tenimaa. N.ug Sa.ar.ab U 
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maIssa sal täls pühha Waimo/ kuluta< 
enne ja ütles: Kidetnd elgv I<sa«d 3 * 
raeliJummal/ et temma on tulnud kats-
ma/ »a ürralunnastamtst saatnud onuua 
rahwale; <a on «elle ärratanud torni* 
tusft sarwe/ omma sullast Tawett ketast/ 
(nenda kui temma on räkinud orrna 
pühha Prohwetide su läbbi / kes ma ilma 
algmissest on olnud.) Et temma meid pid-
dl ärrapeäftma mele waenlaste käest / 
ja kciklde käest/ kes meid wihkawadз 
ning meie wannematte veäle hallasta-
ma / ja omma pühha seadusse mele tul-
letama se wande järrele/ mis ta on wan
dunud meie issale Abraamile; meile 
anda/ et meie/ tui ärapeastetud omma 
waenlaste käest/ ilmakartmatta tedda 
piddime tentnia pühhitmsses ja öiaussts 
temma ees keige meie ello ala. N lng / 
ftnna lapjote / sind peab kelgetörgema | 
Prchwetits hütama; scft sinna pead J*> 
sanda palle eel käilna temma teed wal-
mistama/ ünnistusse tundmist andma 
temma rahwale nende pattude andeks-
sndmtsst sees; meie Jummala süddame-
lltko hallastusse läbbi / misga meld on 
tulnud katsma se tousminne körgesl; <a 
panime neile/ kes tftwad pimmedusses, 

,s 



ja mr«O warjuS/ la «ete jallad rahho 
tee peale seädma. Aaga se lapfote Ш* 
wi</ ja sai kange« Waimus/ ja olli tör-
bes selle päwant/ kui temma mnast I s 
raeli rahwale piddi nältma. 

«. 

Summal teeb lül töeki scdda/ „ i i t« ammun toot«nd/ 
lemma pirab meie hüdva / seks ta Poeg »etd lunnastantz; 
Abbi pall« wasto saad/ kui sa Iesuft hl»««itav. 

i . 

^
nd peäst»« patlo seest s, helde Jesu« tullcb; 
i pällud hädda sees/ so palwe te»»a UtUb/ 

Ni«g rahyo tele sind ta roottab jlchhata/ 
s t keige rivti al woid wahheft puhkada. 

Vpisvelpeftru<ft j« pckulusse päwal. $j»ff 
СсдоЬ r<m Xli. wu salmtst sadlV. 

W G g a ftl aial wottiS kunmnaaS H rodes kätte 
°™ шоішік ftst kogtwdusftst kmja tehha, « l y 
temma tappi« ärra Iakobust Ybannsft wmda 
mokaga. NiNA kui temm« naggi, tt ft Iud<' 
rahwa mele pixtqt olli, siis hitkkaS temma ka Pe« 
rust fmniwAtma: agga stis olttd hapnematta ln'< 
bade pawad. Ning kui temma ledda sai kinni« 
wotnud, heitis temma tedda wangi-torni, ja an, 
bis tedda nelja nchandikko löamesste kätte boida, 
«l tahtis parrast Pasa pühha tedda rahwa ette tua. 
^lNJ Peetmst peti Ш wangis; a^pa. ksggodus, 
W tehti löpmatta palwet Z«u«ala pole lemma 
test. N « g tui Herodßs tedda tahtis wäljatua, 



siis magMs PectruS sel ösel Ubbt söamehhe wch-' 
hel kahhes raud-adhelas finni, sa boidjad ukse ees 
hotild wangi-torni. J a Wata Issanda Ingel 
seisis seäl, ja walqus paistis fäl toas. Aaga' 
temma Ш PsetruSft täct, ja a'rrataS tedda ülles 
ja lilles: tõuse usstnaste ülles. Ning temma ah< 
helad lanasid temma katte peält mahda. Ning st 
Inael ütles temma wasto: panne wö wöle, ja 
panne'ommad Üngad ial;<\, ja temma tvm nen
da. J a ft Ingel ütles temmale:panm ennese kuub 
seiaa, ja kät minno järrel. Ninss tmima wlli 
wäiia, ja ttis temma Järrel, ja ei teadnud mitte/ 
et se piddi tõssi ollema, mis Inali libbi fundis^ 
waid temma mätles enl.ast näo näggewad. ?l#aa 
kui nemmad essimessest ja teisest wahhisi said 
lobbilciinud.said nemmad raud-w<lrrawa ette, mis 
lifiiu lähhäb. se läks isse<ennestst neile lichti. J a 
nemmad läksid wälia to käisid üht ulitsat möda 

li ia se 3*ИИ lahfus seddamaid temmast ärra. 
g kül Pectms enneses hakkas jälle õiete moift-

ma. ülles temma: nüüd tean minna tõeste, et I s s 
sa d o^nmi In^li on läkkitanud, ia mind on ärra. 
peästnud Eerodesse käest ja keigeft Inda-rahwa 
vormiSsest. 

<L»an«eftu« pkeernsse ja vnuluese рДюдЬ 
111**. xvi, i> іао. salmlfi sildtk. 

0 

€£*<№ lui Jesus Ші Gcsarea Wilip-
K v г«tfe wiiiUjt&iWš temma ottt' 
ш JiuaittftU ja utto; kedda mind Ш* 



messe Poega/need innimesed ütlewadal» 
lewadi agqa nemmad ütle<id: monned ütle-
n>ad/et sa olled Joannes se r i tia;agga teistd/l 
Elias/aoga tiistd/Ieren.iaS/eht üts neist 

. Prohwctldcft. Temma ütlc<l nendc was-
to: agga tcdda ttit mind ütlete Gewa l t 4| 
Agga S i u on Peetrus wastas ja ütlcs: 

' sinna olled eKrtstus se ellawa Jummala 
Poeg. Ning Jesus wastas jasttes tem« 
male: onnis olled sinna Simon Jona 
poeg/ stst lihha fa wflirf ep olle sulle ftdd« 

I «it te teäda annud/waid minno 3*fa/fr* 
taewas on. Ja minna ütlen sulle ra: sinna 
olled Peetrus ja ftsinnatse taljo peäle tah« 
han nunna ehhitada omma koggodufi/ ja 
põrgo wärrawad ei pea sedda mitte wõit« 
ma/ ja minna tahhan sulle taewa «rigi 
wõtmed anda/ ja/ mis sinna M a peäl 
kiunicnd/ ftpeab taewas ttnntstutud ol« j 
lema / ja mis sinna M a peäl peas« 
tad/ pead ka taewas peästetud ollema. 
S i i s lclls temma ommad Jüngnd / et 
nemmad ühhelcgi ei piddand ütlema/ et 

' temma on Jejus se Kristus. 

Episeel Man« Ratsmamnmrmisie ehk &«» 
na N?ar«, päwal. &*«.хл, ^ i * . \aU 

»ust sadek. 
^RmastuS. olgy ilma kawwalusseta - -



- - fuid heitke en»aft allandikkude 
s?«st. W a t a l o ; lchhe külges. 

VtmmtXtHum Msri« ^M$mamimtmi$fc 
chk Heina M«rla päwal. JUI. I. ^ , 56. 

<l^3ga »eil päiwil tõusis Maria ftOirf/ 
У Ж ia läks ruttoga toma mwaisemale 
Ivda liiwa. Ning temm« tuut Sata- \ 
tia kolta/ ia terretas Elisabett. Ning se 
Kndts/fuiEll^bet'Aaria terratamift lü
lis/ et se laps temma chhus hüppas. J a 
Elisabet sai täis pühha Waimo nmq kis
sendas sure heälega/ <a ütles: Hnnistnd 
olled sinna naeste ftas/ia innistud 011 sin
no ihhoivggu/ ja kust se mulle siwnib/ et 
minno Isanda emma minno jure tulleb i 
sest wata/kui {mo terretamise beälmiu-
no mw sai/ sits hüppvis se lavsoke wiia
ga rü nustes minno ihhus. Ring önms 
on ft/ kes oa ufltaub/ sest se peab toeks sa
ma/ mis temmale Issanda Uest on Kil
dad. J a Maria ütles: Minno hing auus- , 
tab «Hgga Isftndat/ ja minno waim 0» 
хоЩл römus Jummala minno Annis-
teg \ы peile. Ve5 et temma on waat
nud опта ümmardajaallandussepeäle; 
ftzi muvi Kft aiast «ltwad mind ünsaks 

let-



telge pülwe rahwas. Gest mulle on <urt 
asjo teinud st wäggew/ ja kelle nlmml püh
ha on. Ning temnm hallastus on pilwest 
pülwmt nmde ülle / kes tedva kartwad. 
Temma on omma taewarrega sumt wäg
ge üllesnältnud/temma on laiale pillanud 

i mid/ kes uhked on omma süddame meles. 
Temma on mahhatonkanud wäggewaiV 
an -jsrgede peält mng aNandittud ütlen« 
danud- Kennel nälg on/ mid on temma 
täitnud hea annettega/ ja rikkaid tühjalt 
ärramatnud. Temma on wastowot« 
nud omma sullase Israeli/ tt ta piddi om* 
ma hallastus mele tulletaata iggaweste/ 
(nenda tui temma on räkinud meie wan
nematte wasto / Abraawlle ja temma 
seemnele.) Aqaa Maria jäi temma jure 
liggi tol« kuud/ nlug läks tagga»« omma 
lott«. 

5uhho lal Jesus tulleb / senna tool» ta römustust / 
Tedd» iggaüks kül tunneb/ tel t« annud walguSluft: 
Ee.on omllt ilma peäl / mng ea taewas üllewel. 

». 

Wa hästi «addalaks/ j« ärra »lnnc kolgeks/ 

I
Iesnsft ar» ni»g in siis linnult saab selgas; 
"es uhkust anuastab/ ei nä se »iddagt/ 
Keik z«ll»ed / lnuesed ü «aksa ühtegi. 



iLptstcl IakHbusse pilwal. R«m. Vlll, 

5 M G g a mele teame, et f:if heaks tulleb neile, 
•**' kes Jummalat arniastawad, kes lemma nt 
mpttüb nou läbbi on kutsutud. S c h kecda tm* 
ma enne on äratunnud, neid on temma ka enne 
seadnud, et nemmad peawad ollema temma Pöia 
näo ftmatsth, et temma piddi .Подщ se essimenne 
sundinud mitme wenna Ш* 2 l M , kedda tem
ma on mntseädliu), ncid on temma ka kusnud, 
ning kedda tem^a on kusnud, neid en temma 
ka öyekS teinnd, nina kedda temma on õigeks ttU 
piid. neid on temma ka omistanud M s peame 

: nülib serna im ütlema? o:« Jummal meie 
'es wolb meie wasto panna? kes omma ennese 

Pslalegi. ep olle armo annud, waid on tedda 
, mm telkide eest anaannud, kuis ei peaks temma 

ta temmaa meile Kik kinkima? kes wõib Ium-
maia cirrawallichmtte peäle smid tööta? Ium" 
mal on, kes ö geks teeb. Kes se, kls wõib huk-
kanwiSta s Kristus on, kes ftirnud, ning nliS weel 
,!,nam, kes ka üllesäsratud, kes ka on Jummala 
panemal kael, kes ka mee eest pallub. Kes wõib 
»reid fobbutviba Kusesse armasmssests willetsus, 

asms, ehk takkakiufamlnne, ebk nälg, ehk 
allaslus,el>k hädda, ch' möök? (nenda kui kino* 1 
Nld on: sinno pärrast tappcta^se meid keige se pa< 
wa. Meid arwatakse lämbuks, mis peab taps 
petawa.) Aaga ftlle keige ftes same meie wõimust 
kül ftse läbbi, keS meid on armastanud. Sest 
«mna ollen st peäle julge, et egzja surm, egga ello, 



m'ng splffw. 
Wa Inglid, WaWürs t id ,Wa wäMwad,egs 
ga need asjad miS ptam on/eqqa mis m%eab; 
щй kõrgus, Ma süagawus, etwa lssSki mu (orm 
ei »oi meid (abhufoba Iummala armaslussest, 
Mio on Ieftlsst KriSmsft mck Isanda steS. 

lLwiMIclin» Iakobuese pHwal. «Jätt.XK, 

ШЗ « astus Sobldmsft poegade w 
ma temma (Icsusst) wre ornrna 

poegega/ tmnntardas ja pullus tcmm^lt 
Middagt: agga ttmma ütles tcv 
wasto: mis »a tabhad? temma ütles 
temmale: kassi ncedsinnaised rn nno 
poeaa tstuda/ tclst chno parrrema/ ja 
ищ pahbema pole (imto tunnm^li 
Aqga Ieftls wastas ja і\Ш: ttit n tea 
mitte/ mtsttiepallyte/ kasteie weite sedda 
karrckaft jua/mis mfmu penn fotixi/itiity 
se rtftnMaa ennast lasta ristida/ wv, 
mwd pead ristttama? nemmad ftttcitl 
tcmlna wasto: iab w!>ime. I a tnmM 
ütles neile: mmno karrist peate teie 
joma/ ja ft ristmisseqa/ niisga mind гМ* 
titakft/peab teid ristitama: доа/тіют* 
parrana ja minno pahbema polel 
ep о-к minno käes fctle a ida/ и 
lennele st on walmistud mmno Ж 

ССрі* 



tepifbl Ьйпгф väwHl. 2. Ä#r . IX, 

W ^ G g a sedda ütlcn minna: Ы kassmaSte kül-
***' wab, st peab ka kass ia te lelkan«, ja kes 
lohke<t< külwab, se peab Va «ehkeske leikama. 3 0 ' 
gaüks nenda kui temma ommas ftldd«mes eNewot« 
<ab, ei mitte kurwa meleaa, eMlvchgise, ftstIum' 
mal armastab ubbt röömfa andja. Agga Jum
mal on wäggew keik armo rohkeste teile anda, et 
teie ikka kntiS keigeaa wõise rabhul ja rohked olla 
keize hea töle, nenda kui kirjotud on: temma on 
kuiwand; temma on waestele annud; temma 
öissus kestab igaweste. Agga kes semet annab 
külwjale, se andko ka leiba widusscks, ja lissago teie 
ftmet, ja kaswatag« teie õigusse wilja. 

HwONgellum Zavritfk p ä w a l . ^ n . 
XII, 24-26. silttmft savlk. , 

ttbtttl ttest minna ütlen telle/ kül se 
<K1 nissoiwwa Ma sisse ei lange/ la är« 
ra ei surre/ sii« jääb te«mz utfti agga 

* kui ta stlrrcb/ (ii* kannab temma paljo 
n ilja. Kes omma ello armastab/ se ka« 
utab ftdda/ ja kes omma ello wchkab siin 
ma-illnas / se hoiab sedda i^gawesftkS el-
luks. Kui kegi mind tenlb/ (e täiao min
no järrel/ ja tussa minna ollen/ seäl peab 

MM' 



minno sullane ka ollema. Nlnz fui legi 
mind tmibf sedda tahhab minno Is /a 
auustada. 

gpfetel pcrtti päwal. 2 KHr. IV, 7 - «3. 
salmtft satzlt. 

K ? G s a meil on sesinnane warra soue-nistade 
***' sees, et ft üpris suur wa'M Jummala par-
vait olleks, la ei mitte mci test. Meid waewaaks 
st keikippiddi, agga meie ei ahhasta ennast. Meie 
olleme kui ilma nõuta, apga meie ei olle mitte sog« 
goniste ilma nõuta. Gleid kiusatakft tassa, eyga 

L meid ei jäeta mahha. Meid wissatakse mahha, agga , 
meie ei sa hukka. Meie kanname ikka eunesega 
Issanda Jesusse surretamiji ommas ihhus. et ka 
Iejusft ello meie lyhus wolks awwalikkkus fada. 

«wMlgelwm p c n i i p ä w a l . £u>. xxn , 
241 JO, sallnlst lädlk. 

I s T g a nende seast tsusis ka se riid/ kc 
<* neist piddi surnnatt arwatamaa ag« 

?a temma ütles neile: paggana-rahwa 
unninZad wallitsewad nende ülle/ ja kes 

nende peäle wõimust wotwad/neid bütak-
st armoltten« Issandaks. Agga teie mit
te nenda/ waid se surem tele seast olgo km 
norem/ ta se üllem tui se/ kes temb. Sest 
kes on surem i »e/tes laudas istub/ ю т к ' 



tc^tmib? іНрІШіл ШііппЬІ agga 
minna ollen Pf<? tõestas nenda tuile/kes 

b. Aaqa ttk ollete тЫШ minno jure 
jänud minno kiufttu^te ftt£ Aaaa tuimu* 

. stan ttiU se funnln.qriat/ nenda kui minno 
«Vfa sedda muile on ісч drn»V et uit peate 
föna ning wma minno lalwas minno tum 
iitoanftt.' ja Mma järgede peäl/ ia kabbe-
teift^lnnc Israeli sou-arro peäle kohhut 
molftma. 

§Lpi«tel ЦІо«*Иг pHwal. i H^r. XII, 
4-ii. salmlfi siidik. 

Wata i)s. lehhe külges. 
M*>tH armo, annid on mismeftMfed, agga -- - * | 
* K - mnda.kui temnu», 
tchhab. 

lkwangclw» Maoeeussi päwal. Mats. ix, I 
9#.$. faucht sadik. 

' " ^ 3 ^ W tuiIes'Us seält ürraliks/ näggi 
? & $ tcm na йШ lnnlmesft tolli jures 

tiimi ЗХілгш* NlMllli/ ja ütlestmuna 
wasto: käi wxtnAo järrel. J a temma 
tou!i' fi!№ М ІШ Шппы järrele. J a st -

Natteuch'o ГрМ (au* 
»'ttliuo paljo Tl 

ja uuttuift/. до l,ijid »ennä lauda«jtytf l* 
ja 



to temma Iüngrltteaa. J a tui Wariscrld 
•sedda näzgid / ütlesid nemmad т ш а 

Iüuallttcle: mispärrast stöb teie õppeta
ja tillmide ja vattuStega s agga wiIe« 
sus sedda lülis/ ütles temma nende waS« 
to: neile/ kes terwed on/ ep olle arsti tar
wis/ wald haigedele. Agga mwge ja ip-
piae/ mis st on: minna tahhan hallas
tus / ia mitte ohwri/ sest minna ep olle 
tulllud iigid / wald pattoad pattustpöör-

[ nuu pole tulsma. 

«pis te l M i M Päwa l 4 * m : ymutomtft 
r^m. xii, 7 - u . ІЙШЦ f *M. 

ЩЪІ sõdda toulls taewas: Mchkael ia temma 
® ! Inglid södd'ssd lendwa mao wasto, ia se lem 
daw maddo ftddis ia temma inglid/ ia ncmmch , 
ei saand wõimust, ja nende asset ei leitud miete \ 

t ennam laewalt. Ha se juur lendaw madoo 
heideti wälia, se wanna us , kedda hueakfi kurn* 
Ш ia saianaks, kes keik ilma<maad clrraeksitao, 
tedda htidtli M a peäle ja temma inglid hlideli 
wähka temmaga. I a minna kuulsin sme M k « 
se ülles taewas: nüüd õn st õnnistus ia se wchgi, 
la se kunningriik meie Jummala, ia se melewav 
temma KlisluSse pärralt sanud. Kest et mcchba« 
heidemd on meie wendade peciltkaeba^, kes nende 
peäle kaebab meie Jummala ees ööd ja päwad. I s 
ncch<ammad QN tedda ärrawonnud Talle wnre 

parrast, 



ЩШМ¥$ІМШТП9РПЬ 

pörrast, ja omma tunnistusse forma pönsst,/a ei 
olle omma eflo mitts crmastan d surmani. Se -
parrast olge wägg« rõõmsad, laervad, ja teie, Ui 
»ende ftes ellale. 

ikwiMzcliu« MlbNi Pc.wal. t n * * , 
xvill,l-u.si;lm,sts«dtr. 

El^mmal tunnil tullid Jüngrid Je« 
susse jure/ ja ütlesid: tes on rül se su-

rem taewarlkisi NingIeftt« futfü* übhe 
lapsolesse ennese jüre/ja panni sedd« seisma j 
nende ШМс/ ja ütles: ticst lninna ütlen \ 
teile: KU teie ei pira (hnfcer/ ja ej sa eui 
need laps.tessed/ fils e< sa teie mitte tat*-j 
warlN.Kesnüüdisseennastallandabtui' 
stsinnanc lapsole/ se on sc surnu taewa-rt«. 
tis. NiNO/kulecgiühhenisugguselapieees-
st lnlnno ninunel wastowottab/ sewottab 
mind wasto. Agga kes pahhandab ühbe< 
ucistjmnaM ptofoMMI Ш minno sisst 
ustwad/ sel on parrem/ et westi-tiwwi tem-
ma kaela peats podama/ ning tedda ärra-. 
uppuradama suggawama merre tohta. , 
Hädda ma innale pahhanduste pürrast! 
Pahhandussed pcawad tül tuttema/agga j 
hadda selle iummesftlc/ kelle U\bbi pah-
handus tullcb. іЩа tui jurno tüSsl edk , 
ftuno »ülg smd pahhandab/ \л* raiu neid 

ür ra ' 
к I 



ürra ning ftuda ennesest ä r ra ; z arrem 
on üll / et sinna ja» lota jffif wigane ello 
(ivfc ladbar/ kuict sul ka« Ut ehk t a « 

. jalga on/ ja sind igqawe^se tu Wfi heide« 
takse. M (ni sinno film su.d pahhandab/ 
ttifu tedda wälia/ ntng wista emtttyiür* 
ra; parren, on sul/ ct sinna übhe siltraga 
ello sisse labhüd/ tui et sul kaks silma on/ 
ja sind pirgo tulles'e heidetakse. Katete/ 

\ et teie mitte üht ne'sisinnatsist vi^sotessist 
ürra et pölaa: sett minna ütlen tcile/ et 

I шс Ingud taewas allati näwad mm« 
no I s la palge/ Ы taewas on. Seft in« 
ntnlcsle Poeg on tulnud ünsacs teggcllM/ 
Ulis on ärrakaddunud. 

I i. 
i Hola ennast/innimenne; Ärra anna pahhaast 

Aioorttlt/ <i »annadUt i Noua МЫ pühhil,ust/" 
Га omma ell̂ gu ^^hwast woi'jid parrata. 

i. 

d Znglikesfi on se armolinne Jummal 
<il' ü'Ullld 1;оіМаГй; fefi ärr.i olle rummal/ 

Rillg ärra aia fj neid G 90 / 
uio fütju/ et so iure jäwad löpmatta. 

Upietcl Simuna УіЬл р*«чЖ t peen. 
I , ; 9 sa nuft sadik. 

AUmmal ja meit Issand Jesuke £rW; 
j ^A Issa olgo lidetud, kes omma su« fcaltotuertt 

^3 pats 



pärrast mcid ueste on sünmtanud ellawaks lotus« 
jett Jesuse Kristusse üllestousmiest läbbi sumust/ 
ühheks pärran^uSstkS, mis ei wõi hukka minna 
egga roiasekS sada, egga ärranärlsida,mis taewas 
on tallele pandud meile, kedda Jummala wck< 
usso läbbi hoitakse önniStuSseks,miS walmis on, 
tt se peab ilmuma wiimsel aial mil teie peate wäg-
ga rõõmsad ollema, kes teie nüüd Pissut (kui se tau 
wiS läöhäb) kurwad ollete monnesarnaSte kiusa-
tuSte sees. Et teie ust, kui se saab katsutud, peab 
leitama paljo üllema ollemast kui kuld, mis ka-ub 
ja siiski tulles katsutakse, kituSstkS ja auuks, ja 
auuStamiSsekS, kui Jesus Kristus ilmub. Ked-
da teie ei olle näinud, ja siiski armastate, kelle sis-
se teie nüüd uSsute, ehk teie tedda nüüd mitte ei 
n ä , ja ollete wägga rõõmsad kalll römoga, mis 
ükskl ei wõi üllesräkida, ja sale omma usso õtsa 
katte, se on hingede õnnistust. 

< w m » g e l » » S l m o n « l I u d a P ä w a l . Joutu 
XV, l7,Hl.salnnft sadik. 

Edda Ussin minna teile/ et tele Wnt 
teist armastate, Äui ma • llm tcld 

wihkab/ siis teüdte/ et temma mind enne 
teid on wihkanud. Olletfite tele ma-il-
mast/lns armastaks ma llm omma; agga 
tt teie ma-«mast ep olle/ waid minna 
ollen teid ma ilmast änawallitsenud/ se-
pünast wihkab teid ma ilm. Müttelge ft 
janna peäle/mis minna teile ollen üttelnud: 

»«na-
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sullane ep olle fitrem tut temma Issand. 
Ons nemmad mind taltatiusimud/ sits 
lwsawad nemmad teidki takka; ons nem> 
mad minno sanna piddanud/ siis peawad 
nemmad teiegi sanna. Agga sedda keik te« 
toad nemmad teile minno nimme pärrast/ 

sest et nemmad tedda ei tunne/ kes 
mind on läkkitanud. 

Ubrea rahw. ra«.xil. peat и mng 2. salm. 

MlEpärraft meiegi / et meil ni 
ъ а suur hulk tunnistajaid meie 
ümber on/ pangem mchha leik 
toormat ja sedda patto/ miS kow-
waste meie ümber seisab/ ja joos-
lcm kannatusse läbbi sedda wõido-

joolsmift/ mis meie ette stä-
tud / ja wadagem 

I E S U S S E peäle/ 
keS meie usso 

üttemsaatja ning Löppetaja 
on. 

S 2 Шг 



Meie Issanda IEsusse 
KriStusse ' 

annataminnc 
ning Surm 

Nelja Ewangelisti Ramatust 
toktopandud. 

ДО „ ^ t ДО ДО ДО ДО «^ ДО ДО ДО V ' <^> ДО до до до до до 

^ § Ш о 5 д о hapnematta leibade pühha tulli lig< 
J l : . | | gi, mis hütakse Pesa-PühbaS. Si iS 
• * ® ^ і Ш IEsu« omma Ilwgntte wasto: 
teie teate, et kahhe päwa pärralt Pasa pühha on, 
ning se innimesse Poeg antakse ärra, et tedda peab' 
risti lödama. 

S i i s tullid kotto need üllemad Preestrid ia need 
kirm?undjad ниц need rahwa wannemad selle kn> 
pe ull<ma>Pltesin kotta, kedda hüti Ka-iwaks,ja • 
piddasid iösekeskes no«, et nemmad Iefust.?awwa-
luSft^a woitftd kinniwotta ning tappa, ftst nem-

mad 



Rammtamlnne ning &wm. 
mab kartsid rahwast. Agga nemmad ütlesid: ei 
mitte pühhade aial, et nxissaminne rahwa seas 
ei toust. 

Kui nüüd Jesus PetaniaS olli Vnnona ft pid-
' dalitöbbift koias, tulli temma jure Ш naene, sel 

olli ükS klaas selget ja kallist ̂ r d i salwi, ja lem-
ma murdis se klasi katki, ja rra3as sedda «emma 
pähhä,kui ttmma laudas i s tuS. .AM kui temn,a 
Jüngrid sedda näggid, sai nends meel pahhaks 
ning ütlesid: mis tarwis on fefmnaiK hukkamin-

L ne s ftst sesinnane salw olleks wõinud ennam kui 
kome ^ a krosjl eest<irramüa/ ia xoatttik anda. 
Ning nemmad said rcefoia kurjaks temma peäle. 
Agga kui Jesus sedda moisiiS, ütles temma nende 
wasto: mis teie selle naesele waewa tetes temma 
on head ШЬ minno wasto teinud; sest waesed 
on ikka teie jureS, ja kui teie tahhate, woitt ttie nei-

* ie head tehha, agga mind ep olle teil mitte ikka. 
Tcmma on teinud, mis ta womud, sest et tm* 
ma sedda salwi on minno ihho peäle гооОвииЬ/ 
sega on temma enne ioudnud minno ihbc wõida 

> Mtnno mattussekS. Töest minna üefai Kile, kuS 
ial sesinnane armo - õppetus kulutakse kcigcs ma il» 
maS, seäl pead ka läkitama temma mällestüssekS, 

! mis sesinnane on teinud. 
Agga S a d a n a s olli läinud Iuda Ш, krdda 

lia-nimmeaa hütaksc ISkariotiks, kes olli n^de 
kahl>e:eistkümne arrust. Ning temma läks ärra 
ja räkiS nende üllema-Preestride ning stapealikku, 

* dega, kudda temma tedda tahtis ärra anda nende 
kätte, ja ütles: miS teie tahhate mulle anda, s«s 

S ; fcfci 
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tahhan minna tedda teie katte ärraanda. Aana 
kui nemmad sedda kuulsid, said nemmad röömjaks 
<a pakkusid temmale kolmkümmend höbbetükki.Ia 
temma tõotas sedda, ia sest aiast otsis temma par< 
rast aega, et ta tedda neile wõiks ckra-anda ilm« 
tüllita. 

Aiqa enne Pasa »pühha, kui Jesus teadis, et 
temma tund olli tulnud, et temma siit ma-ilmast 
piddi cirraminnema omma Issa jure, otsego temma 
olli armastanud ommaksid, kes ma-ilmas ollid, 
nenda on temma neid armastanud otsani. Ning 
kui õhto söma-aeg kä olli, (kui kurrat jo olli I uda 
Vimona pöia Iskarioti süddamesse annud, et ta 
piddi tedda ärraandma) ja Jesus teadis, et I s s t 
keik temma kätte olli annud, ning et temma Ium< 
m alast olli tulnud ia Jummala jure läks: siis tou« 
fis temma öhto<ssma»aiast ülles, ja panni ommad ri-
ded mädda, nina wõttis ühhe rättiko ning siddus 
enmse ümber. Pärrast wallas temma wet ühhe 
pekki sisse, ning hakkas Iüngntte jalgo pessema, 
ning se rättikoga kuiwatama, mis temma ümber 
olli seutud. Gi i s tulleb temma Timona Peet« 
russe jure, ning temma ütleb temma wasto: Is< 
sand,sinnaks minno jalgo pesseb 5 Jesus wastas 
ning ütles temma wasto: mis minna teen, ftdd« 
«' tea sinna nüüd mitte, agga pärrast sedda pead 
sinna teäda sama. Peetrus ütleb temma wasto: 
ellades ei pea sinna minno jalgo pessema. Jesus 
wastas temmale: kui minna sind ei pesse, sis ep 
blle sul ossa minnoga. S imon Peetrus ütleb 
tennna wasto: Issand, ei mitte ükspäinis min« 

ne 



Rgmiaramtmtt m«g Ounn. a** 

no »algo, waid fa sassi ning pead. Jesus ütleb 
lemmale: kes pestud »n , sellel ep õlle tarwis muuv 
kui jalg) pesta, sest temma on ülleöltse puhhas, ning 
teie ollete puhtad agga mitte keik; sest temma teädiS, 

| kes tedda piddi a'rra - andma; stpänast ütles 
' temma: teie ep õlle f« f puhtad. 
i Kui temma nüüd nende jalgo sai pesnud, <a oms 
wad rided wotnud, fiis istus temma jälle mahha 
la ütles nende wasto: kas teie teate, mis minna 
teile ollen teinud s teie hüate mind: öppetaja ia 
Issand! ning ütlete öiete, sest minna ollen se. Kui 
nüüd minna se Issand ning st öppetaja teie jalgo 
ollen pesnud, fiis peate teie ka teine teist jalgo pes< 
ftma; sest ühhe ippetusse märgi ollen minna teile 
annud, et ka teie nenda tete, kui minna teile ollen 
teinud. Tõest, tõest minna ütlen teile: Hlllane ep 
elle mitte surem kui temma Issand, egga Apostel 
ftlrem tui st, kes tedda on lakkjtanud. Kui teie 
sedda teate, önjad ollete teie, kui teie sedda tete. 
Minna ei ütle tljst ktikist$ minna tean, kedda 
lyinna ollen ärrawallitsenud, waid sepärrast, et st 
tirri piddi tõeks sama: t e s nunnoga laba fSSb, 
se t sseab ornnw Itonb* mirnio w « e o eUIcs. 
Bist aiast ütlen minna teile: mnc kui se sünnib, 
kt kui se saab sündinud, teie usfttte, et minna st oU 
len. V e s t , tõest minna ütlen teile: kes wasto-
wottab, kui minna keddagi lassita«, st wottab 
Mind wasto, agga kes mind wastowottab, st «ots 
lab tedda wasto, kes mind on läkkitanud. 

Kui Jesus stdda sai üttelnud, sai temma kue, 
Wake waimus, ning tunnistas ja üt les: tõest, 

«4 tõest 
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to st m:nna ütlen teile, et üks teie fwrt mind ^rra< 
«nncb S i ' s waa'std N'ed Junt id , teine teise Щ* 
mi ning ol!d ЬЬЫ п>-»Ь {, tmwfi "emma piddi 
räkima- 5i W Ichsse sülles olli maas laudas ГіЧ 
t mmi iiin 'ri test, kedda ICsus armastas, ftlle 
p"le miiil) Ш S i m o i P - ' r 6 peiga / et temm« 
piddi ^ulama kes si kül piddi ollema, k nneft urn*-
ma rakis. AZqa sissnnane la^is ennast ЗФ<*{с 
rinna pecke, ning ülles lemma wa^to : Issand, 
kes st ons Ies.is wcs ' - s : se on sesamma Кппеі 
le minna sedda passokest stsse'as^an ja snnan. 
Ning ttmma kastis sedda pillokest fl'se ia andis 
sedda I,ldale S»'mona pöiale selle Iskari>tile, ning 
st pää »kesse järreleaks se sa>̂ an temma sisse. S n s 
йЫ Jesus temmale: mis sa teed, sedda ttusss.l.ist. 
Щ)([ std^a ei mõistnud ükski neist, kes laudas 
miaS i^ufi?, mikspärrast temma sedda temmale) 
ütleS: sest monned киШіЬ, e ' Iuda käeS si kukku« 
olli, et Jesus temiiale piddi üllema: osta, mis meil 
tar.vis on püdhikS, ehk et temma waestele midda« 
gi piddi andma. K i temma nüüd pallokesst sai 
wolnud,läks temma seddamaid walia, agga ö olli. 

Kui temma n«iüd olli wäljaläinud, ütles $ІШІ 
nüüd on st innimessi Poeg сшшкиЬ, ninq I>.!M< 
ma' on temnu sees auustud. OnS Jummal 
temma l es a't'«stud,siis auustab ttdda ka Iugls 
mal isse mneleS, ning auustab tedda pea. 

kaplokessed, minna ollen weel ürrikesseks ais 
akS teie iures, kül teie otstte mind, ning otsigo 
«»' ma ^luda rabwa waSto ollen üttelnud: kudno 
Viilud lähhän, sinna ei wõi teie mitte tü% nenda 

ütlen 



Mm minno nüüd leile fa Uut kässo sanna aw 
nan minna teile/ et teie teine ге# спи armasta* 

l ma, nenda kui mmna teid ollen armastanud, et 
te-e sa teine teist peâ e armada na. S e s s mmall 
tundwad keik,, et Uu minno Jüngrid ollete, tui 
teie teine teist arwatia e. 

Simon Peetrus üti b k m w w 5 " e : Issand, 
kuh^os^ l M ä d s Jesus wasws ten.m le: r>ch« 
Ho w'nna lcihbän, ei wõi sa nüüd mitte minno 
iä-r!! käia, assaa pärrast pead sa mo iärrel käima. 
P etms ütleb temnn w a ^ o : Issand, miks ma 
nüüd ei wõi-sinno järrel käia? minna tahhan om« ' 
ma dinge sinno pärrast anda. IE"us wastas 
temmaa: t a^ad sinna omma hinge m'nno par 
wft l^nda? tõest, toest, minna üllen sulle: kuk ei 
laula mirte enne, kui sinna mind jo kolmkõrda saad 
ellrasa^aanud. 

Agqa essimessel bapnemal^a kibofc päwal, mil 
nemmad Pasa-talle tapsid, tullid needIünand 
3<iusft jure, ning ütlesid temma wasto : kus fa 
talead, et meie veame minnema nrna silsie wal< 
mi^tama, et sa Pasa talle wõid süa s Nina 'm* 
wa läkkitas kaks onnrosi Iünarfttest Ptelrust ja 
Ioanntst,ninfl ütles l winge ia walmistaae vniit 
se Posattalle/et meie söme, ща nemmad ütlesid 
temmalel kus sa toidad, et meie walnnstame 5 ag« 
ga temma utH mite: rnin.ee litma, ja waia, kui 
teie smna firff? tuslete, siis tulleb H\t wasto üks in« 
rimenne, kes ühbe weê krusi kannab, käiae temma 
järrel seäl koias, kubbo temma sisse lähhäb, ja UU 
tttye selle koia issandale: se õppetaja ütleb sulle: 

S s min« 
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minno w on liggi: minna tahhan sinno törts 

?й(й>р Ща piddada omma Iüngrittega; kus on 
wooralt« lubba, kus ma udda Pafa-talle om-

ma Illn'ri'tega wõin süa? Ning sesamma näitab 
Viit Ш siluri ehhitud tubba, mis walmis on, 
seäl walmls^age m-ilt. Ning need Jüngrid tegs 
gib nenda, kui Jesus neid olli kastnud, läkfid ärra 
mm* ШЬ llftna,ia leidsid nenda, kui temma nei-
le olli üttelnud, ja walmistasid Pasa-talle. 

Agga kui öh'o sai, tulli temma nende kahheteist< 
kümnega senna, ning kui se tund tulli, istus ttmt 
ma mahha laua j u« , ianeedkaksteiMmmendAs 
postlil temmaga. Ning temma ülles nende was-
t o : «inna ollen süddamest iggaisenud se Pisa-
talle teiega süa enne kui minna kannatan. Sest 
minna ütlen teile: et »inna sest ennam mitte ei 
so/kunni keik saab jündinud Jummala rikis. J a 
kui temma karrikast sai wõtnud; tännas temma 
ja ütles: wõtke sedda, ia jaggage ennestele, sest 
minna ütlen teile, et minna ei jo mitte sest wina,plz 
wiljast, kunni Jummala riik tulleb sest päwast sa-
dik. kui minna sedda teiega ueste joon omma I s s a 
riki** 

Ning kui nemmad laudas istsid ja sõid, ütles 
Jesus: tõest minna ütlen teile, ü ' s teie seast, kes 
minnoga lööb, annab mind ärra. Ning nem-
«ad said wägga kurwaks, ning hakkasid iggaüks 
nmde ftsst järreslikko üllema temma wasto: I s -

?ch, minnaks se ollen 5 ja teme jälle: minnaks 
olen? agga temma wastas ja ütles neile l üks 

Deist kahhestttlstkümnest, kes minnoga Ш waag-



nasse pistab, st annab mind arra. S e innimesft 
\ Poeg lahhäb ftö äna , nenda fui temmast on kir« 
jotud, agga hädda selle innimeSsele, kelle läbbi ft 
lnnimeSse Poeg ätta«mtal(t, hea õlleks lemmale, 
n st innimenne ei õlleks sündinud. S i i s wastas 

?udas, kes tedda ärra-andis, ja ütles: minnaks 
ollen, Rabbis temma ütles temma wasco: 

elled, jah l 
Agga kui nemmad sõid, wytti« 'Jtfb» leib«, 

onmsras ja murdis, nirnj «Ndis neNe I ü n g , 
Nttele, ja ütles : w5tke, sötte, sc on Mlnno 
chha, mis teie eest antakse, sedda tehke mitu 
No «ällestussekS. SelsaMVal kombe! wftt-
•fe temma ka st kan-lta parrast öheo-sima-
«ega, tkmae ja andis ne»le, ja ütles: jog« 
keik ftHlt seest, ja ttemmad jõid teik seäv seest. 
tTirnj eemma ütles neile: sefinnane karrita* 
0n sc uus siadus rnrnno werre sies, mis mic« 
N»e eest Hrrawallasaksi pattude andeks, and-
Missiks; scdda «chtt, ni mittotord, kui eeie 
stdda jyte, « m n o wHllestusftks. Agga tõest, 
minna ütlen teile, et minna ei wolta mitte stst aiast 
ststsinnatftst wina^pu wlljast jua sest päwast jadik, 

' kui minna stdda uut teiega joon omma Issa rikis. 
Viiski wata l minno elrra<andja kässt on min« 

Noga laua peal. Ning st innimeSst Poeg lchhad 
kül, nenda kui on seatud; hädda siiski stlle «ni« 
Messtle, kelle läbbi tedda ärra^antakst. J a nem« 
Mad hakkasid teine teist käest küsfim«, kes st kül 
nende seast piddi ollema, kes stdda piddi teggema. 
»Ssa nmde stas tõusis ka st riid, M neist pid« 
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di suremaks arwatama; agga temma ülles neile: 
pagganatte kunningad wallitsewad nende Me, ja 
kes nende peäle wõimust wõtwad, neid hütakse ar-
molitkuks Issandaks, aaga teie mitte nenda, n a:^ 
se surem teie seast olqo kui se norem, ja se üllem kui 
se, kes tenid. Sest kes on surem, fe, kes laudas iss 
lub, wõi se, kes tmib s eks se, kes laudas istub? 
agga minna ollen r\(? teie ftas, nenda kui se, kes 
temo. L lM tcie ollete n«d, kes minno jure id* 
liud minno kiusatuste fees. J a uutma sean Uüt 
ft kunningriki, nenda kui minno Issa sedda mul* 
le on seadnud, et teie peate sima ning joma тщ 
no laua jures minno kunmnqrikts, ja isima iarge< 
de pidi ning kahhcteistkümneIsraeli sou^arro pea> 
le kohhut mõistma. 

A M se Issand ütles: T i m s n , S i m o n , was 
t a , sadanas on teid wägf» püüdnud söluda kui 
nisso; azga minna ollen sinno eest pallunud, et 
sinno ust ei pea cirrolöpma, ia kui sa pärrast saad 
üml>crpöörnud,siis kinnita ommad wennad. Agga 
tßmma ütleS temmale: Issand, minna ollen wals 
miS sinnoga ni häsli wcngi kui surma minnema, 
$\щ temma ütles: «inna ütlen sulle Peetrus: 
fuf ei lauta mitte tänna enne kui sinna kolmkõrd 
saad ckrasalganud, et sinna mind ei tunne. 

Ning tenima ülles nende w«Sto: Kui minn« 
teid ollen läkkitanud kukrota ja paunata, ja kingi« 
t a , ons teil middagi waia onnid 5 agga nemmad 
ütl-sid: ei ühteai. S i i s ütles temnia neile: aty 
aa nlAd,kennel kukkur on/ se wötko ftdda, nenda« 
sammoti ka pauna/ ia kmnel ep olle, se mügo är-

ra 



ra omma kue ja ostko nwöga; sest minna ütlen 
teile, et ka se weel minnule peab sündima: tem-
ma on üllekobbu'uSte sekka arwatud, ftst ka sel, niis 
«Vanust on kiriotud, on ots. Agga nemmad ütle, 
sid: Issand, ennä! siin on kaks moöka,ag9a ttm, 
Ma ütles neile: kül on. 

i. 
J a kui nemmad kitusse laulo said laulnud, läks 

Jlesus wälja omma kombe pckrast ükle Kiidroni jöe 
lli mäele, agaa temma Jüngrid käifid ka temma 

järrel smna paika. S i i s ülles Jesus nende was-
to:seWnatsil ö f l wõttate teie ke,k elmast mintmst 
pabbandada; jest kiriotud on : ma tahhan sedda 

l kariast lüa, ja karja lambaid peab laiale pillata-
ma: agga pärrastani minna saan üllestõusnud, 
fl,s tahhan mmna teie ele minna Kalilea-male. 
Äzga Pec^ms kostis ia ütles temma wasto: ehk 

. ka keik peaksid ennast sinnust pahhandama, ei min-
na la'cha ennast polegi pahhandama. Jesus ütles 
temma wasto: tõest minna ütlen sulle: tänna sel-
sinnatftl ösel, enne kui kuk saab kakskord laulnud, 
salgad sinna mind kolmkõrd ärra. Agga Peetrus 
ütles weel ennam pealegi temmale: ehk ma sinno-
ga peaksin surrema,« tahha ma sind mitte ärrasal-. 
lata; nmdasammoli ütlesid ka tut need Jüngr id. 

Viis tulli Jesus nendeqa ühte mõisa, mis hü< 
takse Kttsemaneks, seäl olli üte aed, senna sisse läks 
Jesus ja temma Jüngrid. Ф1т$ kui temma sen-

' Na tulli; ülles temma omma Iungritte wasto : 
istke seie mahha, kunni minna saan sinna lcknud 



286 Jesusse »rlstusse 

ja luggenud; luggege h Uit, tt Uit kiusatusse sisse 
ei sa. J a temma .võttis ennesega Peetrust ja I a ^ 
kodust ia Ioannest, neid kaks VebedeuSse poega, 
ja hakkas kurwaks minnema, wägga wärrisema/ja 
«hhastadama. S i i s ütles temma nende wasto: 
minno hing on wägga kurb surmani, jäge seie ja 
walwage minnoga. 

Ning temma isft ЩШ neist ärra, läks pissilt' 
emale, ni kaugele, kutzfnvwiga wõib süsta, ia ton« 
ges esmalt pölweli, pärrast omma palle peäle M a peas 
le mahha, la lugges, et kui se wõiks olla, se tund 
temmast piddi mödaminnema, ia «tles: Adda, 
minno Zssa! sinna woio keik tehha, kui se wõib 
olla, mng sa tahhab, siis wõtta se karrikas min« 
nust ärra, agga ommeti mitte, mis minna tahhan, 
wald mis sinna tahhab. Ning temma tulli Jungs 
ritte ime ia leidis neid maggamast, ja ütles Peet-
russe wasto: S i m o n , maggab sa 5 eks sinna ei 
süda ühhe tunni minnoga walwaba? walwage ja 
pallume, tt teie kiusatusse sisse ei sa; se waim on kül 
walmis, agga se lihha on nõdder. 

Ta läks temma teistkorda ärra, lugges ia ütles: 
minnoISfa! kui sesinnane karrikaS ei wõi muido min« 
nust möda mibna muido kui minna sest ei sa jonud, 
fils sündko sinno tahtminne. ЪЪт temma tulli, ja 
leidis neid ta maggamast, sest nende silmad ollid 
rasked unnest, ja nemmad ei teadnud mitte, mii 
nemmad temmale piddid wastama. Ning temma 
jättis neid, ning läks ta ärra, mng lugges kolmat 
korda, ia rakis Needsammad sannad. Agga ük< 
Ingel taewast näitis mnast temmale, ja kinnitas 

ltdda 



липішідішплс тщ o u w u . я ^ 
tedda. J a fui temma surmaga olli wõitlemas, 
pällus temma Jummalat kangeminne. Aaga 
temma higgi olli tui wer« pissarad, need l a n M , 
M a peäle. Ning temma tõusis ülles Jummalat 
pallum ЦІ nina tulli omma Jüngrittt jure, ja leidis 
neid maggamast kuriraStuSse pärrast, ja temma 
ütleS nende wasto: magaage weel peäle ning hin« 
gage! mis teie maggate 5 ml sest saak». W a t a , se 
tund on jõudnud, ja se innimesse Poea antaks« är-
ra pättuste katte. Tõuske ülles, lakki i m . W a , 
ta minno ärra-andja on liggi tulnud, ja palluge, 
et teie kiusatusse sisse ei sa. 

Agga J u d a s , k«s tedda ärraandis, teadis ka 
sedda palka, sest et Jesus saggedaste senna omma 
Mngrtttega olli kokkotulnud. J a seddamaid, kui 

; Jesus alleS räkiS, wata siis tulli IudaS üks neist 
kahhestteisikümnest. Kui temma nüüd mmse ju« 
olli wõtnud se hulga, ja nende üllema-Preestride ja 
Wanserioe ja kirjatundjatte ning wannematte 
sullased, käis temma nende eel, ja tulli senna lüh'ide, 
lampide, mõõkade, nuiade, ning sõa-riistadega. 
Kui nüüd Jesus teadis keik, mis temma peäle pids 
di tullema, läks temma wilja, ning ütles nende 
wasto: kedda teie otstees nemmad wastasid lern, 
wale; Iesust Naatsarettist. ZesuS ülles ncile: 
winna ollen se. Agga IudaS, kes tedda ärra-an« 
dlS, seisis ka nende jures. Kui nüüd Jesus neile 
ülles: minna ollen st, siis laksid nemmad tagga» 
st ja langsid mahha. EiiS küssis temma neilt t a : 
kedda teie otsite 5 agga nemmad ütlesid: Jrfufl 
vlaalsarettist. Jesus wastas« nul.na ollen teile 

ШІ 



üttelnud, et minna se ollen. Km teie nüüd wfnö 
ots, e, slis laske neid ärraminna, >et se sanna piddi 
tõeks sania, mii temma olli üttelnud: minna ep 
olle keddagi ärrakautanud ncist, n iS ja mulle ol-
led annud. Aaga se,kcS<tedda Ävra andis, olli neis 
le tahke annud ning üttelnud: Pefle'e ma simd an-
nan, se on sesamma, tedda wõtke kinni ia wige 
julgeste ärra. J a seddamaid, kui temma senna 
sai, mlll?emma Iestl<<se jure lemmale suud and-
m a , j« l'ttleS temma nrn<*fo: terre R bbi! ja am 
diS temmale suud. AagaI'sitS ü'les t mma was-
t o : Judas , mo Мег, mikspärrast olled frnna siin? 
annad sinna tundmissega innimesse Pöia ärra s 
siis tullid nemmad ttmma jure, pizisid kat Каппа 
fülge, ia wõtsid tedda kitini. 

Agga kui need, kes temma ümber ollid, sedda 
näggid, mis pidoi sundima, ütlesid nemmad lem, 
ma wasto: Issand, kas meie peame mõõgaga sek-
fa lömas siis olli Simonal Pee russil itf* rnoö', 
ning temma sirrotas kät nina lombaS omma moos 
aa wälia, n'nq Іёі üllema Preestri st'llast, ja rai-
us temma parrema kõrwa ärra; agga selle sulsase 
Nimmi olli M.lkuS. Agga Jesus wastas,ja üt-
ies: jätke siit sadik, *m ütl tf Peelrusse was o: 
pista omma mõõk tuppe ftst fei',fY< moöga wot-
lvad.peawad m. 6p läbbi hu'f л lMa Wõi n^õt-
(ей sinna, et min ,a pr щ* ti wõiks omma I s a pal-
luba, et temma mulle s ie fo4»!< enlwm fui тф 
tümmendLemo n inM>? eks mmra sedda kanlkast 
pea ioma,mi<< rn Ис ^ s i onxlnnud i am kuida 
piatsid veed fn/ао іШ sama i\t peab venda fündn 
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ma Ning temma putus ttmma kõrwasse, ja 
teggi tedda terweks. 

Selsammal tunnil ütles Ichls nende üllema-
Preeftride ning Jummala koia pealikkutte ja wan-
ncmatte wasto, kes temma peäle tullid: teie ollete 
lväljalainud otsigo rööwli peäle mõõkade ja nuia-
dega mind kinniwolma. Minna ollen iggapääw 
teie jures olnud, ja isinud, ja õppetanud Ium-
mala koias ning teie ep olle mitte kassi minno 
külge pistnud; agga st on teie tund, jo pimmedus, 
st wõimus. Agga st on keik sündinud/ tt Proh-
wetide kirjad piddid tõeks sama. 

Aggg ft hulk lnng se ülllm pealik ning Iuda-
rahwa sullased wõtsid Iesust kinni ja sadusid ted-
da, si'S jällw tedda keik Jüngrid mahha ja pög-
yenesid ärra. 
- J a üks poismees käis temma järrel, stl olli Ы* 
lis ilnnane rie selgas palja ihho peäl, ja poiemch-
hed wõtsid tedda kinni, agga temma jättis sedda 
linnast riet mahha, ja põggenes allasti nende käest 
<irra. 

II. 
\ Aoga need, kes Iejust ollid kinniwõtnud, w!-

nd tedda essite Hanna jure, sest se olli Ka-iwa äi, 
kes stl aastal üllem-Preefier olli. A^ga Kaewas 
olli st, fes Iuda^lol)wale nou annud, tt se p'ddi 

^ks tullema, et^üht innimest rahwa «st piddi 
ukkatama. 

Ning nemmad wisid tedda st üllema-Pnesiri 
T Ka,iwa 
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Kanva iure,?uhho fetf ülllmad»Preestrid, fa titt 
jalundjad,ia need wannemad ollid foffotutoud. 

Aqa<i Simon Peerus Ш kaugelt IeluSse iars 
rel s- üssemaPnestri soiasi satzik,ja Ш ttim$utf 
ett temmaya; agga stsamma Jünger olll uttema-
Mustriga tuttaw,<a läfllIesusstgaullemaPmsi-
n kotta, agga PeetruS seisis waljoS ukse ees. S u s 
lass ft teine Jünger kes üll-ma. Preestr'qa tuttaw 
olli, walia ja ms uksehoidjaga, ja wns Peetruft 
szsft st üllema.Preesiri kotta. 

Aag2 need sullased ja teenrid seisid ning ollld 
süttltuld teinud keskel kotta, et külm olll, mng so-
jendasid ennast. AgKaPeetrus seisis nende jures, 
ja sojenbas ennast, ning lemma lseuS sullasteg« 
üdhes mahha ning sozmdas ennast tolle ares, * 
tcmma sedda otsa piddi nähha sama. Agg« 
st üllem. Preester küssis Iesusstlt ttMma Iüng 
ritte ja temma öppetusst parrast. ^ » f 
tis lemmale: minna ollen julgeste ragmud sell 
ma. ilmale, minna sllen ikka öppetanud kogg^ 
dusst.ja Iummala koias, kuhho kelklst fuW 
Iudarahwas kokkotulleb, <asallaj«lep ele mw-
na ühtegi räginud. MiS <a mult küssid? küsft 
neilt/ kes kuulnud, mis minna neue ollen rag' 
mid; wata, nudttadwad, mis minna ollen ra-
ainud. Agga kui temma sedda ft« uttelnuv, 
löi üks neist teenrioest, kes seal tures seisid, 3«' 
И keppiga ning ütles: nendaks sinna ullem^ 
Preestrlle wastads Jesu« koStis lemmale: k" 
ma kuriaste ollen räqmud.siis nmn'sta stoda W 
ja ellewad z agga kui ma hästi ollen wimt>, w " 

l" 
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sa mind lööb v (agpa Hannus olli tedda läkkitanud 
kinniseutud üllema-Preestri Ka-iwa jure.) 

Agga need üllemad-Preestrid ja need п м г т * 
mad j« keik se suur kohhus otsisid rvalletm ninust 
Iesusse wasto, et nemmad tedda piddid surma 
saatma, <a ei leidnud rntte, ia ehk kül palio wal, 
letunnistusse mehhi ette tullid, ja palio wallet t m* 
ma peäle tunnistasid/ siiski ei olnud need tunnis, 
tussed ühhesuggused/ ja nenda ei leidnud nemmad 
Middagi temma wasto. Äaga wimaks tousid ülles ja 
wllid kaks walletunniswft meest ette, ja tunnis, 
tasid wallet temma peäle, ja ütlesid: meie olleme 
kuulnud tedda ütlewad: minna «vom ja tahhan 
se Jummala kodba, mis kattega on tehtud, mah, 
hak»Skuda, j« kolme pä«aga teist üllesehbitada, 
mis ei olle mitte kattega tebtuN J a nmdagi ei 
oinud nende tunnistus ühhesuMne. 

Ning se ülllm Preester tõusis Ülles nmde ke<, 
kelt ja küssis IesuSselt, ja ülles temma wasto: 
eks sa middagi wastas miS tunnistawad needsin-
natsed sinno wasto s agga Jesus iäi wait, ia ei 
wastand middagi. I a se üllem -PruSttl küssis 
ommalt jälle, ja ütles lemma wasto: minna warn 
nutan sind selle ellawa Jummala jures, et sinna 
Meile ütled, kaS sinna olled se Kristus, se I u m -
toata Poeq: sinnakS olled se KrisluS ftlle kwetud 
Iulnmala Poeg l agga Jesus ütltS temma waSto: 
ma ollen. Ommeti ütlen minna teile: sest aiast 
peate teie näggema innimesse Pöia isiwa I u m -
mala wäe parremal käel ning tullewa Uewa pil-

T г wedega. 
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wedig^l. S i i s kiskus se üllem Pretster ommad 
rided lõhki ning ütles: temma sn Jummalat teota-
nud, mis meil ennem tunnistusse mehhi taswiS 
ons waba nüüd ollete teie temma Jummala teot«< 
wist kuulnud, mis teie orwate s apqa nemmad 
moisiild keik kohhut/ et temma piddi surma waätt 
ollema. 

V i i s hokkasid Menningad temma silwl Wt<p 
m a , ia temma silmad kinnikatma, ja tedda rat* 
sikaga loma ja temma wasto ütlema: mõista 
meile Kribus, kes se on, kes sind Ш J a need fui* 
lased lõid tedda keppidega. 

Ning kui Peetrus al koias o l l i , siis tulli üks 
neist ülltma-Preesiri tüdrokuist se uksedoidja ja 
näggi tedda tulle öres istwad,ja tulli temma jure, 
ning kui temma tedda näggi ennast sojendawad, 
walis temma ükfi stlmi temma peäle, ja ütles 
temma wasto : sa sinnagi ollid se Naatsaretti 
Iesussega Kalileamaalt; agg« temma salgaS 
tedda ärra keikide ees, ning ütles: naene, minna 
ei tunne tedda, ei mõistagi, mis sa rägid. 

Agga Simon Peetrus seisis ja sojendas ennast 
«llcs, ja läks wälja oue, ning kuk laulis. J a ür-
rikesje aia pärrast, kui temma jille wärrawa pole 
läks, näggi tedda üks teme jälle, ja hakkas ütlema 
nende wasto, kes seal ollid ning seisid: sesinnane 
olli ka se Naatsarttti Iesussega; ja Peesrusse waste: 
linna olled ßa'nmde seast. S i i s cklesid need, kes 
seäl seisid, temma was to : eks sinna ka olled teni-
« a Hüngrine seast! agga temma salgsts ta ühhe 

wans 
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wandega ning ütles: innimenne, ei ma olle, minna 
ei lunne sedda innimest. 

J a ühbe ürrikesse aia pärrast liggi ühhe tunni 
aega wahhet kinnitas ftdda üks feint, ja ütles: 
töe polest, ka ststlinane olli temmaga, sest temma 
on Kalilea<ma meeS. ViiS tullld temma jure nttd, 
kes leäj seisid, ja ütlesid ta Pee?russe wasto: toest, 
sinna olled ta nende seast sest sinna oflrb Kclilea-
ma mets, ja sinno keel käib sedda wisi, ning tum 
nistab sind ülles. S i i s ütleb üks neist üllema-
Preestri fullasist, kes ftlle suggulane olli, kelle kör-
wa Peetrus olli clrraraiunud: eks minna su d 
temmaga näinud aedas> Vi i s salgas Peetrus 
ta , ning ütles: innimenne, ei ma mciSta missa 
rägid. V i i s hakkas temma ennast wägqa ärra« 
needma ning wandma: ei ma tunne sedda mm< 
west, kellest teie rägitt. J a seddamaid, kui tems 
ma alles räkiS, laulis kuk teistkorda. Ning ft 
Issand poris ennast ümber, ja walis Peetrusse 
peäle; siis tulli Issanda sanna Peetrusse mele, kui 
ta temma waSto olli üttelnud: enne kui kuk kaks-
kord laulab, salgad sinna mind kolmkõrd ärra. 
Ning temma läks wälja ja nuttis ärdaSte. 

Agga need mehhed, kes Iesust kinnlpiddasid,' 
naersid ja peksid tedda, ja nemmad katsid tedda 
ia läid tedda wasto silmi ia kasisid ommalt, ja 
ütlesid: mõista meil«, kes se on , kes sind löi s ia 
paljo muid asj, rääksid ja teotaßd nemmad temma 
waSts. 

Agga warsi warra hommiko, kui walge sai, tullid 
need rahwa wannemad, need üllemad, P ru f t r i d , 

« , ia 
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ja need kirjatundjad kokko, piddasid nou IesuSft 
wafth tt nemmad tedda piddid surma saatma, 
ja wisid tedda ülles omma sure kohto ette, ja ütle-
(Id: olled sinna se Kristus s lltle meile. Agga 
temma ütles neile: kui minna teile peaksin ütlema/ 
ei ussu ttie polegi; agqa kui minna ka peaksin kus-
sima, Ш Uit ei wasta mulle polegi, egaa laeft 
«l«d lahti. Vest aiast ptab se innimesse Poeg is-
tüma Jummala wäe parramal kael. Agga nem-
mad ütlesid keik: olled sinna siis se Jummala 
Poea s aiga tenima ütles nende wasto: teie ütle-
te, sest minna ollen se. Aqga nemmad ütlesid: 
mis meil ennam tunnistust tarwis on, ftst meie 
olleme isse temma juust kuulnud. 

Iil. 
Ning keik se hulk koufis ülles ja siddusid Ieftlst, 

ja wisid tedda K^iwa jurest kohto kotta Pilaeusst 
ette,ja andsid teddaPontsiusstPilatusft mawal^ 
litseia katte; agga se oUi warra. 

Kui nüüd Judas näggi, kes tedda olli ärraad 
nud, et temma olli surma mõistetud, siis kahhecsis 
temma sedda, »a töi neid kolmkümmend hsbbetüßk» 
jälle nende üllemaPreestride ja wannematte kätte, 
ning ülles: minna ollen patto teinud, «minna 
ollen wagga werd ärra«annud; agga nemmad iil* 
le^dl mis meil on sega teggemist s katsu sinna *#-
Ning u.nma heitis need höbbetükkld seal Ium^ 
mala koias mahha, läks ärra, ja kui ta ärraläinud, 
poos ta ennajt ülles; agga lemma on ülle kaela 



mahhakukkunud, ja keskelt löhki läinud, ja keik 
temma slsstkond on wäliapuiStetud. 

Aaga need üllemad Preesirid wõtsid need höb« 
bttüttid ja ütlesid: neid ei sünni mitte ohwn kirste 
panna, stst se on wene hind; agga nemmad n>ot# 
(id nou, ja ostsid nende eest ühhe pottiseppa pöllo 
»atmiSse paigaks wõõrastele, sepärrast hütakse se-
ftmlna pöid werre-põlluks tännapäwani. J a se 
on zeada sanud kelfile,keSIe»ujalemmc>e ellawad, 
nenda et sesamma psld nende omma kele hütasse 
Ak^ldamaks, se on: werre põld. S i i s on töckö 
sanud, mis ööldud on Prohwet» Ieremia läbbi, 
kes ütleb: ja nemmad ^ wõtnud ^jracl , las, 
tr Ifafk need kolmkümmend fySbb&t&tti lette 
tallljt arwatud hinda tedda nemmad m tall s-
te arwanud, ja on nccdjannnad annud se poe« 
tifcpra pöilp eest, »enda Ы se I s s a n d m l . d 
SN eäiwud. 

AqgaIudarahwas ej läinud isse mitte kohto,kot-
ta , et nemmad ei saaks roiaseks, waid et nemmad 
Piddid Pafatoff* söma. V i i s läks Pilatus nende 
jure wälja ning ütles: mis teil on kaebamist selle 
innimessi peckes nemmad kostsid ning stlesid terw 
ma wasto: kui ep olleks sesinnane üks kurjateggia, 
siis ei olleks meie tedda sulle ial ärra-annud. S i i s 
ülles Pilatus neile: wõtke teie tedda, ja mõistke 
omma kässo jänel temma peäle kohhut. S i i s 
ütlesid Iuda-rahwas temma wasto: meil ep olle 
lubba keddagi änatappa, et Icsusse sanna piddi 
tõeks sama, mis temma olli üttelnud, kui temma 
tähhmdaS, Missuggust jurma temma piddi s« -



i^v : je|Wff лившее 
Agga nemmad need üllemad Preestrid ja Kirjatundjad ' 

hakkand temma peäle kaebama, ja ütlesid: tedda 
olleme meie leidnud, et ta rahwast ärrapärab, ia 
kelad Keisrile kohhut andmast, ja ütleb ennast 
Kristuese ühhe kunninga ollewad. 

S i i s läks Pilatus jälle kohtokotta, ja kutsus 
3esust,aggil Jesus seifis st ma.wallitst/a ees,ning 
se ma<waullscja küssis temmale ja ütles temma 
wasto: olled sinna st Juba-rahwa kunningas s 
agga IEiuS wastas temmale, ja ütles: rägid 
sinna ftdda issiennesest, wõi on sulle teised sedda 
Minnust üttelnud? Pillttlls waStaS: ollen minna 
üksIudameeSs sinno rahwas, ja mcd üllemad-
Preestrid on sind mulle ärra<annud, mis sa olled 
teinud? Jesus koStiSz minno kunningriik ep olle 
Witte ftstflnnatftst ma ilmast; olleks minno firn<. 
ninsriik sestsinnatsest ma-ilmast, kül minno sullased 
laple/sid,tt m ndIuda.rahwq katte ei saakS ärra* 
antud; wm nüüd ep olle minno kunningruk 
mitte siit. S i i s ütles Pilatus temmawaSto: olled 
sinna siis ommeti üks kunningas s Jesus koStis: 
sinna üled. sest nunna ollen kunningas, minna 
ollai seks sündinud, ja stfS ilmale tulnud/et mins 
na täele pean tunnistust andma. Iggaüks, ke< 
iöc seest on, se kuled minno heale. Pilatus ütltd 
temmale: mis on sils tödde s 

Ninq kui temma sedda sai üttelnud, läks feffl' 
ma icllle wälja Iuda-rahwa jure, ning ütles ülles 
ma Preesiride ning rahwa wasto: minna ei leia ÜN 
teqisä'H stjiinmmeSsest. ^inqneedüllemad-Preest< 
l id kaibasid paljo lemma peäle, ning kui temma 

peäl« 
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peale neist kaebati, siis ei kostnud lemma ühtegi. 
AZga Pilatus küSsiS lemmalt jälle ning ütles; eks 
sa middagi wasta s wata kui paljo nemmad.sim 
no waSto tunniStawad, eks sa kule s agga Jesus 
ei wastand ennam middagi/ ei ühhe ainuwa san, 
na plält/ nenda et ka se ma-wallitst/a ftbda wag, 
ga immeks panni. 

Agga nemmad äiasid peale ja ütlesid: lemm« 
töstad mässamist rahwa seas, ja öppetabkeik mü« 
d a I u d a - m a a d , ja on algand Kalilea-maalt siit 
sadik. Al»ga kui PilamS Kalilea maad kulis, küS, 
sis lemma, kas st lnnimenneKalilea-ma mees plo< 
di ollema. Ning kui temma teada sai, et temma 
HerodeSfe wallitsusft a!t olli, lakkitas temma led, 
daHerodesse ju« , keskantilpäiwilIerusalemmas 
olli. Agga Herodcs sai wcigga rõõmsaks, kui t a ' 
Iesust nahha sai, sest lemma olleks tedda hea mele« 
ga jo ammogi näinud, fepärrast et lemma olli pal< 
jo lemmast kuulnud; ja temma lotis ühhe imme« 
tähhe nähha sama, mis lemmast p:ddi tehtama. 
Ning temma küssis lemmalt mitme sannaga, agga 
temma ei wastand lemmale ühtegi. Agga neev 
üllemad-Preestrid ja kiriatundjcd stisid ja kaeba* 
sid kowwaSte temma peale. Agga kui HerodeS om« 
ma söa« meestega tedda ollid teotanud ning nael» 
nud, panni temma ühhe walge ride temma ümber, 
<a läkkitas tedda jälle Pilatusse jure, agßa sil pä« 
wal said Pilatus ja Herodes teine teisega södrakS, 
sest enne ollid nemmad teine teisega wihbased olnud. 
Agga Pilatus kutsus need üllemad- Preestrid <a 
need pealiktud ja sedda rahwast kokko, ja ütles nende 

% s wastyz 



wasto: ttlt olltte sedda innimest minno ette tonud 
o^gor^hwa ахарЩсЛ, <a wara, minna ellm 
tedda teie ecS kulanud, ja ep olle <est inmmeslest 
ühtegi süüd ltldnud/mis te« temma pcsile kaebate, 
egga Herodeski; ftst minna oll:n u\b temma jure 
lämtanud, ning wata, temmale polle ühtegi lch-
lud, mis'urma wäärt on; sepärrast tahhan miw 
na tedda kantorade ning lahti lasta. 

Agga Pasa -pühbiks olli ma-wassitsejal se wii< 
rahwal: ühhe wangi lahti lasta, kedda nemmad 
tahtsid. Шт neil olli sel aial üks kulus wang, 
ktdda hü.'i Parrad.ks, kes olli kinnipandud nende 
m< ssajauega. kes mässamasse sees ollid ühhe ärra-
tapnud. Ning se rahwas kissendas, ja hakkas 
palluma, et temma nenda piddi teggema, kui tem-
ma itta neile olli teinud. Kui nüüd nemmad üh-
kes ko-us ollid, ütles Pilatus nende wasto: kum-
ba teie tahhaa, et ma teile pean lahti laskma, 
P rrabaft wõi Iksust, kedda hü^akseKristusseks? 
Kas Uit tahhate, et ma teile se I u d a rahwa kun-
nin^a pean Ші lastma'^ sest temma teadis, et 
ne d üllemad Preestrid tedda kaddedusse pärrast 
olli) arraannud. Ning kui temma kohtojelrje peäl 
is tus, l ä i l a s temma näme temma jure, ja laskis 
öölda: ärgo olgo sul ühtegi teggemist sesinnatse öi-
5<c»a, sest minna ollen tänna unnes paljo kannata« 
nüd lemmz p m-st A^ga need üllemad Preestnd, 
ja »eed wannemad andftd rahwale nou, tt nemmad 
P rrabast piddid lahti palluma ja Iefust hukka j 
la«tma, ia k ЬЬиГ̂ ГЮ sedda rahwast, et Pilatus en-
nemlnne Parrab^st neile piddi lahti lastma. S n S 

toStis 
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kottis st ma-wallltstja la ülles nlnde wasto ^ m « ' 

> ba teie tahhate neist kahhest, et ma teile pean lchti 
lastma s nemmad ütlesid: ei mitte Iesust, hukka ted« 
da ärra, ia lasse meilePanabast tonti! aggaPar-
rabaS olli üks röwel,kes olli ühhe mässtmlsse pal-
tast, mis linnal! olli sündinud, ia tapmisse pärrast 
wangitorni heidetud. S i i s wastas Pilatus, la 
ülles jälle nende wasto : mis siis teie tahha«, et 
ma pean teggema sille Iesusfega, kedda hütakse 
Kristusseks, »шц kedda tele ütlete Juba »rahwa 
kunninga ollewada Agga nemmad kissmdafld ta, 
ning ütlesid keik: sago temma risti! po tedda ris, 
t i ! S i i s hüdiS Pilatus ta nende wasto/ ninD 
tahtis Iesust lahti lasta. Agga »emmad karjusid 
ja ütlesid: po tedda risti! po tedda risti! agga se 
ma »wallitseja ülles kolmat puhko nende wasto: 
mis se siis kur/a kirnib, minna ep olle temmast 
ühtegi surma süüb leidnud, sepärrast tahhan min» 
na tedda karristuda ja lahti laSta. Agga lummad 
äiasid peäle sure kissendamiSsega/ ja pallusid weel 
ennam, et tedda piddi risti podama. Ning nende 
ja üllema-Preestride kissendamine wõttis wõi
must. 

Agga kui Pilatus näggi, et temma ei wõinud 
ühtegi parrata, waid et weel ennam kana sündis, 
wõttis temma wet, ja pessiil kassi rahwa nähhes, 
ja ütles: minna ollen wagga stllesinnatse õige wer, 
»est, katske teie isse. S i i s wastas keik st rahwasta 
ülles: temma; werri olgo meie peäle, ja meie laste 
peäle. Agga Pilatus tahtis rahwa mele pärrast 
tehha, ning mõistis kolHut, et nende palwe järrele 
piddi sündima. S u S laskis temma neile Parra« 
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bast lahti, kes wciSfamisse ja tapmisse parrast olli 
wangitorni heidetud, kenne parrast nemmad pal« 
lusid, agga Iesust andis temma ärra nende meles 
walda, et tedda piddi piitsaaa pekstama fa titti 
podama. S i i s wotcis nüüd Pilatus Iksust ning 
peksis tedda piitsaga. 

Agga selle ma'wallitsefa sta medhed wisid lede 
da ärra mncsega kohto kotta, mng kutsusid ia kost-
ausid temma peäle keik sedda hulka kokko, ja wotssd 
temma ridid seljast ärra, ia pannid temma ümbtt 
ühhe purpuri mantli. J a nemmad punnusid üh< 
l>e kwm kibbowitfust,ja pannid sedda temma päh< 
ha , ia andsid pilli-roo temma parrema kätte, ia 
langsid temma ette pölweli mahha, naersid tedda, 
ning hakkasid tedda temtcma. ia ülesid: terre J u , 
da »ral>wa kunningas) ia lõid tedda fcpptaa, ja 
wõtsid se pi l l i roo, ja lõid ftga temma pahbä, ja 
ftllitasid temma peäle, j« langsid pölweli mahha, 
<a kummardasid tedda. 

ViiS läks PilawS jälle wälja, ja ütles nende 
waSto: wata, minna toon tedda teile wälja, et 
ttit tunnete, et minna temmast ühtegi süüd ei leia. 
S i i s '4'S Jesus wälja, ja kandis se kibbowitsa 
kroni la purpuri mantli. Ning (Pilatus) ülles 
n^nbt «a s to : ennä lnnimtst! kui nüüd need ülle, 
пч»1 :ft ia faflajed tedda näggid, kissms 
daftc nemmad, ia ütlcsid: po n<.il po n'Sti'Pllas 
tus ütles nende wasto: wõtke teie tedda ia poge 
tedda titti, sest minna ei leia süüb temmast. Jü< 
da < rahwaa kosisid temmale: meil on kass, ning 
mm kässo järrele pead temma surrema, sest temma 

on 
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on isse-ennast Jummala Pöiaks teinud. Kui 
Nüüd Pilatus se sanna fulis, kartis temma weßl 
ennam, ning läks jälle kohto kotta, ja ütleb Je -
jusse waSto: kust, sinna olled s agga Jesus ei an, 
nud lemmale wastust. S i iS üileb Pilatus J e , 
susse waSto: iks sa rägi minnoga 5 eks sa ei tea, 
et mul melewald on sind risti pua ning melewald 
on sind lahn ШхоЛ Jesus koStiS: sinnul ep ol-
leks ühtegi melewalda minno ülle, kui st sinnule ei 
olleks antud üllewelt, sepärrast on sellel, kes mind 
lulle on ärra * annud, surem pal. Sest aiast otsis 
Pilatus tedda lahti lasta. Agga J u b a , rahwas 
kissendasid ning ütlesid: fui sa tedda lahti lassid, 
siis ep olle sinna Keisri söbber mitte, sest iggaüks 
kes isse ennast kui kunningaks teeb, onKeiSri waS-
tane. 

Kui nüüd Pilatus sedda sanna kuliS,wiiS teme 
ma Iesust wälja, ja istus mahha kohto järje peä-
le senna paika, miS hütakst kiwwi pönnanduks, 
agga Ebrea, kele Kabbata. Agga st olli Pasa« 
pühha walmistamiSse pääw liggi kuendamal tun-
Nil, ning temma ülles Iuda,rahwa waSto: ennä 
teie kunningast! agga nemmad kissmdasid: » i 
äna l wi ärra! po tedda riSii l Pilatus ülles mi« 
le: kas minna pean teie kunningast risti pomas 
need üllemad «Preestrid wastsid: meil ep olle kun-
ningast kui Keiser. S i iS andis temma nüüd teto 
da nende kätte, et tedda piodi riSli podama. 

I iv. 
Agga föaimchhed »otsid Iesust, ning М 

mm« 
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nemmad tedda said naernud, wõtsid nemmad ft 
Purpuri mantli temma seljast ärra, ia pannid tem-
ma ommad rided temma selsia, ia wisid tedda wäl< 
ja, el nemmad tedda piddid riSti põrna, Ning 
temma kandis omma risti ning läks mtlia. Aqqa 
kui nemmad walia läksid, ja teeba ärrawifid, ieto* 
sid nemmad j« said kättt ühhe mehhe, H$n\6ba 
läks, S imon Ыгшпі, Kireni linnast, (kes wäl< 
jait tulll, Ällksandri ning Ruhwi issa) tedda 
sundsid nemmad wäggise, ning pannid riSti temma 
piäle, et temma stddn piddi IefuSse järrele kandma. 

?l>i« temma järrel käis suur hulk rahwast, ja 
naest, kes ka kaebasid, ja tedda nutsid. Agga Ie< 
W poris ennast ümber nmde pole ning ütles: I<s 
rusalemma tütted, ärge nutke mind, waid nulke 
ise ennast ning ommad lapsed. Sest wat«, 
need päwad tullewad, mil ööltakse: önsad on need 
siaaimatla, ia need ihhud, mis ilmale ei kannud, ja 
need nissad, mis ep olle immetanud. S i l s hak-
faroad nemmad ütlema mäggede wa<to: langte 
глей peäle, ja mäeklnkude mitö: katke meid; ftst 
k '̂i sedda torelt pule tehhakse, mis siis kuiwale 

b sündimas agga temmaga widi kaks muud 
^teggial wälja arrahukkata. 

I a nemmad wisid tedda senna paika, mis bu' 
• Ebrea-kele Kolgataks, ft on ärraselletud: 

pealae ai«se. Шщ tui nemmad senna said, ändsiv 
nemmad tenlmale jua mirri«wina <a ädikast sap' 
pma seggatud,ja kui temma mainis, ei tobrnuD lem
ma ma, nmg ei wõtnud sedda mitte. Seä l posid 
nemmad tedda titti, nmg temmaga kaks rööwlit 
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teist parrema, ja teist pahhema pole, agga Iesust 
keskele. S i i s sai se titti töekS, mis ütleb: ja 
temma on üllefohtuste sekka arwatud. Ning se 
olli kolmandama tunni aial, kui nemmad tec da 
rlsti posid. Agga Ieftls ütles: 

Issa/anna milc andcks/stst ncm-
mad ci tea/ mis nemmad tewad. 

Agga Pilatus kirjotas ka l!hhe peälekina, mis 
temmale füufs olli antud, nmg panni se ülle ttmma 
pea risti peäle Agga se kirri olli klrjolud Kreka, 
laddina' jaEbrea^kele tähtedega: O c onIesUs 
Naatf t i ret t l t t « e I u d a - r a h w a K u n n l u ^ a s . 
Sedda peälekiria luggesid valio Iuda-rahwast, 
sest se paik olli іщі linna, kus Iksust riSti podi. S i i s 
ütlesid Iuda< rahwa üllemad, Pteestnb P i acusfe 
wasto: ärra kirjota: se Iuda rah^a kunnmgas, 
waid et temma Alteln«d: miuna ollen Iuda-rah. 
wa kunningas. Pila us koitis: mis ma kirjota» 
nud, ollen ma kir/Otemud. 

Kui nüüd need sõa, mehhed Iesust ollid risti 
ponud, siis wõtsid nemmad tenma rided, ja jag« 
kasid neid, ja teggid nelli ossa, (igga söa>mchhele 
ühhe ossa) ning se kue; agga se kuub ossi õmble« 
matta üllewelt ülleültse ko,utud. S l i s Mesi* 
nemmad teine Ш waSto: ärgem kiswaem sedda 
mitte lõhki, wald heitkem liisko jelle pärralt, kelle 
pärralt se pead olllma; ja nemmad h itsid liisko, 
mis iggaüks piddi sama, et se kirri piddi tõeks sama, 
mis ütleb: ncmumd он minno r dcd l«sekes, 
fte iazganud, ja nimno lue pärrast to*to 
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heitnud. Sebda teggid nüüd need söa-meh-
hed, ia isisid, ja hoidsid ttdda seal; agga se rah< 
waS seisis stäl waatmaS. J a need üllewadte 
naersid tedda nendega, ja ütlesid: muid on temma 
oitnud, nüüd aiffo temma isse, ennast, sui temma 
on se Kristus st Fummala cirrawallitsetud. Ag« 
ga ka need söa mehhed naersid tedda, ja laksid remij 
ma iure, ja wisid lemmale ädikast, ning ütlesid^ 

lemmale: kui sinna õlled se Iuda>rahwa kun, 
ninqaS, siis aita isft, ennast. Agga necd, keS 
möda läksid, teotasid ttdda, wangmasid ommad 
pead, ia ütlesid: woi l kes sa ^ummala koddaz 
mahha"iSs»d, iakolmilpäiwilülletfehhilad, ai ta ' 
isse ennast, õlled sinna ^lummala Poeg, siiS aS-
tu risti p^ält mahha. Agga ncndasammori naer-
sid ka need üllemad, Preestrid issekeskiS nende kirs 
jatundjatte ja wonnematttga,za ütlesid: MUID on 
temma aitnud, iSse-ennast ei woi temma mitte ai-
data, kui temma in KriSruS Israeli kunningas, 
siis astko temma nüüd risti pealt mahha, et meie 
näme, siiS tahhame meie tedda uskuda. Temma 
on Iummala peale lootnud, si peästko tedda nüüd 
kui ta tedda tahhab peüsta; sest temma on üttelnud: 
minna olltn Iummala Poeg. 

Aaga nendasammoti naersid tedda ka need rööw-
lid, kes lemmaga ollid riSti podud. Agga üks neist 
kurjateggiaist, keS ollid üllespodud, teotas tedda <a 
ütles: kui sa õlled se Kristus, siis aita iSse-ennali 
ja meid. Agga se teine kostis ja nomiS tedda ja 
ütles: eks sinnagi ei karda Iummalat , sest et siw( 
na stSsammaS hukkaluSstS õlled, ja meile kui öii 
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gusse polest , sest n«ie same fdfee, mis meie to 
wäätt on; agga sesinnane ep olle libttgi pahba 
lteinud. Ning temma ütleS Jesusst waew: I s -
land/mõtle minno peäle, kui sa omma rigi sees 
lulled! nmg Jesus ütleS temma wasto: 

Töcst minna ütlen sulle: tänna 
Vead sinna minnoga Paradifis ol-
lcma. 

M a Iesusse nSti imes seifis tmima emma, 
*mg temma emma õdde Maria Kleopa naene, ja 
Maria Mahdolena. Kui nüüd Jesus omma en* 
«na näggi, <a st Jüngri seäl jures seiswa, kedda 
lemma armastas , ütleb temma omma emma 
Wasto: 

Naene/ wata/ se on sinno Poea. 
Pärrast ütleb temma sille Jüngri wasto: 
Wata/se pu sinno emma. 

к ^ l l l g sestsammast tun»ljt wõttis ftIünZer ted-
°o omma kotta. 

Agqa kuendamal tunnil fci pimmedus ülle 
Me.st M a übheksamost tunnist sadik, nmg pällik 

ip4 pimmedosS. Ning ühheksarnal tunnil kls-
ta* Jesus sure heälega ja ülles: 
El l ! El i ! lama sabahtam? 

on ärraselletud: 
Minno Jummal! minno Ium-

I w\ miks sa mind olled mahha-

U Agga 
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Mssa monninaao «cht keS seäl iure* ftlfid, kui 
nemmad sedda fuulfid ütlesid n mmad: watä,ten^ 
wa kutsub Elmst. Pärrast sedda, kui Jesu«' teadis/ 
et jo keik olli lõppetud, et fort piddi loeks sama« 
ütieb temma: 

M u l on janno. 
Aaaa seäl seisis üks asti Ш ädikast, ja waril 

jooksis üks nende seast, wõttis ühhe tdfm ja mtit 
ftdda ädikoga, ja pistis sedda Isopi pillil roo õtsa 
ning panni sedda temma fu ette, ja jotis tedda, nrnf 
й'Ышцл: Ootke, same nähha, kas Elias tulle» 
tedda mahhawötma. Kui nüüd Jesus stddss 
ädikast sai wõtnud, ülles temma: 

Se on löppetud. 
Agga Jesus kissendas talle sure heälega nit 

ütles: 
Issa! sinno lätte annan minn< 

omma Waimo. 
J a tui temma sedda sai üttelnud, filS ltötkutt 

temma pead ja heitis hinge. 
°Za wata, se ettepodud tek Wge pühhama.ees Ju t 

mala koias karrifes lõhki ühheks tükkiks uUmtil 
o f^i allamast foMt J a se M a wärrifts.ja «ei 
kaljud löhMd lõhki, nmg med hau^d laksid 10 
ja tousid ülles palio nmde pühhade ihhustd, kcso» 
lid, maganud. J a pärrast tcmma MestoutM 
l u M nemmad haudadest iraja ja laksid puht 
linna, ja näitsid ennast mitmele. 



ZUnw4towriiw>e n i n g O m m до 

Agga se peafif, ft< temma tehha, seisie.saneeb, 
fee temmaga .№», м Iesust hoidsid, K i mmmad 
naeart., й «mma om»aeiesendades hm« h«,iis. 
<a паять sidde ma-warrisemist, ja neid sündinud 
1*7/"^".nemmadwä.Ga. laauuttasib Зоп> 
malet, ,a ütlesid: tõest, sesinnane mnimlnm oll 
іщ nmg Jummala pceg. J a seis rchwa«, mi« 
senna «N, sedda «aatma, kui nemmad i Ä 
w,«sund,e, lö,d nemmad omma rindade S a 
аlassid taggasi. Agga keik temma "utwad ftfsib 

kaugelt. Agga seäl ollid ka p li» na»N kaua.« 
2 Е Я " 7 ' & 2csu!>si Wrnl oui "ka"nudKaL 
maalt, а tcddattn.nud; nende sea« olli « E 
Mahdalen«, jaMana se weike Iakobuüse <a <=te° 
sisse emma »a Salome Eebedeuest poegade emma. 

2lggaIuda.rah«a<,tt «eed kehhad pühha! tUt 
» Ä ! ' Ä Ö ""a/sest ««almi«.am"es 

Wl, nemmad Pilatust. « nende sän°luub p ddid 
Ä ™ / ,a n.id «chhawcetcma. Ei.« tull d 
tau. ^?l ,bhed, ,a murdsid selle tifattfi (Z 
« » # la selle lnse, k<« temmaga olli ne« pcdud 
& S S " «mmad I^uise,ure iullid, « f f i ® 
3°"dda«o surnud ollewad. <i »«rtnnd nemnad 
Ш « 1 ^ " к ' Г Ь ш й ' " " d ü-s neisi fee™,* 
tÜSi^S** ^m^> >a seddamaKM 

" " ' *» ««!> walB! mng kee,C»,«« «chnud, 
U» ft 
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se on sedda tunnistanud, ning temma tunnisms on 
töi»sme,ning sesamma teab, et temma rägib, miS 
г6лЦ on, et fa nit ptatt ustma. Sest ft on fün-
ii ufy ti kirri piddi tõeks sama: temmale ei pea 
lu: dkl katk« mürrama Ning ta ütleb teine kirri: 
N mwad peawad näggema, kelle sissi mm» 
»nad on pistnud. 

Ewangcll um Surel Redel. 

Agga kui jo õhto kätte tulnud, (sest et ft walmis-, 
tamisse pääw olli, se on se pühhade laupääw) wa-
ta, sii« tulli üks rikkas meeS wimatiast ühhest J u , 
da-rahwa linnast, Josep nimmi, se olli üks aus rae-
issand, üks hea ja oige mees, st ei olnud mitte nen-
dega ühhes nõus, egga nende to kiltnud, kes isse ka 
J emmala riki otis, kes kä Iefusse jünger olli, agga' 
jallala hirmo pärrast Iuda-rahwa eest, se julges 
ja läks Pilatusse jure, ja pällus, et temma piddi 
sama Iesusse ihho mahhawötta. Agga Pllatusj 
panni immeks, et temma jo olli ärrasurnud, nins 
ku'sus se p.ali^ko ennese jure, ja küssis lemmalt, kas 
temma jo ammogi ärrasurnud; ja kui temma \tt* 
da peollkkult teäda fti, siis käskis Pilatus mnffl 
andis U Wo Ioftppile; siis toit Josep ja wottitzj 
Ieiusse ihho mal^ha ning оШ kallist linnast riet. 
GliS lulli ka Nikodemus. (kes enne ösel Iesuöst 
jure olli tulnud)nmg to', seggatud mirri jacfotlm 
pi sadda naela. S i i s wõtsid nemmad Iesusfe іІ)И 
nng mähksid sedda puhta linnaste<vutt sisse ГаИ 
lltte rohtudega, nenda kuiIuda^radwal f: wiiseH 
mahhajätta. Agga ftäl paikas, kus temma ow 
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risti^lödud, olli llks aed, niWaedaS üks uue haud, 
ning tlmma panni ttdda ennest hauda, mis kalio 
sisse olli raiutud, kuhho ep olnud ühti ial pan
dud , senna p<nmd nemmad jliS Iesust Iuda-r^l> 
wa walmiSkamiSse pawa parrast, sest et se haud 
liaqi olli, ja Ioscp weretaS ühhe fure kiwwi haua 
ukft ette ja läks ärra, ja se pühhspääw tulli peale. 
Agaa naesid käisid ka järrel, keS lemmaga ollid 
Kal'leommalt tulnud. 

Agga seal olli Mana Mahdalena, ja se teine 
Maria IostSse emma, nttd istusid haua kchhal, ia 
waafsid ftddg hauda, kuhho ja kuida ttmma fljbo 
mahdapandi. 'Aßga nemmed lä'sid taagast, la 
walmiStastd kallid r<hhud ja stllwi, ja sel pühha/ 
Päwal seisid nemmad rahhul kässo iitttl 

Agga teisel päwal, miS tulleb walmiStamisst 
päwa iärrele, tullid need Mmad^ Preestrid ja 
need Wsriserid' kokk« PilatuSst jure, ja ütlesid: 
Issand, meie mele on tulnud, et temma, se pettis, 
UlltS, kui ta weel elluS olli: minna toust» kolme 
päwa parrast üttes. S^pärrast kassi stdda hauda 
hästi hoida kslmandama päwani, et tcnima 
Jüngrid östl ei tulle, ja tedd« ärra ei warrasta, ja 
<i ülle ral)wawaSto: tlmma on surnust üllestous» 
nud, siiSon fewiimne pettus kurjem kui fe eksima 
J £ Agga Pilatus ütles nende wasto: hoidjaid 
vn teil, minge ja hoidke häSti nenda kui teie tvnm 
% J a nemmad läksid ärra, ja hoitsid fräsrt sedda 

hauda hoidjattega, ja pannid se kiwwi 
pitseriga kinni. 

«и Ж о Ж ö«. 
u 3 Prob-



Prohweti <£a>\a Ramatust 
Se LUI, peatse. 

k ' 5 , 9Ш^ Л ' m sullane wõttab targaste tehha/ tedda oeatz 
2 W üllendatama/ kõrgeks peab ta sama/ za wägga , 

körgcks töstetamc». 
»4 Nenda knl paljo on sinno pärrast eh«atanub ärra/ 

nenda olli temma tcggomood ärrarilkulud ennä» kui ühhe-
gi mc'.'.): rggomood/ ja temma näggo/ ennä» kui innimeste 
laete näggo. 

15, Ncnda peab temma paljo pagganald kastma/ need 
kunningad peawad omma suud t lm»a pärrast kintri/ sest 
miv neile vi olle mitte kulutud/ sawad nemmad nähha/ ja 
mi» nemmad ei olle kuulnud / moistwad nemmad ärra. 

i. Xi* uosud mcie kulutamist/ ja kennele »к I S s a n d a 
kässiwarö ilmutud? 

2. Scst ea on tõusnud kui wKssokk temma nähhes/ ß \ 
kül juur ftiin». (i nuiefi. Ei olnud temmal näggo egga au»4 
Ы meie nä&iimc tedda; agga temmal ei olnud mitte illust 
naZgo/ cf eide piddime tedda himmustama. 

z. t a olli arrapõltud ja wäeti meeste seast; üks mccs/, 
kes olli wallo täis/ ja kulus haiguöstft / stelle pärrast innimt 
piddi silmad kõrwale pürama; nenda ärrapoltud/ et mele. 
temmast ei holind. 

4. TöeSte/ mcie haigusstd on la isse ennese peäle ttoernuV 
ja meie wallo / sedda on ta kannud. Agga meie arwasime 
tedda waewatud/ Jummalast pekstud ja pmatud olllmad. 

5- Agga st jamma on mtie ülleastmiatc pärrast kibbedaste 
waewatud/ ja mcie liqgcduste pärrast on la ruisuka pck^ j 
tud/ se nnhuus olli temma peäl/ et meil peaks rahho »ИМ 
ma/ la temma »crmctte läbbi on meile terwis tulnud. -

6, Meie keik eksisime kui lammaste hulk/ mcie waatsiwe' 
iggaüks omma tee peäle/ agga Issand сш »cic kcikide й№-. 
kohhut lastuud temma peäle tulla. 

7- Ta on ища sunnitud/ ja temma on waewatud: aa/ 
gq temma ei teinud,omma suud mitte lahti/ kui tal *** 



»lakse ärr.tappa/ kui l a » » a s / » i s »ait-on omwa miniUK 
e« . Ncnd« ei osse tennna o»ma suud milt« lahti tcinud. 

«. «. Ahhastusiest ja kohtust »n ta ärrawõetud/ kes wõib 
nüüd temma ello ea ülllsrägida? ta on ärraka'Utud Ф 
lawatte ma peält/ mo rahwa üllekohto pärrast piddi neil se 
nuhtlus ollcma. 

9. J« temma on Iummalakartmatumad pannud temma 
ftairo v m / ja ühhe rikka temma kibbeda surma ime/ sest et 
temma ei teinud üllekohhut / egga olnud pettust temma suus. 

10. Agga ITsanda hea »eel olli se/ et ta piddi tedda 
katki »echhuma ja waewama. Xui temma hing ühhe sü' 
ohwri saad annud/ jn* pe. b temma semet sama nähha/ ta 

• peab paljo päiwi saatma / ja ISsanda hea «eel peab tew-
wa käe läbbi korda sama. 

, , . Kui ta omma hinge häddast saab peäsnud/ peab tem-
nia head sama nähha/ l« peab täis sama. Temma tuniv 
misse läbbi peab se oige/ mo sullane/ ölgust mitmele saatma/ 

: sest temma on meie üllekohhut isse kannud. 
12 Sepärrast tabban minna temmale ossa anda sure 

.rahwa sekka / ja nende wäggewattega jaggab temma saki; 
'sest et ta omma hing« surma stsse ärra-annud / ja on ülUv 

kihlustega arwatuda on isse mitme patto kannud/ ja on 
ülllkohtnste eest pallunud. 

« 4 Mm 



1» ящвряямц^ 
Meie Issanda IEsusft 

Kristuofe 

llestollsminne 
Nelja Ewangcltiiti Ramatust 

tottopaudud. 

M D . I n q kui ft pühha sai möda läinud, ostsid 
Щ'Ш Maria Mahdülena ning Maria Jako* ] 
4%W& b̂ .Sse emma ja Salome kallid rohhud, 

et nemmad piddid tullema ja tedda! 
wodm.i. Щ~оа pühhapäwa õhtul, millssimesse : 

nciddali pää* hakkas , tulli Maria ^^ahdalma 
j l к um M ria s dda hauda katsma. Agga 
eesimesül näddala päwal tulli Maria Mahdale-
na warra, kui alles pimme olli haua jure, ja neib\ 
teised naesed tullid ka wägaa waera päwa tõustes 
haua jure, ja wisio need kallid rohhud, mis rnrn> 
nud ollid walmistanud/ ja Menningad nendega., 

J a m a t a , suurma-wärri^eminne sündiS, sest 
Issunda I M l tulli taewast mahha, läks senn« 
jure, ja weretas se kiwwi ukse eest ärra, ja iStus 
senna p:ale. J a temma näggo olli otsigo wälk, I 
ja temm? rided walged kui lummi. Agga hirmo 
pärrast temnn eest wärrisesid need hoidjad ja salv 
olftgo surnukö. 



üllcfttHusmi ne. щ 
Agga Nttd.naefid ftnna minnes ütlesid issetesfls: 

fcS tveretab meile fe^iwwi haua ukse pea'lt ärra s 
ning kui nemmad senna waatsid, siis näggid nem-
niad, ja leidsid, et fe kiwwi haua peält olli ärra-
wcretud, sest temma olli rväMa suur. Agga kui 
Maria Mahdalena näad, \t se tireni haua «jt 
olli ärrawõetud, siis jookseb temma ftdda teäda <ш&>-

'ma; ода need teised naesed lassid haua sisse, ning 
ei Ui:mb mitte Issanda Iesusse ihho. J a nem-
mad näggid ühhe nore mehhe parramal kael i\b 
toata i sel olli pitk walge ne selstas, /a nemmad eh-
maeasio waaga; agga se Ingel koStiS ja ü.leS nm-
de waSto: ärge ehmatage, sest minna tean, et teie 
otsite Iesust ftaetfa«trifb kes risti olli lodud, ted-
da ep olle siin, sest ta on üllestõusnud, nenda kui 
lemma on üttelnud: tulge tenna, wadage sedda aS-
fet, kus Issand on magganud, ja minge ussinaste 
ärra, ja üttelge temma Iüngrittcl^, ning Peetrus-
sile, et temma on surnust üllestõusnud, ja wata, 
temma lähhäb teie ele Kalilea-male; seäl säte teie 
tedda nähha, nenda kui temma teile on üttelnud. 
W a t a , minna ollen teile ftdda üttelnud. 

J a se sündis, kui nemmad, sepärrast alles kahhe 
wahhel ollid, siis wata, kaks meest seisid nende kör> 

I was hiilgawa rietega. Agga kui nemmad wägaa 
kartsid, ja ommad silmad mahhalöid, siis ütlesid 

. nemmad nende »aeste wasto: mis teie sedda ella^ 
wat surnutte jurest otsite s ei ta polle siin, waid ta 
on üllestõusnud; eulletage mele, kuida temma tt\ 
le on räginud, kui temma alles Kalllea-maal olli, 
ütteldes; se innimesse Poeg peab ärra ^ antama 

U s pal-
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pattuse mnim:Stt katte, ja nsn' lödcma, /a kol-
manama! pä.val jälle ülleStousmл Ning tem
ma fM*nnuD tullik ttMbt mele. УЪщ nemmad 
lätild rntus e \ilia ja jooksid haua jurest elrra 
taputft nmg sure rõmoa«, sejt nmde peäle olli 
fcarnftmirw; ja ehmatus tulnud, ja ei Anlnud 
ühhegi tee peäl lih cgi, ftst nemlttad kartsid, waid -
joo sio sedda limma Illngriltllc kulutama. 

A M M^ria Mahdalm), kes haua iuresi olli ' 
ätwtffmb, Ш nüüd Glmona Peetmsst ning 
st teise.Iüngri iure, kedda Jesus armastas, mng 
ütleb n ile: n mmad on Issandat haua seest a'r-
rawctnud <a meie ei tt% kuhho nemmad tedda on 
p nn to. S i i2 läks PeeiruS wälja nuu st teme 
Junger, nina tullid haua iure; agga need molle-
mad jooksid ühtlaste, ning st Uim Jünger jooksis 
cle ussinaminne kuiPtttrus, ning tulli enne haua 
jure, ning tcmma nääb kummarkülle n:ed surno< 
linnad seäl ollewad, agga temma ei lci nud mitte 
süst S t l s tulleb S i n o n Pcetrus, kes temma 
järrel käis, ninz läks haua sisse, ning näad need 
ftrno-lmnad mati ollewad, ning et st higgi-rält k, 
mis t mrna pea peäl оШ, mitte ep olnud surno lin-
nadega maus, wai) issepäirnS mässslud ühte 
paika. S i i s täk* nüü> ka st teine Jung« sisse kes J 
ennc o8l tulnud baua fisst, ja nägyi, ja uskus, sest 
nemmad ci mõisinud weel nntte stdda kirja, et 
temma pidti f^rn"st üllestõusma. S i i s tiksid 
nttdI»w)rld ätte emmade jure. Agga Maria silsis 
haua jurcS wäljas, ning nuttis; kui temma nüüd 
M u S / walis temma kummarkülle haua sisje/ ia 

näad 

file:///ilia
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tiddb faW Fngli walge rietega istwad, teisi pea ja 
teist jalge otsas, kus Fesusst ihho olli magganud. 
Ning n mad ütlewad tlmmal?: noene. mis sannt, 
todstemma ülleb neile; nemmad?nnmmoIssan^ 
dat ckrawinudning minna ei tea,kuhbonemma^ 
tedda on pcnnud. Nina kci гегспш scdda sai üU 
telnud, poris temma ennast ümber ning nääb 3 * 
sust skiswad, ning ei teadnud, et se Icsus otti Je-
sus ütlcb tlmmalc: naene, miS sa nmtads kedda 
sa otsid s tlwma mütleS,et se piddi kärner ollcma/ 
nmg ütles tlmmale: I ssand, kui sinna elled ted-
da arrakannud, siis ütle mmnule, kuhbo sinna 
tedda õlled pannud, ia minna tohhan tedda äxxa 
wotla. Jesus ütles temmale: Maria. Tmima 
poris ennast ümber ning ütles tenwale: Radbv^ 
rn, se on: Õppctaja. Jesus ütles t nnuale: dv 
raputu minnusft, sest minna ep õlle wlel tifltf* 
läinud omma Issu jure; орап minne minno wlw 
dade iure ning ütle neile: minna lähhän ülles om-
maIssa ia teie Issa jure, ning mmno Iumnwla 

I ja teie Iummala jure. 

I
Agga kui temma l^Jchsl! olli üllestousnud war. 

ra essimessel näddali. päwal, näitis temma ennast 
tssite Mariale Mahdalenale, kellest lemma stitst 
kurja waimo olli wälja^aianud,sl Ш ärraIüng« 
rille jure. 
. Agga kui need teised uaesed h«ua jurcst a'rraläksid 
lemma Iüngrittele scddakulutcma, siis wata, Je-
silS tulli mnde wasto ja ülks: terre! ogga new 
mad tullid temnm jure ja hakkossd tlmma jalge 
mnber ja kummardasid tedda. S i i s ütles $t(iif 

J nend« 



mnde wasto: ärge kartke mitte, minge, kulutaoe 
m nno wendadele, et nemmad Kalilea-mcle läh-
hawad, ja seäl peawad nemmad mind näggema. 

Agga k>ii nemmad arraläksld, wõta, siis t u W 
monned s st wilhbift linna, ia kulutasid neile ülle-
mc^Preesirl^elc keik, miS sündinud clll. Ning 
nemmad tullid nende wannematt?aa kokko ia wot-
fid nou, ia andsid neile söa-meeStele rahha kül, ja 
titlesi): üttelqe: lemma Jüngrid tullid öse, ja war-
rastasid tedda ä n a , kui meie magaasime. Ning 
kui se ma-wallitseia sedda saab kuuloa. tahhame 
meie ted5a melitada,ia sata, et teie peate ilma mur-
«ta ollema. Agga nemmad wõtsid se rahha, ja 
tmib tutita, kui nemmad ollid õppetud, ja se kön-
ne sai kulus Iuda-rchwa jures täimQpdmnu 

M ria Mahdasena tulleb nfifi t>, ning kulutab nei-
le Iüngnttele, kes temmaga ollid olnud, kes kur
wad oll d ja nutsid, ja ütles: et ta olli I ssand ' t näi-
mid, ? щ tt ta lemmale sedda olli üttelnud. Ja need 
ttifed naesed tallid ka senna, ning kulutasid sedda keik 
neile,lhh ШЫтпЛ: ia neile teistele kcikile. 3lg-
ga M^ria Mahdclena ja Joanna ja M^ria 3<*' 
kobuSft emma ja need teised naesed ollid nendega,keS 
sedda ApojiWele rääksid, ja needsamad, kui nem-
mad kuulsid, et ta piddi ellama, ia olli temmast 
(Ш niast Mabdalmast^ nähnud, li ufinud mitVt 
ja nende naeste kõnned ollid nende melest otsego 
tühhi jut ia ei ustnub neid mitte. 

Agga PeetruS tõusis ülles ia jooksis haua jure; 
ja kui temma kummarkülle senna sisse walis, n ä ^ 
gi temma need surno linnad üksi maas ollewad, ja 

• te«-
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temma la'?S ärra, ja panni isse-rnnests immeks 
sedda, mis olli sündinud. 

Ning wata, pärrast kaks nende seast ollid min-
«emas selsammal päwal ühhe allewisse, mis Je-
rusalemmast liggi kuuskümmend waggo maad 
olli, selle nimmi olli Ema-uS. J a nemmad rääkstd 
iSsekeskiS keikist neist asjust, mis ollid sündi.md. 
Ning se sündis, kui nccd kaks kõndisid / ja teine гф 
од iutto äiasid, ja teine teiselt küssisio, siis tulli ka 
Jesus isse nende jure ja temma näitis ennast teisel 
näul, kui nemmad male läksid, ja käis nendega; 
agga nende silmad peti, et nemmad tedda ei tun-
mid« J a temma ü leS nende wasto: mis kõnned 
Need on, mis teie isfekeS?iS kännelete kä'tS ja ollete 
kurwanäolissed? Agga üks, kelle nimmi Kl apas, 
waStaS ja ütleS temmale: sinnckS üksi ku, wooras 
ellad Jerusalemmas, ia ei olle teäda sanu^, mis 
neil päiwil seälsammas on füüdlnud; ju temma 
ülles neile: Mis siis? a«ga гщтсЪ ütlesid temma« 
le: febta IesuSsrst yiaaifamfi, kes olli üks Proh< 
wet wäggew teust ja iannott.J^mmala ja keige 
«hwa ees, kuira meie üUemod-P.tljir d ja wan-
nemad tedda on. surma tuff. mcisim.eseks är-
ra-annud ja tedd<r?!Stl lönud. Agga meie lootsid 
me, tt temma piddi sesamma ollema, keS Israett 
rahwast piddi ärralunnastama, ja peäle se keik 
on tänna se kolmas pääw, kui se on sündinud. ад* 
ga ka Menningad naesed meie seast on meid ärra. 
ehmatanud, kes warra homiko haua jures ollid/ja 
kui nemmad temma ihho ei leidnud, tullid n«n 
mad ja ütlesid, ennast ka Inglide näitmist näinud, 

keS 
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feS ütlewad tedda ellawad. J a msnninaad meie 
seast lclksid haua jure, <a leidsid n nda rui nced 
naesed ka üttelnud; agga tedda enncst ei näinud 
nemmad mittt. J a temma ülles nende wasto: 
oh! teie rummalad, ia süddamest rasked sedda keck 
uskuda, mis need Prohwetid on räginud. Eks 
Kristus sedda piddand kannatama, ja omma an 
sssse m'nnema? ning temma hakkas Mcs-ssest ja 
keikist Prohwe idest, ja selletas neile cina keige kir-
jade sees sedda, mis temmast olli kiejotud. J a 
nemmad said se allewi liggi, kuhho nemmad läk-
fid, ja t mma teggi enn^jt emale minnema. J a 
n mmad pallusid tedda wäggise, ja ütlesid; jä meie 
jure, sest õhto fouab ja pääw w m b ; ja temma 
läks sisse Nln^e jure jäma. J a st sündis, kui 
temma nendega laudas istus, wõttis tmuna leiba, 
õnnisas ja murdis, ja andis neile; siis peäsid nen^ 
de silmad lahti, ja nemmad tundsid tedda. jatem<-
ma kaddus n nde eest ärra. J a nemmad ütlesid 
teine trife wasto: eks meie südda meie sies ei pöl< 
lend, kui temma meiega räk,s st teepeal, ja kui 
temm) meile need kirjad ärraselletas l ja nemmad 
tousid selsammal tunnil ülles, ia läksid taggasi J t -
rufalema, ja leidsid ne.d üksteistkümmend ja neid, 
kes nende jures M d , kous ollemast, kes ütlesid:, 
ft Issand on tõest üllestõusnud ja ennast T i m o - ' 
nale näitnud. J a nemmad räciksid ülles, ja kulm 
tasio ftdda teistele, mis l « peäl olli sündinud ja fute 
da nemmad tedda leiwa murdmisest ollid tum 
nud , agga nemmad ei ustnud neidke mitte. 

Hui nüüd w i m a « õhto aeg olli selsammal e<si-
meeZ 



messet näddali pawal, ja necd гіШДОпши& 
Iünarit ühhes kc>uS o6id, lüUdaS istsid, ja ftdda 
rcicikstd,. ning kui uksed lukkus oöid kartusst parrast 
Iuda-rahwa eest; flis tulli Zelus ja seisis isse k st 
n nde wahhele, niitis ennast ning ütles neile: ? ф 
Ho olgo teil:! Agga N'mmad t hkusid ja kartss ja 
mõtlesid, ennast wainlo nägglwad. J a temma 
ütles neile: miks teie õllele ni wägqa arrc-hm << 
-tond s ja mittpelrrast to«swad mjuqgused nwcl -
nttöstd teie süddamette sees? et wada« minn* kckd 
la minno jattad, sest et minna seftmma olb n, kotske 
mind kcktega, ja wadaqe, sist et »aimul ер ofomff* 
le lchha ja luid, mnda kui teie näte mul olltwad. J a 
fui temma sedda sai üttelnud, näitis t«mma neile 

'ommad kcied,jallad ja külqe, siis said ne?bJüngrid 
röimsakS, toi mmmad I s a n d a t nch"id. ?l"ga 
kui nemmao römo pa'rrast weel ei ustnud ja m 
meks pannid, siis ckleS temma nende waSto: kaS 
teil on siin middagi süa s ja nemmad pannid tem-
ma ette tükki küpsetud kalla ja Utitmt, la tmima 
wottis ja söi nende eeS, ja sõitle^ nmde usim tta 
ning kange süddant, et nemmad n id ei vlnud 
ustnud, kes tedda ollid näinud üllcstouSnud оШ 
wad. Agga temma ütles weel nende wasto: need on 

% need könned, miS minna teile rä<:^sin, fui m nna al-
leS teie jures ollin; U\t peab escks farna n n s M « -

, sisse käskus ja prohwetlde ja laulo-r nio uS 
mmnuft on t i r i t u d . S i s teagi bmm« miv 
de mõistust lahu, et nemmad need kirjad moosid, 
ning temma ütles neile: mnda m kir otud jo nen-

i da piddi KriSlus kannatama ja üiiesloubma si 
nuft 
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nust kolmandamal päwal, ia temma nimme peäle 
p:ddl kulutama pottustpsörmist <a pattude an-
deksandmisi keige rahwa seas, ja alqama Ierust-
lemmast; agga teie ollitt nende as,adc tunnis tad . 
S i i s ü^lesIesuö neile jälle: rahho olqotlilel nm-
da kui se I ssa mind on läkkitanud, nenda lakkitan 
minna teid ka. Ning kui temma sedda sai üttel-
nud, pudbus temma nende peäle ja ütles neile: 
wölke pühha Waimo , kellele teie ial pattud on-
Ыі annate, neile on need andeks antud: kelle-
le teie ial patlud kinnitate, neile on need kin
nitud. 

M a a Tomas üks neist kahhestteistkünrnest, Ш ' 
da nimmetakse kaksikuks, ei olnud mitte nendega, 
kui ZefuS tulnud. S i i s ütlesid т Л teised Iüng-
rid temmale: meie olleme Issandat näinud. Ag-
xa temma ülles neile, ei minna M l mitte, kui 
minna ei nä temma kätte sees naelt< asset, ning' 
pannm omma sõrme naelte asseme j'sse. ning pan-
nen omma kät temma külje sisse. Ning k< hheksa 
päwa pärrast ollid need Jüngrid jälle seälsam-
mäs mng Tomas nendega. S l i s tulleb Jesus, kui 
nlch u?ftd lukkus ollid, ia seisis kestncndc wahhele, 
ning іШ«: rahho ulgo teile! Pärrast ülleb temma I 
Toniale: pista omma sõrme stje ning wata min- J 
no käed, ning anna omma kät seie, ning panne 1 
mirmo kule usse, ning ä'ra olle ustmatta, waid I 
nstlik, Ning Tomas waseos la ütlcS temmale: \ 

. minno Issand maa minno Jummal l I lsus ü > J 
lee temmale: Tomas, sinna olled ustnud, sest et 1 
sinna mjno olled näümd; önsad on need, kes ei ( 

nä ning filski ustwad. M a Jesus on kül rcrnd 



! palio fxtmtidh ä fifmr* ^mma Iün^ritte ees, mi* 
l tp olle iifle*fir;öhi> seftnnatse rqmato sees,- agga 
! n^cdfinnats d on fixiotvb, et teie peate ustma, et 
s I e u s on se Kristus se I«mimala Poeg, ning et 
fttit peate ufima ning tllo fama temma nimme 

Paras t M a näitis IeftS mnast fa'lle neile-
j Zl!ngrittele Tiberia merre äres; agga temma näi-
lis ennast mnbai Simon ^eetrus ning Tomcs, 
ked^a bütatte kaksikuks, ia Natanael, kes m Ka-

lN^innast Kalilea-moalt, mc. SebedeuSse püiad, 
к weel Ш teist temma Illngrittest ollid ftäl 
TOUS. Siis M s E imon ф і г ш * neile: wl>na 
„lahhan kasso püütma. Ncmmad ütlesid temma«! 
le: meie tulleme sa sinnoga. N mmad дап> 
walsa, ja läksid warsi laewa peäle, m>a *y 
lammal ösel ei s<umd nemmad G'tgi. Agaa kui 
lo walge sanud, seisis IejuS merre äres, nn^a need 
Zünqrid ei teadnud, et se piddi Jesus ollema. 
S i i s ütleb Jesus neile: lcpsokessed, eks teil polle 
<ld'egi leiwa -kõrwast? mmmcb kostsid temmale: 
p»llc mitte. Agga temma üles neile: btiift mta 
walla parrama pole la^wa^ siis peate teie leidma. 
Semmad heitsiv siis, ning'ä sudand mnam ]c 
lveddada nende kallade hulga pänast. 

ViiS ütleb sesamma I ü n ^ r , kedda ^ W ax* 
M t a S , PretruSftle: se on Issand. Kui nüüd 
^?lmon PtttruS kulis, tedda Ivjanka tfmcb, 
'llS panni temma särki ennest ümber, (sest ttmma 
Jut allavli) ning bcitiS ennast merresse. Aaaa 
"eed teised Jüngrid wllid lauvokeSsega (fefTrnm* 
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«ad ei olnud kaugel mäelt ärra, waid liqqi kaks 
sadda Mnart maad) <a weddasid sedda nota kallo-
dega. Kui nemmad nüüd sealt ärra tullid mäe-
lt/näggid nemmad sütte-tuld seäl maos, nina "al-
lokeSft peä'e pandud ollewad ning luba Jesus 
ütleb neile: toge neist kallokeSsist, mis teie prae-
go ollete püüdnud. S imon Peettus läks ning 
weddas sedda nota mäele täis suri kallo sadda 
ninq kolm kuetkümmend, ning se noot ei läinud 
mitte katki, et neid kül ni paljo olli. IesuS ütles 
neile: tulge, wõtke lõunat; agga ükski neist Iüng^ 
rittest ei julgend lemmalt küssidal kes sinna ol-, 
leds sest nemmad teadsid,tedda ISfanda ollewad.! 
S i iS tulli Jesus ning wõttis leiba, ja andis neile, 
ning se kallokeSse selsammal kombel. Jubba se olli 
kolmas kord, et Jesus ennast näitis omma Iüng^ 
rittele, kui temma olli surnust üllestõusnud. 

Aaga kui nemmad said lõunat sönud, ütleb Je<-> 
suS^Dimon PeelwSse waSto: Simon Jona po^.'i 
armastad sinna mind ennam kui needsinnatsed Я 
Temma ütleb temmale: jab, Issand, sinna tead, 
et minna sind armastan. Temma ütleb temmale J 
olle mo tallekeste karjane. 

Temma ütleb temmale jälle teistkorda: SimoS 
Jona poeg», armastad sinna mind? temma ütleb 
temmale: jah, Issand, sinna tead, et minna sinv j 
armascan. Temma ütleb temmale: hoia mo toflH 
bad kui karjane. Kolmatkorda ütleb temma tetti' 
male: S imon Jona poeg: armastad sinna mind" 
Peettus sai karwaks, et temma temmale kolmal' 
korda olli üttelnud: mmaSlad sinna mind? пЩ\ 

I 



Ütleb temmale: Issand/sinna tead ttit, stnna tun
ned, et minna sind armaSta». Jesus ütleb fern* 
male - olle mo lammaste karjane. Väest, tõest, 
minna ütlen stnnule: kui sinna norem oll id, siis 
pannid sinna isse omma wö wöle, ning kõndisid 
kuhho sinna tahtsid; agga kui sinna saad wannaks 
sanud, siis pead sinna ommad käed wajasirmta-
ma, ning üks teine panneb wö so ümbtr, ja wiib 
sind, kuhho sinna ei tahha. Agga sedda ütles 
temma tahhendades, Missugguse sum??ga temma 
piddi Jummalat auustama. Ning kui temma 
sedda sai räginud, ütleb temma temmale: käi min-
no jänel; agga Peetrus poris ennast ümber, ning 
näggi sedda Jüngr i t , kedda Jesus armastas, j<ir-
rel käiwad, (kes ka olli öhtosöma-aial ennast Je-
susse rinna peäle lasknud, ning üttelnud: Issünd/ 
kes se on, kes sind ana-annab ?) Kui PeetruS tedda 
näggi, ütles temma Jesusfe wasto: Issand, ag-
ga mis sesinnane pcab kannatan«? Jesus ü'leb ünv 
male: kui minna tahhan, et temma peab joma, 
kunni minna tullen, mis sinna sest holib s käi sine 
na minno järrel. S i i s tõusis st könne wendade 
seas, et sesinnane Jünger ei piddand surrema. Ag-
ga Jesus ei olnud mitte temmale ütte'nud, et fem* 
ma ei piddand summa, waid kui minna tahhan, 
tt temma peab jäma, kunni minna tullen.- mis 
sinna sest holld? Sesinnane on se Jünger, kes neist-
»innatsist aSMst tunnistab, ja sedda on ülleskirjo-
tanud, ja meie teame, tt temma tunnistus on 
lsSsim. 

%№ need üksteistkümmend Jüngrit läksid pär.-
X * rast 
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rast ärra KalileaMale senna mät peält kuhho Je-
sus neid olli, kastnud. Ning seäl on temma nad-
*ftid ennam fui wiesa-^stwennast ühhel hobil, ring, 
kui nemmad teddp näggid, kummardasid ntmmad 
tedda, egga Menningad ollid kahhe wahhel. Шщ 
Jesus tulli nende jure, ja rakis neile, a ütles nen-
de wasto: Minnule an antud keik melewald kae-
was ja M a peäl, sepärrast minge keik mailmaga 
kulutage sedda armo-öppetust keige lomale, ja öp^ 
petage keik rahwast ning ristige neid Iununala se 
I s s a , ning se Pöia , ning se pühha Wcimo nim-
mtl; ia öppetage neid piddama ttit, mis minna\ 
teid ollm käinud. Kes ussub, ning kedda nsti-
takse, se peab önsaks sama; agga kes ei ussu, ted-
da peab hukka moiStetama. Agga neil, kes ussu* 
w a d , peawad nisuggused tähhed jures ollema: 
minno nimmel peawad nemmad kurjad waimud 
wäljtt>aiama,usi keli rägima,ussa ülleswõtma, ja 
kui mmmad ka ühhe surma jomaaia peaksid joma, , 
ei pea neile sest ühtessi wigga sama. Haigede peäle. 
peawad nemmad käed pannema, siis jäwad mm* | 
mad panamaks. J a wata, minna ollen igga 
Päwa teiega mailma otsani. Pärrast on temma 
ka nähtud IakobuSsest, pärrast tokist 2fyof litost» 
Nenda on temma pärrast omma konnatemist isse-
ennast ellawalt näitnud mitme tössise mär iqa, ja 

on neist nähtud nellikümmend päwa, ja rakis 
Jummala kunningrigi asjo. 

Mcie 



Meie Mando Zesusse 
Knstusfe 

aewamillne-
mlnnc 

Ewangelistidcst üllespandud. 

I n g tui temma (Jesus ) nmdega fof̂  
fO sai^ ütles temma neile: Wata, minna 
läMtan teie peäle omma I^sa too< 

tust, ja sils kaskiS tcmma und, et nemmad pid 
did Heruftlemnla linna lama, to seält mitte är 
raminn ma, mib J O toomst co'ma, smmks 
kui neid ehhitakse wäega kõrgest, miS teie (cklttl 
temma) minnust ollete kuulnud. <5tjt Joannes 
on kül we:ga ristinud, agga teid peab pühhc 
"öaimoga nStilanm ei mitte kaua pärraji 

Ж j nad 



Jesusse Rrlseussi 

neid pciiwi. Kes nüüd ollid Poffofulnub, Ptlfc 
Md lemmalt ja ütlesid: I s s a n d , 'aS sinna 

- ftlsinnatsel aial jälle Israelile üttesehh'tad fun* 
ningriki 5 agga temma ütles neile , teilt ei fün-
ni aego egga tundistd teada, mis st I s l a 

г ornma ennest melewalda pannud, waid te« 
peate pühha Waimo wägge ftma, kui tem-

i ma teie peale saab tulnud, ja pea« rninno tun-

I
«istajad Ottern* ni häSti Ierusalemmas kui 
keiste st Iuda- ja Samana-> maal ja ma-i lma 
otsani. 

Agga temma wns neid wälla Petaniast sa-
dik, ja tõstis ommad käed üttes ja õnnistas 
Meid. J a st sündis, kui temma, st Issand, std-
da sai üttelnud, ja nendega sai rägmud, ja 
neid õnnistas, lahkus temma neist iirra, Mcd? 
da tõsteti nende nähhes ülles, ja woeti ülles 
tarnt t ia pilw »ottis tedda мпьл ülles nende 
silma eest a r ra , ja ta islub I«mmala parra- I 
«a l käel. 

J a kui nemmad üksi filmi taewa pole waal-
fid, kui temma ärraläks, ja wata, siis seisid 
nende jures kaks meest walgis ridis, kes ka üb 
lesid: Kalilea-ma mchhed, mis teie seisate ja 
watake ülleS taewa s stsinnane Jesus , kes ttilt 
on ülleswoetud taewa, peab tuAema stlsammat 
kombel, kl« teie kedda ottete näinud taewa dv 
raminnewad. J a kui nemmad tedda said 
kummardanud, läksid nemmad taggasi Jeru-
aleuuna sure römoga stält mäelt, mis ölli-

mäeks , 



raewH«nittnemlNNe. П7 
mäeks bütafse, mis Jerusalemma liggi ühhe püh^ 
hapäwa tekond olli.' 

J a kui nemmad sisse tullid, fts läksid ne«-
m<d ülles üllema tuppa, kus aSf t M d P ettus 
ja IakobuS,' ia Joannes ja Andreas, Wilppus 
ja Tomas, PartolomeuS ia Matteus, Jakobus 
Alweusst poeg ja Simon Se lbes , ja Judas J a -
IMtft wcnd. N'ed keik ollid йЬШ meles allati 
ubbt*tõut palme ia pallumissts naeStega ia 
Maria Jesusst emma ia temma wmdadega. Za 
nemmad ollid allati Jummala koias,. kiitsid ia 
tännaNd Jummalat. 

Agga nemmad (need Apostlid) läksid wõtta 
ninq ütlesid jutlust keikis paikus, ja se Issand 
aitaS neid ja kinnitas st sanna nende tähtede läbbi, 
Mis Järrele tullid. 

Agga «eel palio muid asjo o n , mis Jesus 
on teinud, kui need keik isft-ärrani« saaksid «il-
leskirjotud, siis arwan minna, (Joannes) et 

ka ma-ilm isse ei louaks need kirjotud rama-
tud katte sada« 



Sedda leil/ 
mis 

Meie Hssanda Iefusse 
KriStusse 

Kannatamissest/ Surmast/ Ülles-
tousmlssest 

ning 
Taewaminnemttstst 

need nelli Ewanaelistit on kirja üssespannud, 
kinnitawad nemmad kui nelli tunnistajat 

ühtlase sille wiimse sannaga: 

Amen. Amen. Amen. Amen. 

%mu 



Jerusalemma Linna 
hirmsast 

Õlis nellikümmend aastat 
pärrast Kris tusse Tacwamin-

mmist on sündinud. 

I Ui'aeg hakkas katte foudma, tt Junv 
vi mal Jerusalemma liwa \\m Iuda-

1 rahwa peäle omma wimist wihba tad-
tiS lasta 4ufla, nenda fui Prohwetia 

ja Issand KriStuS isse ncile ähwardades ollid 
1 enne üttelnud, siis on nisuMftd tähhed enne п ф 

"lud: ü?S smvwaga täht otsego moök on taewas 
nähtud, sesamma on-terwe aasta Іішш kobbal 
ftisnlid, mnda et iggaüks sedda näinud. Mahla 
ku kschkiksamal päwa!, öse kello ühheksa/ õtse hap> 

itta leiwa päiwil on Jummala koias altari 
jures n l lMumMige poistminnc ptifmub>t!im> 

' шей 



j?o Jerusalemma liiwa 

mees mõttelnud päwa ollewad. S u u r wast 
konge wärraw Jummala koia stestpiddistl polel, 
miz kahhekümne mehhelal tõsta, kui sedda lahti 
piddi tehtama, ia keikp ddi rauvlukko fa röngastes 
ga olli kinnipandud, seon ennast öse kuendamal 
tunnil isse^lahti aianvd. Jani ku essimessel päwal 
kolmatkümmend on mitmes paikas, taewas <a pil-
wed s, wankrid nähtud, ning otstgV suur hulk hoos-
te ning jallawägge kokkominn<wad, ia öse taple-
wad sure kärrina^a. Nellipühki laupäwal, kui 
Preestrid Jummala koias tchtsid walmistada, 
mis pühhade a<gus tarwis olli, fliS on nemmad 
suurt mürrinat ia kärrinat kuulnud, rärrast on ü?S 
heäl kuuldud, se on kissendanud: tatti fht ä r ra ! 
Ehk kül monninflad ütlewad, et se siis on sündinud, 
kui se ettepodud tek keig-pühhama paiga ees Zum--
mala koias KriStuSse kannatamisse aial on katke-
nud. llks innimenne on seäl olnud, kelle nimmi olli 
Jesus Anani, ühhe alwa ning waese mehhe poeg, 
kui sesamma olli nellipühhiks Jerusalemma tul-
nud, siis on temma sure heälega hüüdnud: oh luts 
tlsscndammnc kuwkse homiko, ü t s kissenda 
minnc sheo poole, üts klojendamlnnc nelja tu
le poolt, oh! ДО* ktssindamlnne ülle keige J e -
rusalemma nm« E m m a l a koia; häddalmne 
kaebamlnne tulleb prudi ja peigmehhe peäle, 
klssendaminne keige rahwa peäle. Ni halle? 
daSte kissendas temma ööd <a päwad lärrestikko, 
ning jooksis hullo kombel möda linna. Ning 
ehk Menningad tedda kül witsa ning piitsadega 
petsid, kes sedda karjumist kui kurja tähhlndami.') 

linna 



Irrarilmisftff. *?i 
lima peäle heäl meldet'tahtnud kuulda, siiski ei 
jcknud temma mahha nenda kissendamist. J a 
kui st innimenne Roma-rahwa ma-waMleja tlte 
widi, keS tedda pütl dega nenda laskis peksta, et 
temma ümbtr werrine olli; ep olle frnnn* omme i 
ifth*5< sannaga armo pallunud, egga ühtegi wee-
piiska temma silmist wäljatulnud, waid lemma 
on allati sure heäl-ga kissendanud: hädda , l^äd-
da, hädda tulleb sinno peäle, sinna »acnc Jv 
rusalem! S e kchtc-issano A,binus on fedda, kui 
üht jülledat innimest naeruks pannud. Sutje aas« 
tat jckreslikko ei olle sesamma innimenne mu ф 
wa seltsis palio olnud, waid on ikka isstpciinis fdl 
nud, nenda kui innimenne, kes ommas meles ühhe 
asja peäle Ш mõtlema, ehk sedda püab ärra> 
mõttelda. Ning on ikka nenda kissendanud: H4b* 
da,HHdda tulleb sinna peäle, sinna waene Jet 
rusalem! ei olle ka mitte ärrawässinud nenda 
kiesendamast. Agga kui Roma-rahwas linna 
al ollid, siis on temma wallimiüri peäl ömberkaw-
do käinud, ja on ikka kissendanud: hädda J u m , 
mala koia peäle, hädda keiue se rahwa peäle! 
Wimaks on temma ka neid stnno, mis enne ep 
olle lemmalt kuuldud, senna kõrwa üttelnud: 
hädda ka mo ennese peäl«! J a otsigo se sanna 
temma suus weel olli, siis on temma koggematta 
waenlastest madhalaSiud <a nenda ärrasurnud. 
Neid la muid immetähtesid on enne nähtud, enne-
go Itrusalem on ärrarikkutud. Nüüd tulltb ftfi 
ärralikmiSslst r^gida. 

И. Km 



Herufalemma linna 

IT . 

Kui Zuda-rahwas nenda kui pühhaTehwanus 
ütleb Apostlide Teggude ramatus VII. peatükkis 
52 salm.) kui tapjad ja orra-andfad sebda õiget 
ning wagga KriSiust said ckralapnud, fliS on UU 
gc st Iuda-rahwa rig< lugqu keikipiddi ikka kurje-
maks läinud, tlllemad- Preestrid hakkasid » a V 
kaupa ning üllekohdut teistele Preeslrile t:ggema, 
teiSte üllematte wahhel olli stlge «ihkamist ta kad-
dedust, ning keik walli astjad hakkasid kahtlasid 
nouud plddama, nenda et nähha olli, et st wallit-
fuSfe järg peagi piddi teisiti tullema. Nisu^gust 
üllematte rio ning wihkannsst parrast, mis neil Ш 
fekeskis olli, hakkas monni h«lk neist ärrataggane-
ma, <« isse seltsi kokkolöma, st läbbi tehti monni- f 
suggustkurja, nenda et rahwast nut i ja tappelt 
nisammoti linna sees Ierusalemmas kui wallas, , 
ning keikist asjust olli nähda,et k'mko-ning koh.o , 
aslad piddid nurja ning bukka minnema. ©e* 
parrast läkkitas ka Keiser Nero Sestust Lorust ! 
J u l m a l e Iuda-rahwa wallitfejaks, ja kui tnw 
ma wägga walli olli mitmes asjas Iuda-rahwa 
wasto. ning omma ahnust, kõrkust ja wallatust 
takka aias, siis äiasid Iuda-rahwas temma ärra. , 
Kui temma parrast nendega sai fäddmud, siis lodi 
temma wäest wiis tuhdat meest mahha. Nen-
da mässasid Iuda-rohwas Zummala sallimis-

A st läbbi, etnemmadkaR>ma-rahwa wasto worsid { 

Lpanna, ja tagganesid neist ärra. A M kui Keiser 
Nero 



Nero sedda sai teäda, siis la?fitas temma Lar 
Wespasianust omma pöia Titufst8a T ina -me-
le. Selsammal aial on tv<$t sehcmiko-m.?ol s 
suggused kõnned ia sannumed kärnud, ee õtse sel 
aial monningad Iuda-maatt p ddid tullema, Ы 
piddid keige mailma fteS sur.fs ja wagga wägssc-
waks sama. Ehk se kül Krismsse waimoliko riai 
polest tõeks sai, km Ktistnsse mmmi (keS Judo-
rahwa so-ust on sündinud) E ^angeliummi kulu-
tanusse läbbi keik M ІІітмпа iurekS laks, siiski 
on monningad sedda nende kahhe WeSpastanus-
se peäle arwanud. Agga Iuda - rähn as sekletosid 
sedda ennekulutamist ennese kassuks. Niag klli mi-
le kolm lahhingi nende > waenlaste wasio korda 
läksid, siis läksid «emmad sureiissels , t ö M kolm 
meest omma söZ-peal kkuks, ia püüdsid ASkcloni 
lmna wäggise ärrawõtta^ S i i s lodi mid kcl> 
'he puhhoga mahha, ning nemnmd fawaftb 
(peäle se weel, et nced söa-peolikkud hukka said) 
liggi kakskümmend tuhh»t meeft ärra. S i iS Ш 
Wespasianus Keisri sanna peäle Kalilea-ma 
sisse, mis wäggew ja rikkas olli ma-rahwa po-
lest, risus, rikkus, ja põlletas keik ärra, nenda et 
tapmisfel, rifumieftl, ning pslietamiMl õtsa egga 
mära t\ olnud. S i i s soid mitto tubh- t Iuda-
rahwast hukka, ia tappeti M e ! hobil liggi wiie-
kümmend tuhhat meelis mis osscksid kolbolmd 
fötta minna, ilma naesed ning lapsed, mis 
alw ning tallorahwas olli. S ö ö d a - w ä W 
ei annud seäl am,o wannale egga norele eaga 
lastele, kes käckls maggano. Kuus tuhhat 
noort meest läkkitas Wespastanüs chhel hawal 

pärris« 



pärriSorjakS A?aia-male ftdda kltsall maad kah-
he merre wahhel lcibbikaewama. Kolmkümmend ! 
tuhhat Juda-rahwa sõa-meest müdi sel aial ühhel 
hobil ärra päcris-orjakS. W n s tuhhat on fure hir^ 
»no läbbi ennast kõrge kiwwi mäelt isse mahha ЫЬ 
kulanud, ja isse ennesele õtsa peäle teinud. S e l 
aial olli üks tark ja mõistlik mees Iuda-rahwa 
seas, Josep nimmi, se olli neile Preestriks ja sta-
pealikkuks, sesamma põggenes eSsimesseS hirmus 
nattukesst rahwaga ühhe augo stsst liggi Jota-
ba Kalilea^ma liiina, seält sidi tedda kätte ning 
widi WlspasianuSse jure. Kui temma WeSpa- { 
l?anusftle kulutas, et temma piddi Keisriks sama, 
siis heitis temma temma peäle armo. J a sesamma 
Josep on sedda kirjotanud, mis meie sest asjast tea-
me. Kui se KülileaMaal sündis, siis kogguS ükS 
suur hulk rahwast, mis liigjulged ning märtsil-
kad ollid, Jerusalemma liiina; neid olli üks neist 
suremist ISsandist kokkosaatnud, et temma se läb* 
Ы ttit wallitsust ennese kätte piddi sama, siis on 
taaS paljo sallaja tapmist, rööwlimist ja risumist 

' Jerusalemmas olnud, ning näitis keikipiddi, et 
weel surem kahjo piddi tullema, nenda et se wäe-
ne lin keikipiddi on waewatud. S e l alal on mon-
ningad ülllmad-Preestrid ärratappetud, ning 
saggedaste on werd ärrawaUatud Jummala koi* ' 
uitu Josep kirjotab, et kaksteistkümmend tuh
hat parrajat ja üllemat Juba - rahwast sessinnat- ' 
leS mässamiSseS on ärratappetud, ja nende war-
ra ning koiad antud alwa rahwale ja sõameestele 
«sutza. Menningad mõtlewad, et Roma-rah-

* was 



was kawwalal nõuga sedda teinud. Nenda wae> 
wali jo Jerusalemma, ennego õige kibbe assi weel 
temma peäle tulli, kolmefugguft häddaga (i) Ro^ 
ma-rahwa soast, (2) keigejuggusest riust ja tüllist 
linna sees, sest et neil kahtlased nõuud ollid, ning 
(;) tiggeda ülleannetumattest Isscndist, kes ptttU 
sel kombel mitto hulka enneste stltst faid, ennast 
Issandaks tõstsid, paljo werd arrawallasid, et 
nemmad melewalda ning wallitsust piddid ennese-
le sama. Kui sel aial Kadara-rahwas Roma-rah-
wa wasto hakkas pannema, siis piddi Tltus rut-
tämä talw-korterist wälja tullema, ning wõttis 
Kadara-linna ärra, ja temma pealik Laatfid us 
aias kolmkümmend tuhhat koddanikko pößgene^ 
ma; kaks tuhhat wõttis temma wangi, mu rah-
wokenne ning põggenema hulk upputas ennest är-
raIordani jõkke, ja need surnud kehhad läksid jöe-
ga alla ASwaliti järwe sisse, mis hütakse surno-
järwekS. S i i s läksid Roma-rahwas senna pole 
Iordani Makaronist sadik keikis paikus Juda-
rahwa peäle, ja Juda-rahwaS said sure hirmo alla. 
Kui talwe sai ärraläinud ning kewwade aeg kätte 
tulli, siiS todi W^Spasianussele sannumid Sesa> 
ria linna, et Keiser Nero olli ärrasurnud, fiiS 
walmistas temma ennast ussinaste, ja läks ärra 
Sefaria linnast, ning kui temma keik Ivda-ning 
Idumea-rahwa linnad sai ärrawõtnud (agga 
Menningad pissikessed linnad jäld weel woora 
söa-meevce katu) siis panni temma Roma-rahwa 
süa-wägge ktige linnade sisse et temma sedda usste 
namlnm Iausalmlma lmna peäle, mis üksi agga 

weel 



f ?;6 J e r u s a l e m a шла 
weel ärrawotmatta olli, piddi fcma wmi ioosta 
ning sedda ärrawõtta. Se l aial töölis WeSpa-' 
flanusft föddawaggi tedda Keisriks. Pärrast 
lätt WespastanuS ckra Egiptusse male, ning seält 
tahtis temma Italia male minna. Agga ft föd-
da, mis temmal Iuda-rczhwaga olli, lättul temma 
omma pöia TituSsezhole^S. 

Ш 

ЩЬй Titus latt Jerusalemma'linna alla, ning 
sui temma iihhe puhbo ratsa waaga liggi linna 
oiaS watama, flis olleks temma pea Juda-rahwa 
kätte sanud, ning peäsis waewalt ärra. Pärrast 
teagi temma ommäfleri KopuSst jures, ftnna sai 
wirft maad linnast, ning jqggas ärra omma ssa-
wägae, et temma sedda linna ennam kui ühhelt 
kohhalt picdi kinnipannema. S e wahhel olli iU 
ma otsata paljo rahwast keigelt poolt keikist töine* | 
dest IemsalmWa Pasa * pühhitt kokkotulnud 
Jummala tenistust piddama. Peäle st olli jo en* I 
ne palio kehwa ja ülleanto liigjulgel rahwast en-
nast Jerusalemma linna kokkoke^gunud, mis Ka- ' 
l i l lmaalt olli wälc-aemv, ning nenda olli kolm 
hulla rahwast linnas, keS ühtemclelist wallitsust 
ennam ning znnam (nenda kui siiS ikka sünnib) är-
rarittusid. Ühhe hulga käe olli Jummala kodda, 
nende pealik olli Eleasar Simona poeg, temma 
polt hoidsid need Selotid, se olli üks tigge ning 
kawwal rahwas, ja wihkaS wägga koddam'kkud. 
kimm alluminm ossa olliIoanneSse kä, kellest keik 



wiNttsus tulli. Peä!minne linna osse olli S i -
mona ka', kel kakskümmend tuhhat Idumeamm 
rahwast abbiks olli, keS senna ollid kutftllud Selo« 
tide wassatusle to wäe wasto sedda liiina kaits-
ma. Neist woöraist olleks rabtroS fccol melel jäl
le tahwttd lahti sada, agga nemmad ei woinrd. 

Km Titus mo'Stis,et sedda rahwast Jerusalem 
ma НШ* wägga va h ning lia'« oni,m?rutt«,6, 
taS temma ia walmistas ennast usi»naste linnq 

I umblspurma ning walli tewma nmber teoaewa, 
nensia kül Kristus neile olli üttelnud, ftnni kui se 
rahwas weel keik übdttlko?uS ol l i , et näla neid fcfc» 

' da k^nqeminne piddi waewama. 
Kui Juda-ra^waS ftdda näggid, ssis püüdsid 

nemmad keigest süddamest, ni palio kirt nemmad 
l suutsid nina ärrandasid, sedda keelda, et se ei ріЫ 

dand Titussele korda minnema, agga nemmad ei 
. wõinud mitte, neil ei olnud übttgi ünne, I u m , 

^ wal isse tadtiS õtsa nende peäle tehha, sepänast 
ei läinud neil übteai nou korda. Ning õtse sel ha-
wal tousiS suur mäSsaminne linnas, et palio rah-

! wast Jummala koia jures tappeti. Jerusalemma 
l lin olli wägga kõwwa ning kindel ia temmal olli 

kolm müritt walli sel pülel, ftift linna piddi min-
• dama. Sepärrast kiusasid Roma-rchwaS sure 
* wäega muri wlt sada, ning tornnga l^na ärra-
' wõtta. Wünaks said nemmad ommeti sure 
j waewa ia töaa se kahhekordse muri ärra. S< l -

sammal aial surri ilma arwamatta rahwaa nälaa, 
l nenda kui Jo^ep kiriotab. Ühhe leiwa pattokesse pär-
, «st on tei^suremad sõbrad teine telst raiunud ia 
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pismud. Lapsed on omma lbannematte issa ia 
emma su eest ia suust röga ärrnkistnud, ei оСе siis 
tvend egga ödde teine teise M e armo heitnud. 
Utt wak wilja on paljo rahha maksnud. Mon-
tlingad on weikse sitta sure nälja parrast sönud. 
Mvnningad on stddula nhmo, ning kilpidi p alt 
nahka ckranärrinud ja ckrasünud. Monni cn 
surnud leitud Heinod fuuS. Mitto on peldikkud 
Kibbi otsinud, ia roia nina sittaga püüdnud na ja 
«rraaiada. S i i s on wchja paljo rahwast nal-
ga surnud, et AnaniaS Eleasari poeg/ kes sel woe-
l » aialTi'usse jure olli pöggenmud, ütleb, et sod? 
da peale wiiSteistkümmend tuhhat surno kehha 
tzlwast on leitud ja rnahhamaetud. EgcsippuS 
Krjotab, et phhest ainust wärrawast mitw tuhhat. 
surnud on wäljakantud, et ni kaua kui Titus liiv 
na al olli, kuus sadda tuhhat innimest on m 
rasurnuo. 

' Iuda^rahwa U olli weel Antonia lin, mis kin-
Vel ja tuggew lin olli, ning Iummala kodda olli 
ka weel nende käeS, fecilt läks üks sild linna sisse. 
Vedda !linna kinniwotteS nähti paljo ennam 
waewa kui keik mu linnade kallal. Ehk Ti us 
Ш teadis, et nälg need Iüva-rahwast piddi tou* 
&ma ja löppemma, siiski läks tennnal aeg igga« 
rtwkt?, sepärrast mainitsts ning aias temma söa-
wögge wäggi^e ning tormiga linna peale hakkama. 
Et fr jun* kül hadda ja kartuS olli,siiskl läksRo-
ma^rahwole kelk assi korda, ning Iudo^rahwale 
ei olnud woimust egga jtorn. Kui nüüd ft (ш 
$ Roma^rahlva käes olli, siis andis pasjunapuh" 



us 
l /huja passunaga täbbt/ siis tappeti feif Iuda-roh^ 

wast ärra, Ы st linna peäl ollid, nwnningad hei-
deti walli muri peält mahha Menningad langsid 
isse surnuks, monmngad piäsid öse linna pögglne-
wa. Pärrast* sedda laks söddawäggi kõwwaste 
nende peäle, kenne ka weel Jummala kodda olli. 
Kül ööldakse, et Titus Jummala kodda Iumma-
la tennistusse pärrast ei olle tahtnud ärrahäwwita-. 
ha, agga ots olli kä. Jummal sünnitas sedda 
as/a nenda, et ükski ei piddand Iuda-rohwa pea> 
le armo heitma. Sest kui jo kaua olli tappetud 
ning waewa nähtud, ning Iuda-rahwas siiski eg-
ga ähwardamisse egga mainnsimisscga ei taht
nud need kindlad paigad Romc-rahwa kälte an-
da/ siis moisns södda-wäZgi, et nemmad ei хощ 
nud mu wisil kui näljaga (agga se wõttab paljo ae-
ga) ehk tullega se paiga peäle wõimust sada. S e -
pärrast wõtsid monningad sõamehhed tuld Ium< 
ma'a kotta heita, se hakkas warsi põllema. Janen-
da põlles se illus ning kallis hone ärra, mis suur 
ja kulus olli, ja tehti tuhhaks. Need I i da^rah-
w a s , kenne kä peälminne linna ossa olli, oft 
muist linna põggenenud, agga surem hulk neist 
sai tulle ja moöga läbbi hukka. Preestrid on 
wägga halledaste pallunud, et nemmad piddid tU 
lusse jäma, agga seäl ei olnuv armo Jummal« 
egga innimeste jures. TnuS ед kostnud: Kui 
nende Jummala kodda ning tenistus on ärrahäw^ 
witud, ei olle ka Preestrid tarwis. Jummala 
kodda on õtse kümnemal rukkî leikuSse ku päwal 
ärrapölletud selsammal päwal, kui Pabiloni» fun* 

V а № 



до ^ewsalemma tinna 

шш enn^muise esemest jummala kodda on 
ärropölet^nid. Ning se pila» on Ы Jummala 
koial üf < önnito pääw olnud. Sedda aeaa eSsi- 4 
messlss Jummala koiast ja temma Ш^ЬНатШ 
sest mis Salomion olli ttinud Keisri Wespisia-
iwsfc teise wollltftl^le aastast sadik mi< se Iiirti, 
jtiofn kodda sutumakS on arrahäwwitud. on ttf'* 
tei'i^mmend sadda aaskat ia üks Agga sest 
tf <*ft m»l se teme Jummala kod^a icille hakkati ül-
lesedhi'ad^ma knnnilwa Simsse teise wattitfitffe 
aastal on wiis sadda ia ühheksa aastat seits, 
irntMmmend Kui Iudarahwast nenda waewa-
ti, et kül uHfi ^rrapeäsemisse peäle ei wõinud lota, 
nrn<j mitto tuhhat nî lga surrid > iäid ommen need 
teised omma mõtte peäle Neil päiwil. kui Ium-
mala kodda nenda ärrapölletati ia ckrahäwwjtati, 
on üks hirmud ia hatte assi Ieruftlemmas sündi-
nvd. mis tullewa vö'we rahwas ei naljalrki ussu. 
Of* aus ia r № $ suurt sugqu emmand teiselt poelt 1 
Kordoni olli hirmo pärrast mu rahwaga Jerusa-
lcmma p^gqenemld; kui lismas ni suur la ras'e 
nafta hädda olli, on temma omma nore weikise 
laßft^sst kätklst wo nud, (kül iggamees пмн> 
wõisea, missugust süddame walloga temma sed-
da teinud) ia sedda tapnud, teise pole on temma 
küpsnud ning ärrassnud, teise pole temma pan-
nud fia-meste ette, kui need ümberkaudo jooksid 
nwq samist otstssd Agga sõa-meestele on hirm 
peäle tulnud; kui nemmad sedda näinud, on nem-
ma" se waese naest peäle hallastanud,ja sedda as-
la Jerusalemma tmna üttemile iSjandile kuluta-

nud. к 



nud. Sesinnatse hirmsa osja labl>i sünd'S, et 
nemmad sest päwast sedda nou wõtsid ennast Tie 
tusse alla anda, ning on tulnud TieussM könne-

1 lema ia leppima. A M sepärrast, et nemmad rah-
, hbteagelnissessa wägga kauaks ollid wibinud, ia 

siis weel rahho ning wobdadust pallusid, kui nem-
m«d jo nälja ja mu kombega wägga ollid ärra-
wacwatud, ei sanud romrnsd ühtegi. J a lin on 

1 weel Pissut päiwi waewalt ulleSpetud, sel wobhel 
on ma-ilmama paljo rahwast sure nälja hädda ja 
waewa läbbi linnast wä.ja waenlaste leri pöggz-
nenud. S i i s on neid wägga alwa hinnaga ar-
ramüdud. S e l puhhul on sõa > mehhed kogge-
matta juhtunuo näggema üht Iuda-meest ennest 
ommast roiast kuldpenningid «õppiwad, mis Uta* 
ma ennese sisse olli neelnud. S i i s on seddamaid 
Ш könne söa-mttste ftaS tõusnud keige leri läbbi, 
et Iuda-rahwas, kes leri ollid põggenenud, ollid 
kulda mnest sisse neelnud. (Sest Menningad ol
lid, kes muud middagi ei wõinud hoida ning är-
rawia kui kulda, sest tt need sõamehhed f*if läb
bi olsissd.) Sesinnatse könne pärrast leikasid sõa-
mehhed ühhel öftl ennam kui kahhetuhhande J u -
da-rahwa köhbud lõhki, et nemmad mõtlesid, keige 
Iuda-rahwa kohtus kuldpenningid ollewad. Ning 
neid olleks weel ennam lõhki lugatud, kui Titus 
ei olleks lastnud keelda. et wangi ei piddand täp-
petama. Wimaks siis woe'i Ieru a^emma lin 

< ärra, ja siis ei antud norele egga wannale armo, 
1 siiski on awwalikkult kulutatud, et гетто?«* 

male ning kehwa rahwal.', kes ei suutnud f to 
V ; rils' 



riisto piddada ning wastopanna, piddi armo an--
tämä. 

Nenda rifuti, sütliti sa pölletali M se Iemsa-
lemma lin paliakõ ning <Utt'maks ä r ra ; surem 

.linna ossa riksuti nina häwwi ati Hxm'attt ärra. 
Mõnni hone laeti fersma Roma-rahwa Wamufr 
te wariuks, mis senna pandi stdda maad wahti- ' 
ma, ka muud tühjad kiwwichoned ja woogad tofc 
nid jõid seisma tähheks ning tunnistusfeks, et • 
itdi otti lin ennemuiste otaub. Nenda on Jeru
salemma lin ärrahäwwitud la sutumatt ärrarff-
kutud kolm näddalal enne Mihkij päwa, wiendä-
mal kuul pärrast sedda aega, kui waenlane esfiti 
ttlnma alla olli tulnud. Wangi woe'o rahwa 
hirmsast surest hulgast läkkitasTiws stit'eteistküm-
mend tuhhat noort meest Aleksandria linra pär-
ris orjaks kiwwa kandma ning muud rasked tö6d 
teggema. Palio Iuda^rahwost müdi olwalt ärra 
fui karia. Kaks tuhhat fa"ti ft<ma ja tenna arw 

.'.a-riczi made sisft, et neid wabhost sure Här - ' 
rade woöraSpml rahwa immeks la rõmuks mets«-
liste ette piddi heidetama ning ärrakistama. 
Wangisid on kikist keifi olnud ühheksaküm-
mend peäle seitse tuhhat, et kül siiS, kui esmalt -

\ alla tuldi, kül kümme sadda tuhhat innimest 
linnas on olnud; se surem hulk neist olli wooras 
rahwas, la ei mitte linna koddanikud; ( Ш ollid 
keikIude-rilhwaso^st. KuiTtuSsurewäeqaIc-
ruslllemma linna sai ärrawõitnud, ärrapõlletanud,/ 
mahhakiflnud ja arrahäwwitanud, stiS panni 
temma monningaid söa^mehhi 'sedda maad hoid-

ma i 



ta nende made pärrast, mis seäl ümberkaudo cU 
>, ning läkS isse ärra söa-w<iega Ewratt' i&tft 

sadik, f№ ni kaugele käis silmal Rema^iqi raia. 
Äcsga kui se cussgew, kulus ja pühha Iemfalemma 
lin ärrahäwwitoti, siis arwati ftdda aeaa тЫЬ 
ma algm -̂isest nelli tuhhat nelli wiietkümmend 
aastat; Roma linna lHSe^itamisfst olli Р ф 
heksa sadda kolm kolmatkümmmd aaStat, Äris* 
tusse kanna^missest sai sest sadik neAkümmend 
aastat. 9lmfu on Jerusalem keigekuiusam la 
üllem lin keige homiko^maal ühhe hirnlsa õtsa sa-
nud. 

Ni raskeste ning hirmsaste on Jummal om-
ma pühha jumtnalikko sanna põesad ja naeriad 
nuhbelnud, niyg on se läbbi keige ma^maze ühhe 
mälleStusse tähhe ja maimtsuese annud, ei im* 
ü?S Jummala wihha ning nuhtlust peab kartma 
ning Jummala ja meie Issanda Iesuss: Kristus-
se tundmisse pole pöörma. Sepärrast peab ig< 
gaüks isse ommas, meles ussinaste se peäle mfob* 
ma: kui Jummal sesinnatfe omma rahwale ei olle 
armo annud, tennele temma mitto kalltsi tõotust 
olli annud, Xttmt seas mitto kaliif! suüri pühha 
Prohweti ning wannemad on olnud, kinnest J s -
fand KriStuS isse omma innimessi ollemiSse polest 
ot, sündinud, et temma paljo kangeminne muud 
rahwast nuhtleb, kellele temma selgest armust om
ma jummalikko tundmist ning kallist armo-öppe-
tust on annud, kiri nmimad tedda se eest ei tänna, 
<a sedda õiget tossist Jummala tundmni ning w 
mSiust ckrapölawad, ning kange fü)dmnega 
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naerwad ja mabbaiatwad, nmda f u i^umitu po* 
rago! kül näisse mlie seaS sündiwad. 

Sepärr.,st piddagkm ^erusalemma linna <fa 
rahäwwitamP aNati twki, jätkem patto mahda 
ia pöörgml keimst lüddamest Iummala pole, k 
paüuaem i?ka, et se arwo'inne Iummal ning I S -
fand selsinnatsel haddaliSsel aial meid ia mue maad 
Nifugguß hirmsa nuhtlusse eest armolikkulk ttfy* 

hake holda, meie ISlanda asusse Kris-
tusse parrast, Amm. 
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